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Ι

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 659/1999 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 22αr Μαρτ�ου 1999

για τη θ�σπιση λεπτοµερ�ν καν�νων εφαρµογ�r του �ρθρου 93 τηr συνθ�κηr ΕΚ

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 94,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (3),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι, υπ� την επιφ�λαξη των ειδικ�ν διαδικαστικ�ν
καν�νων οι οπο�οι καθορ�ζονται µε κανονισµο�r, σε
ορισµ�νουr τοµε�r, ο παρ�ν κανονισµ�r θα πρ�πει να
εφαρµοσθε� για τιr ενισχ�σειr σε �λουr τουr τοµε�r·
�τι, για τουr σκοπο�r τηr εφαρµογ�r των �ρθρων 77
και 92 τηr συνθ�κηr, η Επιτροπ� �χει ειδικ� αρµο-
δι�τητα β�σει του �ρθρου 93 τηr συνθ�κηr να αποφα-
σ�ζει κατ� π�σον µια κρατικ� εν�σχυση συµβιβ�ζεται
µε την κοιν� αγορ� κατ� την εξ�ταση τηr υφισταµ�νηr
εν�σχυσηr, κατ� τη λ�ψη αποφ�σεων σχετικ� µε ν�α �
τροποποιηθε�σα εν�σχυση και κατ� τη λ�ψη µ�τρων
�σον αφορ� τη µη συµµ�ρφωση µε τιr αποφ�σειr τηr
� µε την απα�τηση κοινοπο�ησηr·

(2) �τι η Επιτροπ�, σ�µφωνα µε τη νοµολογ�α του
∆ικαστηρ�ου των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, �χει ακο-
λουθ�σει και καθιερ�σει µια π�για τακτικ� για την
εφαρµογ� του �ρθρου 93 τηr συνθ�κηr και �χει θεσπ�-
σει ορισµ�νουr διαδικαστικο�r καν�νεr και αρχ�r µε
µια σειρ� ανακοιν�σεων· �τι ε�ναι σκ�πιµο, για να
εξασφαλισθο�ν στην πρ�ξη αποτελεσµατικ�r διαδικα-
σ�εr δυν�µει του �ρθρου 93 τηr συνθ�κηr, να ενι-
σχυθε� η πρακτικ� αυτ� και κωδικοποιηθε� µ�σω
κανονισµο�·

(3) �τι �ναr διαδικαστικ�r κανονισµ�r σχετικ� µε την
εφαρµογ� του �ρθρου 93 τηr συνθ�κηr θα αυξ�σει τη
διαφ�νεια και την ασφ�λεια του δικα�ου·

(4) �τι, για να εξασφαλιστε� η ασφ�λεια του δικα�ου,
ε�ναι σκ�πιµο να καθοριστο�ν µε ποιεr προϋποθ�σειr
µια εν�σχυση πρ�πει να θεωρηθε� ωr υπ�ρχουσα εν�-

σχυση· �τι η ολοκλ�ρωση και η εν�σχυση τηr εσωτε-
ρικ�r αγορ�r ε�ναι µια προοδευτικ� διαδικασ�α, που
αντικατοπτρ�ζεται στη µ�νιµη αν�πτυξη τηr πολιτικ�r
για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr· �τι, συνεπε�α αυτ�ν των
εξελ�ξεων, ορισµ�να µ�τρα, τα οπο�α κατ� τη στιγµ�
που τ�θενται σε εφαρµογ� δεν συνιστο�ν κρατικ� εν�-
σχυση, ε�ναι δυνατ�ν να µετατραπο�ν σε εν�σχυση·

(5) �τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 3 τηr
συνθ�κηr, �λα τα σχ�δια χορ�γησηr ν�ων ενισχ�σεων
κοινοποιο�νται στην Επιτροπ� και δεν θα πρ�πει να
τ�θενται σε εφαρµογ� προτο� τα εγκρ�νει η τελευτα�α·

(6) �τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 τηr συνθ�κηr, τα κρ�τη
µ�λη �χουν υποχρ�ωση να συνεργ�ζονται µε την Επι-
τροπ� και να τηr παρ�χουν �λεr τιr αναγκα�εr πληρο-
φορ�εr για την εκτ�λεση τηr αποστολ�r τηr β�σει του
παρ�ντοr κανονισµο�·

(7) �τι το χρονικ� δι�στηµα εντ�r του οπο�ου η Επιτροπ�
πρ�πει να ολοκληρ�σει την προκαταρκτικ� εξ�ταση
τηr κοινοποιηθε�σαr εν�σχυσηr θα πρ�πει να ορισθε�
σε δ�ο µ�νεr απ� την ηµεροµην�α παραλαβ�r µιαr
πλ�ρουr κοινοπο�ησηr � απ� την ηµεροµην�α παρα-
λαβ�r µιαr δε�ντωr αιτιολογηµ�νηr δ�λωσηr του
οικε�ου κρ�τουr µ�λουr �τι θεωρε� την κοινοπο�ηση
πλ�ρη δι�τι οι συµπληρωµατικ�r πληροφορ�εr που �χει
ζητ�σει η Επιτροπ� δεν ε�ναι διαθ�σιµεr � �χουν �δη
δοθε�· �τι, για λ�γουr ασφ�λειαr του δικα�ου, η εξ�-
ταση αυτ� θα πρ�πει να περατ�νεται µε απ�φαση·

(8) �τι σε �λεr τιr περιπτ�σειr κατ� τιr οπο�εr, συνεπε�α
τηr προκαταρκτικ�r εξ�τασηr, η Επιτροπ� δεν µπορε�
να διαπιστ�σει �τι η εν�σχυση ε�ναι συµβιβ�σιµη µε
την κοιν� αγορ�, θα πρ�πει να κινε�ται η επ�σηµη
διαδικασ�α �ρευναr, προκειµ�νου να µπορε� η Επι-
τροπ� να συγκεντρ�σει �λεr τιr πληροφορ�εr που
χρει�ζεται για να εκτιµ�σει το συµβατ� τηr εν�σχυσηr
και να δ�δεται η δυνατ�τητα στα ενδιαφερ�µενα µ�ρη
να υποβ�λλουν τιr παρατηρ�σειr τουr· �τι τα δικαι�-
µατα των ενδιαφεροµ�νων µερ�ν διασφαλ�ζονται
καλ�τερα στο πλα�σιο τηr επ�σηµηr διαδικασ�αr �ρευ-
ναr που προβλ�πεται β�σει του �ρθρου 93 παρ�γραφοr
2 τηr συνθ�κηr·

(1) ΕΕ C 116 τηr 16. 4. 1998, σ. 13.
(2) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 14 Ιανουαρ�ου 1999 (δεν �χει

ακ�µα δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα).
(3) ΕΕ C 284 τηr 14. 9. 1998, σ. 10.
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(9) �τι, αφο� εξετ�σει τα σχ�λια που υποβ�λλουν τα
ενδιαφερ�µενα µ�ρη, η Επιτροπ� θα πρ�πει να
ολοκληρ�νει την εξ�τασ� τηr µε οριστικ� απ�φαση
αµ�σωr µ�λιr αρθο�ν οι υπ�ρχουσεr αµφιβολ�εr· �τι
ε�ναι σκ�πιµο, ε�ν η εξ�ταση αυτ� δεν �χει ολοκλη-
ρωθε� µετ� την παρ�λευση δεκαοκταµ�νου απ� την
�ναρξη τηr διαδικασ�αr, να �χει το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr τη δυνατ�τητα να ζητ�σει τη λ�ψη απ�φασηr,
την οπο�α η Επιτροπ� θα πρ�πει να λαµβ�νει εντ�r
διµ�νου·

(10) �τι, για να εξασφαλισθε� η ορθ� και αποτελεσµατικ�
εφαρµογ� των καν�νων περ� κρατικ�ν ενισχ�σεων, η
Επιτροπ� θα �χει τη δυνατ�τητα να ανακαλε� µια απ�-
φαση η οπο�α βασ�στηκε σε εσφαλµ�νεr πληροφορ�εr·

(11) �τι, προκειµ�νου να εξασφαλισθε� η συµµ�ρφωση µε
το �ρθρο 93 τηr συνθ�κηr, και ιδ�ωr µε την υποχρ�ωση
κοινοπο�ησηr και τη ρ�τρα αναστολ�r τηr εφαρµογ�r
που διατυπ�νεται στο �ρθρο 93 παρ�γραφοr 3, η Επι-
τροπ� θα πρ�πει να εξετ�ζει �λεr τιr περιπτ�σειr παρ�-
νοµων ενισχ�σεων· �τι, για λ�γουr διαφ�νειαr και
ασφ�λειαr του δικα�ου, θα πρ�πει να θεσπισθο�ν οι
διαδικασ�εr που ακολουθο�νται στιr περιπτ�σειr
αυτ�r· �τι, �ταν �να κρ�τοr µ�λοr δεν τηρε� την υποχ-
ρ�ωση κοινοπο�ησηr � τη ρ�τρα αναστολ�r τηr εφαρ-
µογ�r, η Επιτροπ� δεν θα πρ�πει να δεσµε�εται απ�
προθεσµ�εr·

(12) �τι στιr περιπτ�σειr παρ�νοµων ενισχ�σεων, η Επι-
τροπ� θα πρ�πει να �χει το δικα�ωµα να λαµβ�νει �λεr
τιr αναγκα�εr πληροφορ�εr που θα τιr επιτρ�ψουν να
λ�βει απ�φαση και, ενδεχοµ�νωr, να αποκαθιστ�
αµ�σωr τον αν�θευτο ανταγωνισµ�· �τι ε�ναι εποµ�νωr
σκ�πιµο να δοθε� στην Επιτροπ� η δυνατ�τητα να
λαµβ�νει ενδι�µεσα µ�τρα που να απευθ�νονται στα
οικε�α κρ�τη µ�λη· �τι αυτ� τα ενδι�µεσα µ�τρα µπο-
ρο�ν να λαµβ�νουν τη µορφ� διαταγ�r παροχ�r
πληροφορι�ν, διαταγ�r αναστολ�r και διαταγ�r
αν�κτησηr των ενισχ�σεων· �τι η Επιτροπ� θα πρ�πει
να �χει τη δυνατ�τητα, σε περ�πτωση µη συµµ�ρφωσηr
µε µια διαταγ� παροχ�r πληροφορι�ν, να αποφασ�ζει
µε β�ση τιr πληροφορ�εr που διαθ�τει και σε
περ�πτωση µη συµµ�ρφωσηr µε τιr διαταγ�r ανα-
στολ�r και αν�κτησηr των ενισχ�σεων, να προσφε�γει
απευθε�αr στο ∆ικαστ�ριο, σ�µφωνα µε το �ρθρο 93
παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr·

(13) �τι, στιr περιπτ�σειr παρ�νοµων ενισχ�σεων που δεν
ε�ναι συµβιβ�σιµεr µε την κοιν� αγορ�, θα πρ�πει να
αποκαθ�σταται αποτελεσµατικ�r ανταγωνισµ�r· �τι,
για το σκοπ� αυτ�, ε�ναι αναγκα�ο να ανακτ�ται
αµελλητ� η εν�σχυση, περιλαµβανοµ�νων και των
τ�κων· �τι ε�ναι σκ�πιµο η αν�κτηση να πραγµατο-
ποιε�ται σ�µφωνα µε τιr διαδικασ�εr τηr εθνικ�r
νοµοθεσ�αr· �τι η εφαρµογ� των διαδικασι�ν αυτ�ν
δεν θα πρ�πει να εµποδ�ζει την αποκατ�σταση αποτε-
λεσµατικο� ανταγωνισµο�, εµποδ�ζονταr την �µεση
και αποτελεσµατικ� εκτ�λεση τηr απ�φασηr τηr Επι-
τροπ�r· �τι, για την επ�τευξη αυτο� του αποτελ�σµα-
τοr, τα κρ�τη µ�λη θα πρ�πει να λαµβ�νουν �λα τα
αναγκα�α µ�τρα που να διασφαλ�ζουν την αποτελεσµα-
τικ�τητα τηr απ�φασηr τηr Επιτροπ�r·

(14) �τι, για λ�γουr ασφ�λειαr του δικα�ου, ε�ναι σκ�πιµο
να καθοριστε� δεκαετ�r προθεσµ�α παραγραφ�r για τιr
παρ�νοµεr ενισχ�σειr, µετ� την εκπνο� τηr οπο�αr δεν
µπορε� να διαταχθε� αν�κτηση·

(15) �τι η καταχρηστικ� εφαρµογ� µιαr εν�σχυσηr µπορε�
να �χει επιπτ�σειr στη λειτουργ�α τηr εσωτερικ�r αγο-
ρ�r αν�λογεr µε εκε�νεr των παρ�νοµων ενισχ�σεων
και θα πρ�πει συνεπ�r να αντιµετωπ�ζεται µε αν�λο-
γεr διαδικασ�εr· �τι, σε αντ�θεση µε τιr παρ�νοµεr
ενισχ�σειr, οι ενισχ�σειr οι οπο�εr ε�ναι δυνατ�ν να
�χουν εφαρµοσθε� καταχρηστικ� ε�ναι ενισχ�σειr που
�χουν εγκριθε� προηγουµ�νωr απ� την Επιτροπ�· �τι,
ωr εκ το�του, η Επιτροπ� δεν θα πρ�πει να �χει τη
δυνατ�τητα να διατ�ξει την αν�κτηση τηr εν�σχυσηr
λ�γω τηr καταχρηστικ�r εφαρµογ�r τηr·

(16) �τι ε�ναι σκ�πιµο να ορισθο�ν �λεr οι δυνατ�τητεr τιr
οπο�εr �χουν τρ�τοι να υπερασπ�ζονται τα συµφ�ροντ�
τουr στιr διαδικασ�εr για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr·

(17) �τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr, η Επιτροπ� �χει υποχρ�ωση, σε συνεργασ�α
µε τα κρ�τη µ�λη, να εξετ�ζει διαρκ�r �λα τα
καθεστ�τα υφισταµ�νων ενισχ�σεων· �τι, για λ�γουr
διαφ�νειαr και ασφ�λειαr του δικα�ου, ε�ναι σκ�πιµο
να προσδιοριστε� το πεδ�ο τηr συνεργασ�αr β�σει του
�ρθρου αυτο�·

(18) �τι, προκειµ�νου να εξασφαλισθε� το συµβατ� των
υφισταµ�νων καθεστ�των ενισχ�σεων µε την κοιν�
αγορ� και σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr, η Επιτροπ� θα πρ�πει να προτε�νει
κατ�λληλα µ�τρα, εφ�σον η υφισταµ�νη εν�σχυση δεν
ε�ναι συµβιβ�σιµη � δεν ε�ναι πλ�ον συµβιβ�σιµη µε
την κοιν� αγορ� και θα πρ�πει να κινε� τη διαδικασ�α
που προβλ�πεται στο �ρθρο 93 παρ�γραφοr 2 τηr
συνθ�κηr, ε�ν το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr αρνε�ται να
εφαρµ�σει τα προτειν�µενα µ�τρα·

(19) �τι, για να δοθε� η δυνατ�τητα στην Επιτροπ� να
ελ�γχει αποτελεσµατικ� τη συµµ�ρφωση µε τιr αποφ�-
σειr τηr και για να διευκολυνθε� η συνεργασ�α µεταξ�
τηr Επιτροπ�r και των κρατ�ν µελ�ν στο πλα�σιο τηr
διαρκο�r εξ�τασηr �λων των υφισταµ�νων
καθεστ�των ενισχ�σεων στα κρ�τη µ�λη σ�µφωνα µε
το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 1 τηr συνθ�κηr, ε�ναι αν�γκη
να καθιερωθε� µια γενικ� υποχρ�ωση υποβολ�r εκθ�-
σεων σχετικ� µε �λα τα υφιστ�µενα καθεστ�τα ενι-
σχ�σεων·

(20) �τι, εφ�σον η Επιτροπ� �χει σοβαρ�r αµφιβολ�εr για
το κατ� π�σον τηρο�νται οι αποφ�σειr τηr, θα πρ�πει
να �χει στη δι�θεσ� τηr πρ�σθετα µ�σα που θα τηr
επιτρ�πουν να λαµβ�νει τιr αναγκα�εr πληροφορ�εr για
να διαπιστ�νει κατ� π�σον τηρο�νται �ντωr οι απο-
φ�σειr τηr· �τι, για τον σκοπ� αυτ�, οι επισκ�ψειr
επιτ�πιου ελ�γχου αποτελο�ν κατ�λληλο και χρ�σιµο
µ�σο, ιδ�ωr στιr περιπτ�σειr που ενδ�χεται οι ενισχ�-
σειr να εφαρµ�ζονται καταχρηστικ�r· �τι, εποµ�νωr, η
Επιτροπ� πρ�πει να διαθ�τει την εξουσ�α να πραγµατο-
ποιε� επισκ�ψειr επιτ�πιου ελ�γχου και να εξασφαλ�ζει
τη συνεργασ�α των αρµοδ�ων αρχ�ν των κρατ�ν
µελ�ν στην περ�πτωση που µια επιχε�ρηση αντιτ�θεται
στην επ�σκεψη αυτ�·
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(21) �τι, χ�ριν τηr διαφ�νειαr και τηr ασφ�λειαr του
δικα�ου, ε�ναι σκ�πιµο να δ�νεται δηµ�σια πληρο-
φ�ρηση για τιr αποφ�σειr τηr Επιτροπ�r, τηρ�νταr,
ταυτ�χρονα, την αρχ� �τι οι αποφ�σειr για υποθ�σειr
κρατικ�ν ενισχ�σεων απευθ�νονται στα οικε�α κρ�τη
µ�λη· �τι ε�ναι, ωr εκ το�του, σκ�πιµο να δηµοσιε�ο-
νται ε�τε εξ ολοκλ�ρου ε�τε σε περιληπτικ� µορφ� �λεr
οι αποφ�σειr οι οπο�εr µπορε� να θ�γουν τα συµφ�ρο-
ντα των ενδιαφεροµ�νων µερ�ν, � να διατ�θενται αντ�-
γραφα των εν λ�γω αποφ�σεων στα ενδιαφερ�µενα
µ�ρη, στιr περιπτ�σειr που δεν �χουν δηµοσιευθε� �
που δεν �χουν δηµοσιευθε� εξ ολοκλ�ρου· �τι η Επι-
τροπ�, κατ� την παροχ� δηµ�σιαr πληροφ�ρησηr για
τιr αποφ�σειr τηr, θα πρ�πει να τηρε� �λουr τουr
καν�νεr περ� επαγγελµατικο� απορρ�του, σ�µφωνα µε
το �ρθρο 214 τηr συνθ�κηr·

(22) �τι η Επιτροπ�, σε στεν� συνεργασ�α µε τα κρ�τη
µ�λη, θα πρ�πει να ε�ναι σε θ�ση να θεσπ�ζει εκτελε-
στικ�r διατ�ξειr οι οπο�εr να καθορ�ζουν λεπτοµερε�r
καν�νεr σχετικ� µε τιr διαδικασ�εr του παρ�ντοr
κανονισµο�· �τι, προκειµ�νου να εξασφαλισθε� η
συνεργασ�α µεταξ� τηr Επιτροπ�r και των αρµ�διων
αρχ�ν των κρατ�ν µελ�ν, ε�ναι σκ�πιµο να συσταθε�
συµβουλευτικ� επιτροπ� για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr
τηr οπο�αr θα ζητε�ται η γν�µη πριν να εκδ�σει η
Επιτροπ� διατ�ξειr σ�µφωνα µε τον παρ�ντα κανονι-
σµ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕVΑΛΑΙΟ Ι

ΓΕΝΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ

�ρθρο 1

ΟΡΙΣΜΟΙ

Για τουr σκοπο�r του παρ�ντοr κανονισµο�, νοο�νται ωr:

α) «εν�σχυση»: κ�θε µ�τρο το οπο�ο πληρο� �λα τα κριτ�-
ρια που καθορ�ζονται στο �ρθρο 92 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr·

β) «υφιστ�µενη εν�σχυση»:

i) µε την επιφ�λαξη των �ρθρων 144 και 172 τηr
πρ�ξηr προσχ�ρησηr τηr Αυστρ�αr, τηr Vινλαν-
δ�αr και τηr Σουηδ�αr, �λεr οι ενισχ�σειr οι οπο�εr
υφ�σταντο πριν απ� την �ναρξη ισχ�οr τηr
συνθ�κηr στο οικε�ο κρ�τοr µ�λοr, δηλαδ�
καθεστ�τα ενισχ�σεων και ατοµικ�r ενισχ�σειr
που ε�χαν τεθε� σε εφαρµογ� πριν, και εφαρµ�ζο-
νται ακ�µη �πειτα, απ� την �ναρξη ισχ�οr τηr
συνθ�κηr·

ii) κ�θε εγκεκριµ�νη εν�σχυση, δηλαδ� τα καθεστ�τα
ενισχ�σεων και οι ατοµικ�r ενισχ�σειr που �χουν
εγκριθε� απ� την Επιτροπ� � απ� το Συµβο�λιο·

iii) κ�θε εν�σχυση που θεωρε�ται �τι �χει εγκριθε�
σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 6 του παρ�-

ντοr κανονισµο�, � πριν απ� τον παρ�ντα κανονι-
σµ� αλλ� σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α αυτ�·

iv) κ�θε εν�σχυση που θεωρε�ται �τι ε�ναι υφιστ�µενη
εν�σχυση σ�µφωνα µε το �ρθρο 15·

v) κ�θε εν�σχυση που θεωρε�ται ωr υφιστ�µενη εν�-
σχυση εφ�σον µπορε� να αποδειχθε� �τι �ταν
τ�θηκε σε ισχ� δεν αποτελο�σε εν�σχυση, αλλ�
στη συν�χεια �γινε εν�σχυση λ�γω τηr εξ�λιξηr τηr
κοιν�r αγορ�r και χωρ�r να µεταβληθε� απ� το
κρ�τοr µ�λοr. �ταν ορισµ�να µ�τρα µετατρ�πονται
σε ενισχ�σειr λ�γω τηr ελευθ�ρωσηr µιαr δραστη-
ρι�τηταr απ� την κοινοτικ� νοµοθεσ�α, τα µ�τρα
αυτ� δεν θεωρο�νται ωr υφιστ�µενη εν�σχυση
µετ� την ταχθε�σα ηµεροµην�α ελευθ�ρωσηr·

γ) «ν�α εν�σχυση»: κ�θε εν�σχυση, δηλαδ� τα καθεστ�τα
ενισχ�σεων και οι ατοµικ�r ενισχ�σειr, οι οπο�εr δεν
αποτελο�ν υφιστ�µενη εν�σχυση, καθ�r και οι µεταβο-
λ�r υφιστ�µενων ενισχ�σεων·

δ) «καθεστ�r ενισχ�σεων»: κ�θε πρ�ξη β�σει τηr οπο�αr,
χωρ�r να απαιτο�νται περαιτ�ρω µ�τρα εκτ�λεσηr, µπο-
ρο�ν να χορηγο�νται ατοµικ�r ενισχ�σειr σε επιχειρ�-
σειr οι οπο�εr ορ�ζονται στην εν λ�γω πρ�ξη κατ�
τρ�πο γενικ� και αφηρηµ�νο και κ�θε πρ�ξη β�σει τηr
οπο�αr µπορε� να χορηγε�ται εν�σχυση µη συνδε�µενη
µε συγκεκριµ�νο σχ�διο σε µ�α � περισσ�τερεr επι-
χειρ�σειr για α�ριστο χρονικ� δι�στηµα �/και για
απροσδι�ριστο ποσ�·

ε) «ατοµικ� εν�σχυση»: εν�σχυση η οπο�α δεν χορηγε�ται
µε β�ση καθεστ�r ενισχ�σεων � η οπο�α χορηγε�ται µε
β�ση καθεστ�r ενισχ�σεων αλλ� πρ�πει να κοινοποι-
ηθε�·

στ) «παρ�νοµη εν�σχυση»: ν�α εν�σχυση η οπο�α εφαρµ�-
ζεται κατ� παρ�βαση του �ρθρου 93 παρ�γραφοr 3 τηr
συνθ�κηr·

ζ) «κατ�χρηση εν�σχυσηr»: εν�σχυση η οπο�α χρησιµο-
ποιε�ται απ� τα δικαιο�χο κατ� παρ�βαση απ�φασηr
που �χει ληφθε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 3
� το �ρθρο 7 παρ�γραφοι 3 � 4 του παρ�ντοr κανονι-
σµο�·

η) «ενδιαφερ�µενο µ�ροr»: κ�θε κρ�τοr µ�λοr και κ�θε
πρ�σωπο, επιχε�ρηση � �νωση επιχειρ�σεων των
οπο�ων τα συµφ�ροντα µπορε� να θιγο�ν απ� τη
χορ�γηση µιαr εν�σχυσηr, και ιδ�ωr ο δικαιο�χοr τηr
εν�σχυσηr, οι ανταγωνιστικ�r επιχειρ�σειr και οι επαγ-
γελµατικ�r εν�σειr.

ΚΕVΑΛΑΙΟ ΙΙ

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΚΟΙΝΟΠΟΙΟΥΜΕΝΕΣ
ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ

�ρθρο 2

Κοινοπο�ηση ν�αr εν�σχυσηr

1. Εκτ�r αν �λλωr προβλ�πεται σε κανονισµο�r οι
οπο�οι θεσπ�ζονται µε β�ση το �ρθρο 94 τηr συνθ�κηr �
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�λλεr συναφε�r διατ�ξειr τηr, κ�θε σχ�διο για τη χορ�γηση
ν�αr εν�σχυσηr κοινοποιε�ται εγκα�ρωr στην Επιτροπ� απ�
το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr. Η Επιτροπ� ενηµερ�νει αµελλητ�
το ενδιαφερ�µενο κρ�τοr µ�λοr σχετικ� µε την παραλαβ�
τηr κοινοπο�ησηr.

2. Στην κοινοπο�ηση, το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr παρ�χει
�λεr τιr αναγκα�εr πληροφορ�εr που θα επιτρ�ψουν στην
Επιτροπ� να λ�βει απ�φαση σ�µφωνα µε τα �ρθρα 4 και 7
(εφεξ�r αποκαλο�µενη «πλ�ρηr κοινοπο�ηση»).

�ρθρο 3

Ρ�τρα αναστολ�r τηr εφαρµογ�r

Οι ενισχ�σειr που χρ�ζουν κοινοπο�ησηr σ�µφωνα µε το
�ρθρο 2 παρ�γραφοr 1, δεν τ�θενται σε εφαρµογ� παρ�
µ�νον αφο� η Επιτροπ� λ�βει, � θεωρηθε� �τι �χει λ�βει,
απ�φαση µε την οπο�α εγκρ�νει την εν λ�γω εν�σχυση.

�ρθρο 4

Προκαταρκτικ� εξ�ταση τηr κοινοπο�ησηr και αποφ�σειr
τηr Επιτροπ�r

1. Η Επιτροπ� εξετ�ζει την κοινοπο�ηση µ�λιr τη λ�βει.
Με την επιφ�λαξη του �ρθρου 8, η Επιτροπ� λαµβ�νει
απ�φαση σ�µφωνα µε τιr παραγρ�φουr 2, 3 � 4.

2. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει, µετ� απ� προκαταρ-
κτικ� εξ�ταση, �τι το κοινοποιηθ�ν µ�τρο δεν αποτελε�
εν�σχυση, σηµει�νει τη διαπ�στωση αυτ� µε σχετικ� απ�-
φαση.

3. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει, µετ� απ� προκαταρ-
κτικ� εξ�ταση, �τι το κοινοποιηθ�ν µ�τρο, εν� εµπ�πτει στο
πεδ�ο εφαρµογ�r του �ρθρου 92 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr, δεν δηµιουργε� αµφιβολ�εr κατ� π�σον συµβιβ�-
ζεται µε την κοιν� αγορ�, το κηρ�σσει συµβιβ�σιµο µε την
κοιν� αγορ� (εφεξ�r αποκαλο�µενη «απ�φαση για τη µη
διατ�πωση αντιρρ�σεων»). Στην απ�φαση αυτ�, αναφ�ρεται
η συγκεκριµ�νη εξα�ρεση τηr συνθ�κηr που εφαρµ�σθηκε.

4. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει, µετ� απ� προκαταρ-
κτικ� εξ�ταση, �τι το κοινοποιηθ�ν µ�τρο δηµιουργε� αµφι-
βολ�εr κατ� π�σον συµβιβ�ζεται µε την κοιν� αγορ�, απο-
φασ�ζει να κιν�σει τη διαδικασ�α σ�µφωνα µε το �ρθρο 93
παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr (εφεξ�r αποκαλο�µενη «απ�-
φαση για κ�νηση επ�σηµηr διαδικασ�αr �ρευναr»).

5. Οι αποφ�σειr που αναφ�ρονται στιr παραγρ�φουr 2, 3
και 4, πρ�πει να λαµβ�νονται εντ�r δ�ο µην�ν. Η προθε-
σµ�α αυτ� αρχ�ζει την εποµ�νη τηr ηµ�ραr παραλαβ�r τηr
πλ�ρουr κοινοπο�ησηr. Η κοινοπο�ηση θεωρε�ται πλ�ρηr
ε�ν, εντ�r δ�ο µην�ν απ� την παραλαβ� τηr � απ� την
παραλαβ� οποιασδ�ποτε πρ�σθετηr πληροφορ�αr που
ζητ�θηκε, η Επιτροπ� δεν ζητ�σει περαιτ�ρω πληροφορ�εr.
Η προθεσµ�α µπορε� να παρατε�νεται µε τη συγκατ�θεση
τ�σο τηr Επιτροπ�r �σο και του οικε�ου κρ�τουr µ�λουr.
Εφ�σον ε�ναι απαρα�τητο, η Επιτροπ� δ�ναται να καθορ�ζει
πιο περιορισµ�να χρονικ� περιθ�ρια.

6. Ε�ν η Επιτροπ� δεν �χει λ�βει απ�φαση σ�µφωνα µε
τιr παραγρ�φουr 2, 3 � 4 εντ�r τηr προθεσµ�αr που αναφ�-
ρεται στην παρ�γραφο 5, η εν�σχυση θεωρε�ται �τι �χει
εγκριθε� απ� την Επιτροπ�. Το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr µπορε�
κατ�πιν το�του να θ�σει σε εφαρµογ� τα εν λ�γω µ�τρα
αφο� ειδοποι�σει προηγουµ�νωr σχετικ� την Επιτροπ�,
εκτ�r ε�ν η τελευτα�α λ�βει απ�φαση σ�µφωνα µε το
παρ�ν �ρθρο εντ�r προθεσµ�αr 15 εργ�σιµων ηµερ�ν απ�
την παραλαβ� τηr ειδοπο�ησηr.

�ρθρο 5

Α�τηση παροχ�r πληροφορι�ν

1. Εφ�σον η Επιτροπ� θεωρ�σει �τι οι πληροφορ�εr που
υπ�βαλε το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr σχετικ� µε µ�τρο που
κοινοποι�θηκε σ�µφωνα µε το �ρθρο 2 ε�ναι ελλιπε�r,
ζητ�ει �λεr τιr αναγκα�εr συµπληρωµατικ�r πληροφορ�εr.
�ταν το κρ�τοr µ�λοr απαντ�σει στο α�τηµα αυτ�, η Επι-
τροπ� το ενηµερ�νει �τι �λαβε την απ�ντηση.

2. Εφ�σον το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δεν παρ�χει τιr ζητο�-
µενεr πληροφορ�εr εντ�r τηr προθεσµ�αr που �ταξε η Επι-
τροπ� � τιr παρ�χει κατ� τρ�πο ελλιπ�, η Επιτροπ� προβα�-
νει σε υπ�µνηση, και τ�σσει µια πρ�σθετη ε�λογη προθε-
σµ�α για την υποβολ� των πληροφορι�ν.

3. Η κοινοπο�ηση θεωρε�ται �τι �χει αποσυρθε�, ε�ν ε�τε
οι ζητο�µενεr πληροφορ�εr δεν παρασχεθο�ν εντ�r τηr
ταχθε�σαr προθεσµ�αr, εκτ�r ε�ν η τελευτα�α �χει παρα-
ταθε� πριν απ� τη λ�ξη τηr, µε τη συγκατ�θεση τ�σο τηr
Επιτροπ�r �σο και του οικε�ου κρ�τουr µ�λουr, ε�τε το
οικε�ο κρ�τοr µ�λοr υποβ�λει στην Επιτροπ� δ�λωση
δε�ντωr αιτιολογηµ�νη, πριν απ� τη λ�ξη τηr ταχθε�σαr
προθεσµ�αr, στην οπο�α αναφ�ρει �τι, κατ� την εκτ�µησ�
του, η κοινοπο�ηση ε�ναι πλ�ρηr, δεδοµ�νου �τι οι ζητηθε�-
σεr συµπληρωµατικ�r πληροφορ�εr δεν ε�ναι διαθ�σιµεr �
�χουν �δη δοθε�. Στην περ�πτωση αυτ�, η προθεσµ�α που
αναφ�ρεται στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 5 αρχ�ζει την εποµ�νη
ηµ�ρα τηr παραλαβ�r τηr δ�λωσηr. Ε�ν η κοινοπο�ηση
θεωρηθε� �τι �χει αποσυρθε�, η Επιτροπ� ενηµερ�νει σχε-
τικ� το κρ�τοr µ�λοr.

�ρθρο 6

Επ�σηµη διαδικασ�α �ρευναr

1. Στην απ�φαση για κ�νηση επ�σηµηr διαδικασ�αr �ρευ-
ναr, η Επιτροπ� αναφ�ρει συνοπτικ� τα σηµαντικ�τερα
πραγµατικ� και νοµικ� ζητ�µατα, προβα�νει σε προσωριν�
εκτ�µηση σχετικ� µε το χαρακτ�ρα του σχεδιαζ�µενου
µ�τρου ωr εν�σχυσηr και εκθ�τει τιr αµφιβολ�εr τηr για το
συµβατ� του µ�τρου µε την κοιν� αγορ�. Η απ�φαση καλε�
το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr και τα �λλα ενδιαφερ�µενα µ�ρη να
υποβ�λουν παρατηρ�σειr εντ�r ορισµ�νηr προθεσµ�αr, η
οπο�α συν�θωr δεν υπερβα�νει τον �να µ�να. Σε δε�ντωr
δικαιολογηµ�νεr περιπτ�σειr, η Επιτροπ� µπορε� να παρα-
τε�νει την ταχθε�σα προθεσµ�α.
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2. Οι παρατηρ�σειr που λαµβ�νονται διαβιβ�ζονται στο
οικε�ο κρ�τοr µ�λοr. Εφ�σον ζητηθε� απ� �να ενδιαφερ�-
µενο µ�ροr, για λ�γουr πιθαν�r ζηµ�αr, η ταυτ�τητ� του
αποκρ�πτεται απ� το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr. Το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr µπορε� να απαντ�σει στα σχ�λια που υποβ�λλονται
εντ�r ορισµ�νηr προθεσµ�αr που δεν υπερβα�νει συν�θωr
τον �να µ�να. Σε δε�ντωr δικαιολογηµ�νεr περιπτ�σειr, η
Επιτροπ� µπορε� να παρατε�νει την ταχθε�σα προθεσµ�α.

�ρθρο 7

Αποφ�σειr τηr Επιτροπ�r να περατ�σει την επ�σηµη διαδι-
κασ�α �ρευναr

1. Με την επιφ�λαξη του �ρθρου 8, η επ�σηµη διαδικα-
σ�α �ρευναr περατ�νεται µε την �κδοση τηr απ�φασηr που
προβλ�πεται στιr παραγρ�φουr 2 �ωr 5 του παρ�ντοr �ρ-
θρου.

2. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει �τι, ενδεχοµ�νωr
κατ�πιν τροποποι�σεων που επ�φερε το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr, το κοινοποιηθ�ν µ�τρο δεν αποτελε� εν�σχυση,
σηµει�νει τη διαπ�στωση αυτ� µε σχετικ� απ�φαση.

3. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει �τι, ενδεχοµ�νωr
κατ�πιν τροποποι�σεων που επ�φερε το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr, α�ρονται οι αµφιβολ�εr για το συµβατ� του κοινοποι-
ηθ�ντοr µ�τρου µε την κοιν� αγορ�, αποφασ�ζει �τι η εν�-
σχυση ε�ναι συµβιβ�σιµη µε την κοιν� αγορ� (εφεξ�r απο-
καλο�µενη «θετικ� απ�φαση»). Στην απ�φαση αυτ�, ανα-
φ�ρεται η συγκεκριµ�νη εξα�ρεση τηr συνθ�κηr που εφαρ-
µ�σθηκε.

4. Η Επιτροπ� µπορε� να συνοδε�ει τη θετικ� απ�φασ�
τηr µε �ρουr υπ� τουr οπο�ουr µπορε� να θεωρηθε� µια
εν�σχυση συµβιβ�σιµη µε την κοιν� αγορ�, και µπορε� να
θεσπ�σει υποχρε�σειr που τηr επιτρ�πουν να ελ�γχει την
τ�ρηση τηr εν λ�γω απ�φασηr (εφεξ�r αποκαλο�µενη «υπ�
�ρουr απ�φαση»).

5. Εφ�σον η Επιτροπ� διαπιστ�σει �τι η κοινοποιηθε�σα
εν�σχυση δεν ε�ναι συµβιβ�σιµη µε την κοιν� αγορ�, απο-
φασ�ζει να µην τεθε� σε εφαρµογ� (εφεξ�r αποκαλο�µενη
«αρνητικ� απ�φαση»).

6. 6. Οι αποφ�σειr κατ’ εφαρµογ� των παραγρ�φων 2, 3,
4 και 5 πρ�πει να λαµβ�νονται µ�λιr αρθο�ν οι αµφιβολ�εr
που αναφ�ρονται στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 4. Η Επιτροπ�
προσπαθε� κατ� το δ�νατ�ν να λ�βει απ�φαση εντ�r προθε-
σµ�αr 18 µην�ν απ� την �ναρξη τηr διαδικασ�αr. Η προθε-
σµ�α µπορε� να παρατε�νεται κατ�πιν κοιν�r συµφων�αr τηr
Επιτροπ�r µε το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr.

6. Μετ� την εκπνο� τηr αναφερ�µενηr στο �ρθρο 6
προθεσµ�αr και ε�ν το ζητ�σει το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr, η
Επιτροπ� λαµβ�νει απ�φαση εντ�r δ�ο µην�ν, β�σει των
πληροφορι�ν που διαθ�τει. Εν αν�γκη, εφ�σον οι διαθ�σι-
µεr πληροφορ�εr δεν αρκο�ν για τη διαπ�στωση τηr συµβα-
τ�τηταr, η Επιτροπ� λαµβ�νει αρνητικ� απ�φαση.

�ρθρο 8

Απ�συρση τηr κοινοπο�ησηr

1. Το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr µπορε� να αποσ�ρει την κοινο-
πο�ηση κατ� την �ννοια του �ρθρου 2 σε ε�θετο χρ�νο,
προτο� η Επιτροπ� λ�βει απ�φαση σ�µφωνα µε το �ρθρο 4
� 7.

2. Στιr περιπτ�σειr που η Επιτροπ� �χει κιν�σει την
επ�σηµη διαδικασ�α �ρευναr, η Επιτροπ� περατ�νει τη δια-
δικασ�α αυτ�.

�ρθρο 9

Αν�κληση απ�φασηr

Η Επιτροπ� µπορε� να ανακαλ�σει µια απ�φαση που �λαβε
σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοι 2 � 3 � το �ρθρο 7
παρ�γραφοι 2, 3, 4, αφο� δ�σει πρ�τα στο οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr την ευκαιρ�α να υποβ�λει τιr παρατηρ�σειr του, εφ�-
σον η απ�φαση βασ�στηκε σε εσφαλµ�νεr πληροφορ�εr
παρασχεθε�σεr κατ� τη δι�ρκεια τηr διαδικασ�αr, και οι
οπο�εr �σαν καθοριστικ�r για την απ�φαση. Πριν ανακαλ�-
σει µια απ�φαση και λ�βει ν�α απ�φαση, η Επιτροπ� κινε�
την επ�σηµη διαδικασ�α �ρευναr δυν�µει του �ρθρου 4
παρ�γραφοr 4. Τα �ρθρα 6, 7 και 10, το �ρθρο 11 παρ�γρα-
φοr 1 και τα �ρθρα 13, 14, και 15, εφαρµ�ζονται, mutatis
mutandis.

ΚΕVΑΛΑΙΟ ΙΙΙ

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΑΡΑΝΟΜΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ

�ρθρο 10

Εξ�ταση, α�τηση παροχ�r πληροφορι�ν και διαταγ�
παροχ�r πληροφορι�ν

1. Εφ�σον η Επιτροπ� �χει στην κατοχ� τηr πληροφορ�εr
απ� τιr οπο�εr απορρ�ει �τι υπ�ρξαν παρ�νοµεr ενισχ�σειr,
ανεξαρτ�τωr τηr πηγ�r τουr, εξετ�ζει αµελλητ� τιr πληροφο-
ρ�εr αυτ�r.

2. Εν αν�γκη, ζητ�ει πληροφορ�εr απ� το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr. Εφαρµ�ζονται το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 2 και το
�ρθρο 5 παρ�γραφοι 1 και 2, mutatis mutandis.

3. Στιr περιπτ�σειr �που, παρ� την υπ�µνηση σ�µφωνα
µε το �ρθρο 5 παρ�γραφοr 2, το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δεν
παρ�χει τιr ζητο�µενεr πληροφορ�εr εντ�r τηr προθεσµ�αr
που �ταξε η Επιτροπ� � παρ�χει ελλιπε�r πληροφορ�εr, η
Επιτροπ� εκδ�δει απ�φαση µε την οπο�α απαιτε� την
παροχ� των πληροφορι�ν αυτ�ν (εφεξ�r αποκαλο�µεν�
«διαταγ� παροχ�r πληροφορι�ν»). Στην απ�φαση αυτ�,
ορ�ζεται ποιεr πληροφορ�εr ζητο�νται και τ�σσεται
κατ�λληλη προθεσµ�α για την υποβολ� τουr.
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�ρθρο 11

∆ιαταγ� αναστολ�r � προσωριν�r αν�κτησηr τηr εν�-
σχυσηr

1. Η Επιτροπ� µπορε�, αφο� δ�σει στο οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr τη δυνατ�τητα να υποβ�λει τιr παρατηρ�σειr του, να
εκδ�σει απ�φαση, µε την οπο�α απαιτε� απ� το κρ�τοr
µ�λοr να αναστε�λει κ�θε παρ�νοµη εν�σχυση �ωr �του η
Επιτροπ� λ�βει απ�φαση για το συµβατ� τηr εν�σχυσηr µε
την κοιν� αγορ� (εφεξ�r αποκαλο�µενη «διαταγ� ανα-
στολ�r»).

2. Η Επιτροπ� µπορε�, αφο� καλ�σει το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr να υποβ�λει τιr παρατηρ�σειr του, να εκδ�σει απ�-
φαση, µε την οπο�α απαιτε� απ� το κρ�τοr µ�λοr την
προσωριν� αν�κτηση κ�θε παρ�νοµηr εν�σχυσηr, �ωr �του
ληφθε� απ�φαση τηr Επιτροπ�r για το συµβατ� τηr εν�-
σχυσηr µε την κοιν� αγορ� (εφεξ�r αποκαλο�µενη «δια-
ταγ� αν�κτησηr»), εφ�σον πληρο�νται τα εξ�r κριτ�ρια:

— σ�µφωνα µε την κρατο�σα πρακτικ�, δεν υπ�ρχουν
αµφιβολ�εr περ� του χαρακτ�ρα του συγκεκριµ�νου
µ�τρου ωr εν�σχυσηr,

— επιβ�λλεται να αναληφθε� επε�γουσα δρ�ση,

— υπ�ρχει σοβαρ�r κ�νδυνοr να προξενηθε� ουσι�δηr και
ανεπαν�ρθωτη ζηµ�α σε ανταγωνιστ�.

Η αν�κτηση γ�νεται σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α του �ρθρου
14 παρ�γραφοι 2 και 3. Μετ� την πραγµατικ� αν�κτηση
τηr εν�σχυσηr, η Επιτροπ� λαµβ�νει απ�φαση εντ�r τηr
προθεσµ�αr που ισχ�ει για τιr κοινοποιηµ�νεr ενισχ�σειr.

Η Επιτροπ� µπορε� να επιτρ�ψει στο κρ�τοr µ�λοr να συν-
δυ�σει την επιστροφ� τηr εν�σχυσηr µε την καταβολ� εν�-
σχυσηr για τη δι�σωση τηr αφορ�µενηr επιχε�ρησηr.

Οι διατ�ξειr τηr παρο�σαr παραγρ�φου εφαρµ�ζονται µ�νο
στιr παρ�νοµεr ενισχ�σειr που εκτελο�νται µετ� την
�ναρξη ισχ�οr του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 12

Μη συµµ�ρφωση µε διαταγ�

Ε�ν το κρ�τοr µ�λοr δεν συµµορφωθε� µε διαταγ� ανα-
στολ�r � προσωριν�r αν�κτησηr τηr εν�σχυσηr, η Επιτροπ�
δ�ναται, παρ�λληλα µε τη διεξαγωγ� �ρευναr επ� τηr
ουσ�αr τηr υπ�θεσηr β�σει των πληροφορι�ν που διαθ�τει,
να προσφ�γει απευθε�αr στο ∆ικαστ�ριο των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των και να ζητ�σει δ�λωση περ� του �τι η εν λ�γω
µη συµµ�ρφωση αποτελε� παρ�βαση τηr συνθ�κηr.

�ρθρο 13

Αποφ�σειr τηr Επιτροπ�r

1. Μετ� την εξ�ταση τηr ενδεχ�µενηr �παρξηr παρ�-
νοµων ενισχ�σεων, εκδ�δεται απ�φαση σ�µφωνα µε το
�ρθρο 4 παρ�γραφοι 2, 3 � 4. Στην περ�πτωση απ�φασηr

για κ�νηση επ�σηµηr διαδικασ�αr �ρευναr, η διαδικασ�α
περατ�νεται µε απ�φαση β�σει του �ρθρου 7. Σε
περ�πτωση µη συµµ�ρφωσηr του κρ�τουr µ�λουr µε δια-
ταγ� παροχ�r πληροφορι�ν, η απ�φαση αυτ� λαµβ�νεται
µε β�ση τιr διαθ�σιµεr πληροφορ�εr.

2. Στιr περιπτ�σειr ενδεχ�µενηr �παρξηr παρ�νοµων
ενισχ�σεων και µε την επιφ�λαξη του �ρθρου 11 παρ�γρα-
φοr 2, η Επιτροπ� δεν δεσµε�εται απ� την προθεσµ�α που
προβλ�πεται στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 5 και στο �ρθρο 7
παρ�γραφοι 6 και 7.

3. Εφαρµ�ζεται το �ρθρο 9 mutatis mutandis.

�ρθρο 14

Αν�κτηση τηr εν�σχυσηr

1. Σε περ�πτωση αρνητικ�r απ�φασηr για υπ�θεση παρ�-
νοµων ενισχ�σεων, η Επιτροπ� αποφασ�ζει την εκ µ�ρουr
του οικε�ου κρ�τουr µ�λουr λ�ψη �λων των αναγκα�ων
µ�τρων για την αν�κτηση τηr εν�σχυσηr απ� τον δικαιο�χο
(εφεξ�r αποκαλο�µενη «απ�φαση αν�κτησηr»). Η Επιτροπ�
δεν απαιτε� αν�κτηση τηr εν�σχυσηr ε�ν αυτ� αντ�κειται σε
κ�ποια γενικ� αρχ� του κοινοτικο� δικα�ου.

2. Το ποσ� που πρ�πει να ανακτηθε� δυν�µει απ�φασηr
αν�κτησηr περιλαµβ�νει και τουr σχετικο�r τ�κουr, υπολο-
γιζ�µενουr µε το δ�ον επιτ�κιο που ορ�ζει η Επιτροπ�. Οι
τ�κοι πρ�πει να καταβληθο�ν απ� την ηµεροµην�α κατ�
την οπο�α η παρ�νοµη εν�σχυση ετ�θη στη δι�θεση του
δικαιο�χου µ�χρι την ηµεροµην�α τηr αν�κτησ�r τηr.

3. Με την επιφ�λαξη απ�φασηr του ∆ικαστηρ�ου των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των κατ’ εφαρµογ� του �ρθρου 185
τηr συνθ�κηr, η αν�κτηση πραγµατοποιε�ται αµελλητ� και
σ�µφωνα µε τιr διαδικασ�εr τηr εθνικ�r νοµοθεσ�αr του
οικε�ου κρ�τουr µ�λουr, εφ�σον αυτ�r επιτρ�πουν την
�µεση και πραγµατικ� εκτ�λεση τηr απ�φασηr τηr Επι-
τροπ�r. Για τον σκοπ� αυτ� και σε περ�πτωση κιν�σεωr
διαδικασ�αr εν�πιον εθνικ�ν δικαστηρ�ων, τα ενδιαφερ�-
µενα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν �λα τα αναγκα�α µ�τρα που
διαθ�τουν στα αντ�στοιχα νοµικ� τουr συστ�µατα, συµπερι-
λαµβανοµ�νων των προσωριν�ν µ�τρων, µε την επιφ�λαξη
τηr κοινοτικ�r νοµοθεσ�αr.

�ρθρο 15

Παραγραφ�

1. Οι εξουσ�εr τηr Επιτροπ�r για αν�κτηση τηr εν�-
σχυσηr υπ�κεινται σε δεκαετ� προθεσµ�α παραγραφ�r.

2. Η προθεσµ�α αυτ� αρχ�ζει να προσµετρ�ται απ� την
ηµ�ρα κατ� την οπο�α η παρ�νοµη εν�σχυση χορηγε�ται
στον δικαιο�χο ε�τε ωr ατοµικ� εν�σχυση ε�τε ωr εν�σχυση
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β�σει εν�r καθεστ�τοr ενισχ�σεων. Κ�θε εν�ργεια τηr Επι-
τροπ�r � κρ�τουr µ�λουr που ενεργε� κατ�πιν α�τησηr τηr
Επιτροπ�r, σε σχ�ση µε την παρ�νοµη εν�σχυση, διακ�πτει
την περ�οδο παραγραφ�r. �πειτα απ� κ�θε διακοπ�, η
προθεσµ�α αρχ�ζει να προσµετρ�ται απ� την αρχ�. Η
προθεσµ�α παραγραφ�r αναστ�λλεται για �σο δι�στηµα η
απ�φαση τηr Επιτροπ�r αποτελε� αντικε�µενο διαδικασ�αr
εκκρεµο�σηr εν�πιον του ∆ικαστηρ�ου των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

3. Κ�θε εν�σχυση τηr οπο�αr η περ�οδοr παραγραφ�r
�χει εκπνε�σει, θεωρε�ται ωr υφιστ�µενη εν�σχυση.

ΚΕVΑΛΑΙΟ IV

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΚΑΤΑΧΡΗΣΤΙΚΗ
ΕVΑΡΜΟΓΗ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ

�ρθρο 16

Καταχρηστικ� εφαρµογ� εν�σχυσηr

Με την επιφ�λαξη του �ρθρου 23, η Επιτροπ� µπορε�, σε
περιπτ�σειr καταχρηστικ�r εφαρµογ�r ενισχ�σεων, να
κιν�σει την επ�σηµη διαδικασ�α �ρευναr σ�µφωνα µε το
�ρθρο 4 παρ�γραφοr 4. Τα �ρθρα 6, 7, 9, 10, το �ρθρο 11
παρ�γραφοr 1, και τα �ρθρα 12, 13, 14 και 15 εφαρµ�ζο-
νται, mutatis mutandis.

ΚΕVΑΛΑΙΟ V

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ ΥVΙΣΤΑΜΕΝΑ ΚΑΘΕΣΤΩΤΑ
ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ

�ρθρο 17

Συνεργασ�α σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr

1. Η Επιτροπ� λαµβ�νει απ� το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr �λεr
τιr απαρα�τητεr πληροφορ�εr για την εξ�ταση, σε συνεργα-
σ�α µε το κρ�τοr µ�λοr, των υφιστ�µενων καθεστ�των
ενισχ�σεων σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 1 τηr
συνθ�κηr.

2. Εφ�σον η Επιτροπ� θεωρ�σει �τι �να καθεστ�r ενι-
σχ�σεων δεν ε�ναι συµβιβ�σιµο � δεν ε�ναι πλ�ον συµβ�-
σιµο µε την κοιν� αγορ�, ενηµερ�νει το οικε�ο κρ�τοr
µ�λοr για την προκαταρκτικ� τηr γν�µη και το καλε� να
υποβ�λει τιr παρατηρ�σειr του εντ�r προθεσµ�αr εν�r
µην�r. Η Επιτροπ� µπορε� να παρατε�νει την προθεσµ�α
αυτ�, σε δε�ντωr αιτιολογηµ�νεr περιπτ�σειr.

�ρθρο 18

Πρ�ταση κατ�λληλων µ�τρων

Εφ�σον η Επιτροπ�, µε β�ση τιr πληροφορ�εr που υπ�βαλε
το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr σ�µφωνα µε το �ρθρο 17, συν�γει
�τι το υφιστ�µενο καθεστ�r ενισχ�σεων δεν ε�ναι συµβιβ�-

σιµο � δεν ε�ναι πλ�ον συµβιβ�σιµο µε την κοιν� αγορ�,
εκδ�δει σ�σταση µε την οπο�α προτε�νει κατ�λληλα µ�τρα
στο οικε�ο κρ�τοr µ�λοr. Η σ�σταση µπορε� να προτε�νει,
συγκεκριµ�να:

α) την ουσιαστικ� τροποπο�ηση του καθεστ�τοr ενισχ�-
σεων, �

β) την επιβολ� ορισµ�νων διαδικαστικ�ν �ρων, �

γ) την κατ�ργηση του καθεστ�τοr ενισχ�σεων.

�ρθρο 19

Νοµικ�r συν�πειεr τηr πρ�τασηr κατ�λληλων µ�τρων

1. Εφ�σον το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δ�χεται τα προτειν�-
µενα µ�τρα και ενηµερ�νει σχετικ� την Επιτροπ�, η τελευ-
τα�α σηµει�νει τη διαπ�στωση αυτ� και ενηµερ�νει σχετικ�
το κρ�τοr µ�λοr. Το κρ�τοr µ�λοr δεσµε�εται µε την απο-
δοχ� του να εφαρµ�σει τα κατ�λληλα µ�τρα.

2. Εφ�σον το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δεν δ�χεται τα προτει-
ν�µενα µ�τρα και η Επιτροπ�, αφο� εξετ�σει τουr ισχυρι-
σµο�r του οικε�ου κρ�τουr µ�λουr, εξακολουθε� να θεωρε�
�τι τα µ�τρα αυτ� ε�ναι αναγκα�α, κινε� διαδικασ�α
σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 4. Τα �ρθρα 6, 7 και 9
εφαρµ�ζονται, mutatis mutandis.

ΚΕVΑΛΑΙΟ VI

ΕΝ∆ΙΑVΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ

�ρθρο 20

∆ικαι�µατα των ενδιαφεροµ�νων µερ�ν

1. Κ�θε ενδιαφερ�µενο µ�ροr µπορε� να υποβ�λει
παρατηρ�σειr σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 �πειτα απ� απ�φαση
τηr Επιτροπ�r να κιν�σει την επ�σηµη διαδικασ�α �ρευναr.
Σε κ�θε ενδιαφερ�µενο µ�ροr που �χει υποβ�λει παρατηρ�-
σειr και σε κ�θε δικαιο�χο ατοµικ�r εν�σχυσηr, αποστ�λλε-
ται αντ�γραφο τηr απ�φασηr που �λαβε η Επιτροπ� δυν�µει
του �ρθρου 7.

2. Κ�θε ενδιαφερ�µενο µ�ροr µπορε� να ενηµερ�σει την
Επιτροπ� για τεκµαιρ�µενη παρ�νοµη εν�σχυση και τεκµαι-
ρ�µενη καταχρηστικ� εφαρµογ� εν�σχυσηr. Ε�ν η Επιτροπ�
κρ�νει �τι, β�σει των πληροφορι�ν που διαθ�τει, δεν υπ�ρ-
χουν επαρκε�r λ�γοι για να εξετ�σει την περ�πτωση, ενη-
µερ�νει σχετικ� το ενδιαφερ�µενο µ�ροr. Εφ�σον η Επι-
τροπ� λ�βει απ�φαση για υπ�θεση που αφορ� το αντικε�-
µενο τηr παρασχεθε�σαr πληροφορ�αr, αποστ�λλει αντ�-
γραφο τηr απ�φασηr αυτ�r στο ενδιαφερ�µενο µ�ροr.

3. Κ�θε ενδιαφερ�µενο µ�ροr λαµβ�νει, κατ�πιν αιτ�-
σε�r του, αντ�γραφο κ�θε απ�φασηr που λαµβ�νεται δυν�-
µει των �ρθρων 4 και 7, του �ρθρου 10 παρ�γραφοr 3 και
του �ρθρου 11.
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ΚΕVΑΛΑΙΟ VII

ΕΛΕΓΧΟΣ

�ρθρο 21

Ετ�σιεr εκθ�σειr

1. Τα κρ�τη µ�λη υποβ�λλουν στην Επιτροπ� ετ�σιεr
εκθ�σειr σχετικ� µε �λα τα υφιστ�µενα καθεστ�τα ενισχ�-
σεων για τα οπο�α δεν �χει επιβληθε� ειδικ� υποχρ�ωση
υποβολ�r εκθ�σεων µε υπ� �ρουr απ�φαση β�σει του �ρ-
θρου 7 παρ�γραφοr 4.

2. Ε�ν, παρ� την υπ�µνηση, το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δεν
υποβ�λει την ετ�σια αυτ� �κθεση, η Επιτροπ� µπορε� να
ενεργ�σει σ�µφωνα µε το �ρθρο 18 �σον αφορ� το εν λ�γω
καθεστ�r εν�σχυσηr.

�ρθρο 22

Επιτ�πιοr �λεγχοr

1. Στιr περιπτ�σειr που η Επιτροπ� �χει σοβαρ�r αµφιβο-
λ�εr κατ� π�σον τηρο�νται οι αποφ�σειr για τη µη δια-
τ�πωση αντιρρ�σεων, οι θετικ�r αποφ�σειr � οι υπ� �ρουr
αποφ�σειr �σον αφορ� συγκεκριµ�νη εν�σχυση, το οικε�ο
κρ�τοr µ�λοr, αφο� του δοθε� η δυνατ�τητα υποβολ�r των
παρατηρ�σε�ν του, τηr επιτρ�πει να προβε� σε επισκ�ψειr
επιτ�πιου ελ�γχου.

2. Οι εντεταλµ�νοι υπ�λληλοι τηr Επιτροπ�r �χουν την
εξουσ�α, προκειµ�νου να επαληθε�ουν τη συµµ�ρφωση προr
τη σχετικ� απ�φαση:

α) να εισ�ρχονται σε �λεr τιr εγκαταστ�σειr και γ�πεδα
τηr συγκεκριµ�νηr επιχε�ρησηr·

β) να ζητο�ν επιτ�που προφορικ�r διευκριν�σειr·

γ) να εξετ�ζουν τα βιβλ�α και �λλα επαγγελµατικ�
�γγραφα και να λαµβ�νουν � να ζητο�ν αντ�γραφα.

Η Επιτροπ� µπορε� να επικουρε�ται, εν αν�γκη, απ� ανε-
ξ�ρτητουr εµπειρογν�µονεr.

3. Η Επιτροπ� ενηµερ�νει, σε ε�θετο χρ�νο και γραπτ�r,
το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr σχετικ� µε την επιτ�που επ�σκεψ�
τηr και γνωστοποιε� τα στοιχε�α ταυτ�τηταr των εντεταλ-
µ�νων υπαλλ�λων και εµπειρογνωµ�νων. Ε�ν το κρ�τοr
µ�λοr �χει δε�ντωr αιτιολογηµ�νεr αντιρρ�σειr σχετικ� µε
την επιλογ� των εµπειρογνωµ�νων τηr Επιτροπ�r, οι τελευ-
τα�οι διορ�ζονται σε κοιν� συµφων�α µε το κρ�τοr µ�λοr.
Οι υπ�λληλοι τηr Επιτροπ�r και οι εµπειρογν�µονεr οι
οπο�οι ε�ναι εντεταλµ�νοι να διενεργ�σουν τον επιτ�πιο
�λεγχο, επιδεικν�ουν γραπτ� �νταλµα �που αναφ�ρεται το
αντικε�µενο και ο σκοπ�r τηr επ�σκεψηr.

4. Οι εντεταλµ�νοι υπ�λληλοι του κρ�τουr µ�λουr στο
�δαφοr του οπο�ου πρ�κειται να διενεργηθε� ο �λεγχοr
δ�νανται να ε�ναι παρ�ντεr κατ� την επ�σκεψη ελ�γχου.

5. Η Επιτροπ� διαβιβ�ζει στο κρ�τοr µ�λοr αντ�γραφο
τηr �κθεσηr που προκ�πτει απ� την επ�σκεψη ελ�γχου.

6. Εφ�σον µια επιχε�ρηση αντιτ�θεται στη διεν�ργεια
ελ�γχου που �χει διαταχθε� µε απ�φαση τηr Επιτροπ�r
δυν�µει του παρ�ντοr �ρθρου, το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr παρ�-
χει την απαρα�τητη συνδροµ� στουr υπαλλ�λουr και τουr
εµπειρογν�µονεr που ε�ναι εντεταλµ�νοι απ� την Επιτροπ�
για να µπορ�σουν να διενεργ�σουν την επ�σκεψη ελ�γχου.
Για το σκοπ� αυτ�, τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν, αφο�
ζητ�σουν τη γν�µη τηr Επιτροπ�r, τα αναγκα�α µ�τρα
εντ�r 18 µην�ν απ� την �ναρξη ισχ�οr του παρ�ντοr κανο-
νισµο�.

�ρθρο 23

Μη συµµ�ρφωση µε απ�φαση

1. Εφ�σον το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr δεν συµµορφ�νεται µε
µια υπ� �ρουr � αρνητικ� απ�φαση, και ιδ�ωr στιr περιπτ�-
σειr που αναφ�ρονται στο �ρθρο 14, η Επιτροπ� µπορε� να
προσφε�γει απευθε�αr στο ∆ικαστ�ριο των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των, σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 2 τηr
συνθ�κηr.

2. Ε�ν η Επιτροπ� θεωρ�σει �τι το οικε�ο κρ�τοr µ�λοr
δεν �χει συµµορφωθε� µε µια απ�φαση του ∆ικαστηρ�ου
των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των, η Επιτροπ� µπορε� να ενερ-
γε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 171 τηr συνθ�κηr.

ΚΕVΑΛΑΙΟ VIII

ΚΟΙΝΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

�ρθρο 24

Επαγγελµατικ� απ�ρρητο

Η Επιτροπ� και τα κρ�τη µ�λη, καθ�r και οι υπ�λληλοι και
το λοιπ� προσωπικ� τουr, περιλαµβανοµ�νων των ανε-
ξ�ρτητων εµπειρογνωµ�νων που �χει διορ�σει η Επιτροπ�,
υποχρεο�νται να µην αποκαλ�πτουν πληροφορ�εr οι οπο�εr
καλ�πτονται απ� την υποχρ�ωση τ�ρησηr του επαγγελµατι-
κο� απορρ�του και οι οπο�εr �χουν περι�λθει σ’ αυτο�r στο
πλα�σιο τηr εφαρµογ�r του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 25

Αποδ�κτεr των αποφ�σεων

Οι αποφ�σειr που λαµβ�νονται σ�µφωνα µε τα κεφ�λαια
ΙΙ, ΙΙΙ, IV, V και VII απευθ�νονται στο οικε�ο κρ�τοr µ�λοr.
Η Επιτροπ� κοινοποιε� αµελλητ� τιr αποφ�σειr αυτ�r στο
οικε�ο κρ�τοr µ�λοr και παρ�χει στο οικε�ο κρ�τοr µ�λοr
τη δυνατ�τητα να δηλ�σει στην Επιτροπ� τιr πληροφορ�εr
τιr οπο�εr θεωρε� �τι καλ�πτονται απ� την υποχρ�ωση
επαγγελµατικο� απορρ�του.



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των27. 3. 1999 L 83/9

�ρθρο 26

∆ηµοσ�ευση των αποφ�σεων

1. Η Επιτροπ� δηµοσιε�ει στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των σ�ντοµη ανακο�νωση των αποφ�-
σεων που λαµβ�νει σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοι 2
και 3 και το �ρθρο 18 σε συνδυασµ� µε το �ρθρο 19
παρ�γραφοr 1. Στη σ�ντοµη ανακο�νωση δηλ�νεται �τι
υπ�ρχει δυνατ�τητα να ληφθε� αντ�γραφο τηr απ�φασηr
στην αυθεντικ� γλωσσικ� απ�δοση � αποδ�σειr.

2. Η Επιτροπ� δηµοσιε�ει στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των τιr αποφ�σειr που λαµβ�νει
σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 4 στην αυθεντικ�
γλωσσικ� τουr απ�δοση. Στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα η οπο�α
δηµοσιε�εται σε γλ�σσεr �λλεr εκτ�r απ� τη γλ�σσα τηr
αυθεντικ�r απ�δοσηr, η αυθεντικ� γλωσσικ� απ�δοση
συνοδε�εται απ� περιεκτικ� περ�ληψη στη γλ�σσα αυτ�r
τηr Επ�σηµηr Εφηµερ�δαr.

3. Η Επιτροπ� δηµοσιε�ει στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των τιr αποφ�σειr που λαµβ�νει,
σ�µφωνα µε το �ρθρο 7.

4. Στην περ�πτωση που εφαρµ�ζεται το �ρθρο 4 παρ�-
γραφοr 6 � το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2, δηµοσιε�εται
σ�ντοµη ανακο�νωση στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

5. Το Συµβο�λιο, ενεργ�νταr οµ�φωνα, µπορε� να απο-
φασ�σει τη δηµοσ�ευση αποφ�σεων κατ’ εφαρµογ�ν του
�ρθρου 93 παρ�γραφοr 2 τρ�το εδ�φιο τηr συνθ�κηr, στην
Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

�ρθρο 27

Εκτελεστικ�r διατ�ξειr

Η Επιτροπ�, ενεργ�νταr σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α του
�ρθρου 29, ε�ναι αρµ�δια για τη θ�σπιση εκτελεστικ�ν
διατ�ξεων �σον αφορ� τη µορφ�, το περιεχ�µενο και τα
�λλα στοιχε�α των κοινοποι�σεων, τη µορφ�, το περιεχ�-
µενο και τα �λλα στοιχε�α των ετ�σιων εκθ�σεων, τιr
λεπτοµ�ρειεr σχετικ� µε τιr προθεσµ�εr και τον υπολογισµ�
των προθεσµι�ν, καθ�r και τα επιτ�κια που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 14 παρ�γραφοr 2.

�ρθρο 28

Συµβουλευτικ� επιτροπ� για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr

Συγκροτε�ται συµβουλευτικ� επιτροπ� για τιr κρατικ�r ενι-
σχ�σειr, εφεξ�r αποκαλο�µενη «επιτροπ�», η οπο�α απαρτ�-
ζεται απ� αντιπροσ�πουr των κρατ�ν µελ�ν και προεδρε�ε-
ται απ� τον αντιπρ�σωπο τηr Επιτροπ�r.

�ρθρο 29

Α�τηση τηr γν�µηr τηr επιτροπ�r

1. Η Επιτροπ� ζητ�ει τη γν�µη τηr επιτροπ�r πριν απ�
τη θ�σπιση κ�θε εκτελεστικ�r δι�ταξηr σ�µφωνα µε το
�ρθρο 27.

2. Η γν�µη τηr επιτροπ�r ζητε�ται σε συνεδρ�αση την
οπο�α συγκαλε� η Επιτροπ�. Τα εξεταστ�α σχ�δια και
�γγραφα προσαρτ�νται στην πρ�σκληση. Η συνεδρ�αση
λαµβ�νει χ�ρα �πειτα απ� παρ�λευση δ�ο τουλ�χιστον
µην�ν απ� την αποστολ� τηr πρ�σκλησηr. Η προθεσµ�α
αυτ� µπορε� να συντµηθε� σε περ�πτωση επε�γοντοr.

3. Ο αντιπρ�σωποr τηr Επιτροπ�r υποβ�λλει στην επι-
τροπ� σχ�διο των ληπτ�ων µ�τρων. Η επιτροπ� διατυπ�νει
τη γν�µη τηr επ� του σχεδ�ου εντ�r προθεσµ�αr την οπο�α
µπορε� να ορ�σει o πρ�εδροr αν�λογα µε τον επε�γοντα
χαρακτ�ρα του θ�µατοr, εν αν�γκη προβα�νονταr σε ψηφο-
φορ�α.

4. Η γν�µη καταχωρε�ται στα πρακτικ�. Επιπλ�ον, κ�θε
κρ�τοr µ�λοr �χει δικα�ωµα να ζητ�σει να καταχωρηθε� η
θ�ση του στα πρακτικ�. Η επιτροπ� µπορε� να εισηγηθε� τη
δηµοσ�ευση τηr γν�µηr αυτ�r στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα
των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

5. Η Επιτροπ� λαµβ�νει ιδια�τερα υπ�ψη τη γν�µη τηr
επιτροπ�r και την ενηµερ�νει για τον τρ�πο µε τον οπο�ο
�λαβε υπ�ψη τη γν�µη αυτ�.

�ρθρο 30

�ναρξη ισχ�οr

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την εικοστ� ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 22 Μαρτ�ου 1999.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

G. VERHEUGEN
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 660/1999 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 22αr Μαρτ�ου 1999

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 και για τον καθορισµ� των πριµοδοτ�-
σεων και των ορ�ων εγγ�ησηr �σον αφορ� τον καπν� σε φ�λλα αν� οµ�δα ποικιλι�ν και αν�

κρ�τοr µ�λοr για τιr συγκοµιδ�r 1999, 2000 και 2001

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr τα �ρθρα 42 και 43,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, για την κοιν� οργ�νωση αγορ�r του
ακατ�ργαστου καπνο� (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr
1, το �ρθρο 8 και το �ρθρο 9 παρ�γραφοr 2,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (2),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (3),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (4),

Εκτιµ�νταr:

�τι χορηγ�θηκε συµπληρωµατικ� ποσ� στουr καπνο�r flue-
cured, light air-cured και dark air-cured που καλλιεργο�-
νται στο Β�λγιο, τη Γερµαν�α, τη Γαλλ�α, και την Αυστρ�α·
�τι το Συµβο�λιο αποφ�σισε να αυξ�σει το ποσ� αυτ� απ�
50 % σε 65 % τηr διαφορ�r σε σχ�ση µε τη συγκοµιδ� 1992·
�τι η α�ξηση αυτ� πρ�πει να υπολογιστε� µε β�ση τη
διαφορ� µεταξ� τηr πριµοδ�τησηr που χορηγ�θηκε για τη
συγκοµιδ� 1998 και τηr πριµοδ�τησηr που εφαρµ�στηκε
στη συγκοµιδ� 1992 για τουr καπνο�r αυτο�r· �τι το κε�-
µενο του �ρθρου 3 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2075/92 δεν αντιστοιχε� στο στ�χο αυτ�· �τι το κε�-
µενο του �ρθρου 3 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2075/92 πρ�πει κατ� συν�πεια να τροποποιηθε�·

�τι πρ�πει να καθοριστε� το επ�πεδο των πριµοδοτ�σεων µε
β�ση τουr στ�χουr τηr κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r, και
ιδ�ωr για να εξασφαλιστε� στουr γεωργο�r �να δ�καιο βιο-
τικ� επ�πεδο· �τι το ποσ� των πριµοδοτ�σεων πρ�πει να
λαµβ�νει υπ�ψη τιr δυνατ�τητεr δι�θεσηr του παρελθ�ντοr
και του µ�λλοντοr των διαφ�ρων καπν�ν υπ� κανονικ�r
συνθ�κεr ανταγωνισµο�· �τι πρ�πει να καθοριστε� το επ�-
πεδο των πριµοδοτ�σεων για τρειr διαδοχικ�r συγκοµιδ�r
και να συσχετισθε� µε τα �ρια εγγ�ησηr που καθορ�στηκαν
για τιr τρειr συγκοµιδ�r 1999, 2000 και 2001, �στε να
εξασφαλιστε� η σταθερ�τητα του τοµ�α·

�τι το �ρθρο 8 δε�τερο εδ�φιο και το �ρθρο 9 παρ�γραφοr
2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 προβλ�πουν την
κατανοµ� των ορ�ων εγγ�ησηr για τρειr συγκοµιδ�r απ� τη

συγκοµιδ� 1999 και µετ�, για κ�θε οµ�δα ποικιλι�ν µεταξ�
κρατ�ν µελ�ν παραγωγ�r·

�τι πρ�κειται να καθοριστο�ν τα επ�πεδα των ορ�ων αυτ�ν
τα �ρια για τιr τρειr συγκοµιδ�r 1999, 2000 και 2001, �χο-
νταr επ�σηr υπ�ψη τουr �ρουr τηr αγορ�r και τουr κοινωνι-
κοοικονοµικο�r και αγρονοµικο�r �ρουr των περιοχ�ν
παραγωγ�r· �τι ο καθορισµ�r αυτ�r πρ�πει να υλοποιηθε�
εγκα�ρωr για να επιτραπε� στουr παραγωγο�r να σχεδι�-
σουν την παραγωγ� τουr για τιr προαναφερ�µενεr συγκοµι-
δ�r·

�τι λ�γω τηr α�ξησηr των συµπληρωµατικ�ν ποσ�ν για
τουr καπνο�r flue-cured, light air-cured και dark air-cured
που καλλιεργο�νται στο Β�λγιο, τη Γερµαν�α, τη Γαλλ�α
και την Αυστρ�α, πρ�πει να µειωθο�ν τα �ρια εγγ�ησηr
αυτ�ν των κρατ�ν µελ�ν για να τηρηθε� η δηµοσιονοµικ�
ουδετερ�τητα·

�τι, στο πλα�σιο τηr τ�ρησηr των δυνατοτ�ρων παραγωγ�r
και διανοµ�r τηr πο�στωσηr αν� κρ�τοr µ�λοr, πρ�πει να
ευνοηθε� σταδιακ�r η ποσ�στωση για τιr ποικιλ�εr που
�χουν σ�γουρεr αγορ�r και υψηλ�r τιµ�r αγορ�r, ειr β�ροr
τηr ποσ�στωσηr που αφορ� τιr ποικιλ�εr µε δ�σκολεr αγο-
ρ�r και τιµ�r αγορ�r χαµηλ�r·

�τι τα µ�τρα αυτ� πρ�πει να εφαρµοστο�ν το ταχ�τερο
δυνατ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το �ρθρο 3 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2075/92 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«2. Ωστ�σο, �να συµπληρωµατικ� ποσ� χορηγε�ται
στουr flue-cured, light air-cured και dark air-cured που
καλλιεργο�νται στο Β�λγιο, τη Γερµαν�α, τη Γαλλ�α και
την Αυστρ�α. Το ποσ� αυτ� ε�ναι �σο µε το 65 % τηr
διαφορ�r µεταξ� τηr πριµοδ�τησηr που εφαρµ�ζεται
στη συγκοµιδ� 1998 και τηr πριµοδ�τησηr που εφαρ-
µ�στηκε στη συγκοµιδ� 1992 για τουr εν λ�γω
καπνο�r.»

�ρθρο 2

Για τιr συγκοµιδ�r 1999, 2000 και 2001 το ποσ� τηr πριµο-
δ�τησηr για καθεµ�α απ� τιr οµ�δεr ανεπεξ�ργαστου
καπνο� και των συµπληρωµατικ�ν ποσ�ν που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 καθορ�-
ζονται στο παρ�ρτηµα Ι του παρ�ντοr κανονισµο�.

(1) ΕΕ L 215 τηr 30. 7. 1992, σ. 70· κανονισµ�r �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1636/98 (ΕΕ L
210 τηr 20. 7. 1998, σ. 23).

(2) ΕΕ C 361 τηr 24. 11. 1998, σ. 16.
(3) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 11 Μαρτ�ου 1999 (δεν �χει ακ�µη

δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα).
(4) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 5 Vεβρουαρ�ου 1999 (δεν �χει

ακ�µη δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα)
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�ρθρο 3

Για τιr συγκοµιδ�r 1999, 2000 και 2001, τα �ρια εγγ�ησηr που αναφ�ρονται στα �ρθρα 8 και 9
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 αν� οµ�δα ποικιλι�ν και αν� κρ�τοr µ�λοr καθορ�ζο-
νται στο παρ�ρτηµα ΙΙ του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 4

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην
Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 22 Μαρτ�ου 1999.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

G. VERHEUGEN
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I
Flue-cured

II
Light air-cured

III
Dark air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

VI
Μπασµ�r

VII
Κατερ�νη

VIII
Καµπ� Κουλ�κ

Ποικιλ�εr EUR/kg

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΡΙΜΟ∆ΟΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΚΑΠΝΟΥΣ ΣΕ VΥΛΛΑ ΣΥΓΚΟΜΙ∆ΗΣ 1999, 2000 και 2001

EUR/kg 2,98062 2,38423 2,38423 2,62199 2,38423 4,12957 3,50395 2,50377

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΠΟΣΑ

Badischer Geudertheimer, Pereg, Korso 0,5509

Badischer Burley E και τα υβρ�δι� του 0,8822

Virgin D και τα υβρ�δι� του, Virginia και τα υβρ�δι� του 0,5039

Paraguay και τα υβρ�δι� του, Dragon vert και τα υβρ�δι� του, Philippin, Petit Grammont (Flobecq), Semois,
Appelterre 0,4112
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Λοιπ�

I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

VI
Μπασµ�r

VII
Κατερ�νη

VIII
Καµπ�
Κουλ�κ

Σ�νολο

Λοιπ�

I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

VI
Μπασµ�r

VII
Κατερ�νη

VIII
Καµπ�
Κουλ�κ

Σ�νολο

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΟΡΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ 1999

Ιταλ�α 48 125 46 655 18 056 7 173 12 000 500 132 509

Ελλ�δα 30 700 12 400 14 800 26 100 22 250 20 407 126 657

Ισπαν�α 29 000 2 470 10 800 30 42 300

Πορτογαλ�α 5 500 1 200 6 700

Γαλλ�α 9 500 8 300 8 548 26 348

Γερµαν�α 3 000 4 125 4 500 11 625

Β�λγιο 191 1 662 1 853

Αυστρ�α 30 446 100 576

125 855 75 787 43 666 7 203 26 800 26 100 22 750 20 407 348 568

ΟΡΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ 2000

Ιταλ�α 48 500 47 000 17 900 6 965 10 100 1 500 131 965

Ελλ�δα 31 200 12 400 12 640 26 330 22 750 20 788 126 108

Ισπαν�α 29 000 2 470 10 800 30 42 300

Πορτογαλ�α 5 500 1 200 6 700

Γαλλ�α 9 500 8 300 8 548 26 348

Γερµαν�α 3 000 4 125 4 500 11 625

Β�λγιο 191 1 662 1 853

Αυστρ�α 30 446 100 576

126 730 76 132 43 510 6 995 22 740 26 330 24 250 20 788 347 475
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Λοιπ�

I
Flue-cured

II
Light

air-cured

III
Dark

air-cured

IV
Fire-cured

V
Sun-cured

VI
Μπασµ�r

VII
Κατερ�νη

VIII
Καµπ�
Κουλ�κ

Σ�νολο

ΟΡΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ 2001

Ιταλ�α 48 500 47 000 17 900 6 965 10 100 1 500 131 965

Ελλ�δα 31 900 12 400 11 000 26 330 23 270 20 788 125 688

Ισπαν�α 29 000 2 470 10 800 30 42 300

Πορτογαλ�α 5 500 1 200 6 700

Γαλλ�α 9 500 8 300 8 548 26 348

Γερµαν�α 3 000 4 125 4 500 11 625

Β�λγιο 191 1 662 1 853

Αυστρ�α 30 446 100 576

127 430 76 132 43 510 6 995 21 100 26 330 24 770 20 788 347 055
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 661/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�
τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15. 7. 1998, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ�
την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(EUR/100 kg)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0702 00 00 052 86,0
204 45,4
212 44,2
999 58,5

0707 00 05 068 110,5
999 110,5

0709 10 00 220 173,3
999 173,3

0709 90 70 052 97,9
204 157,1
999 127,5

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 50,5
204 45,3
212 45,1
220 38,2
600 73,1
624 48,8
999 50,2

0805 30 10 052 37,8
600 81,9
999 59,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 039 106,9
388 79,0
400 83,6
404 96,3
508 80,9
512 79,7
524 68,3
528 68,9
720 82,5
999 82,9

0808 20 50 052 133,1
388 65,1
512 65,8
528 66,2
624 74,4
720 69,3
999 79,0

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 662/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 391/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των
ενισχ�σεων για την προµ�θεια στα γαλλικ� υπερπ�ντια διαµερ�σµατα προϊ�ντων σιτηρ�ν

κοινοτικ�r προελε�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3763/91 του Συµβουλ�ου, τηr
16ηr ∆εκεµβρ�ου 1991, περ� ειδικ�ν µ�τρων σχετικ� µε
ορισµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των γαλλικ�ν υπερπο-
ντ�ων διαµερισµ�των (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2598/95 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 2 παρ�γραφοr 6,

Εκτιµ�νταr:

�τι τα ποσ� των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στα γαλ-
λικ� υπερπ�ντια διαµερ�σµατα προϊ�ντων σιτηρ�ν καθο-
ρ�στηκαν µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 391/92 τηr Επι-
τροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 430/1999 (4)· �τι, µετ� τιr αλλαγ�r που
σηµει�θηκαν στιr τιµ�r των προϊ�ντων σιτηρ�ν στο ευρω-
παϊκ� µ�ροr τηr Κοιν�τηταr και στη διεθν� αγορ�, πρ�πει

να καθοριστε� εκ ν�ου η εν�σχυση του εφοδιασµο� των
γαλλικ�ν υπερποντ�ων διαµερισµ�των στα ποσ� που περι-
λαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα του τροποποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 391/92 αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του παρ�-
ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 356 τηr 24. 12. 1991, σ. 1.
(2) ΕΕ L 267 τηr 9. 11. 1995, σ. 1.
(3) ΕΕ L 43 τηr 19. 2. 1992, σ. 23.
(4) ΕΕ L 52 τηr 27. 2. 1999, σ. 18.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ.
391/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στα γαλλικ� υπερπ�ντια

διαµερ�σµατα προϊ�ντων σιτηρ�ν κοινοτικ�r προελε�σεωr

(σε EUR/t)

Ποσ� τηr εν�σχυσηr

Προϊ�ν Προορισµ�r
(Κωδικ�r ΣΟ)

Γουαδελο�πη Μαρτιν�κα
Γαλλικ�
Γουι�να

Ρεϋνι�ν

Μαλακ� σιτ�ρι

(1001 90 99) 39,00 39,00 39,00 42,00

Κριθ�ρι

(1003 00 90) 58,00 58,00 58,00 61,00

Καλαµπ�κι

(1005 90 00) 50,00 50,00 50,00 53,00

Σκληρ�r σ�τοr

(1001 10 00) 12,00 12,00 12,00 16,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 663/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1832/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των
ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Καναρ�ουr Ν�σουr προϊ�ντων σιτηρ�ν κοινοτικ�r

προελε�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, περ� ειδικ�ν µ�τρων σχετικ� µε ορι-
σµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των Καναρ�ων Ν�σων (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2348/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 3 παρ�γραφοr 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι τα ποσ� των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Κανα-
ρ�ουr Ν�σουr προϊ�ντων σιτηρ�ν καθορ�στηκαν µε τον
κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1832/92 τηr Επιτροπ�r (3), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
431/1999 (4)· �τι, µετ� τιr αλλαγ�r που σηµει�θηκαν στιr
τιµ�r των προϊ�ντων σιτηρ�ν στο ευρωπαϊκ� µ�ροr τηr
Κοιν�τηταr και στη διεθν� αγορ�, πρ�πει να καθοριστε� εκ

ν�ου η εν�σχυση του εφοδιασµο� των Καναρ�ων Ν�σων
στα ποσ� που περιλαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα του τροποποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1832/92 αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του παρ�-
ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 13.
(2) ΕΕ L 320 τηr 11. 12. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 185 τηr 4. 7. 1992, σ. 26.
(4) ΕΕ L 52 τηr 27. 2. 1999, σ. 20.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 1832/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Καναρ�ουr Ν�σουr

προϊ�ντων σιτηρ�ν κοινοτικ�r προελε�σεωr

(σε EUR/τ)

Προϊ�ν
(Κωδικ�r ΣΟ)

Ποσ� τηr εν�σχυσηr

Μαλακ� σιτ�ρι (1001 90 99) 36,00

Κριθ�ρι (1003 00 90) 55,00

Καλαµπ�κι (1005 90 00) 47,00

Σκληρ� σιτ�ρι (1001 10 00) 8,00

Βρ�µη (1004 00 00) 63,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 664/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1833/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των
ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Αζ�ρεr και τη Μαδ�ρα προϊ�ντων σιτηρ�ν κοινοτικ�r

προελε�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1600/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, περ� ειδικ�ν µ�τρων σχετικ� µε ορι-
σµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των Αζορ�ν και τηr Μαδ�-
ραr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 562/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 10,

Εκτιµ�νταr:

�τι τα ποσ� των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Αζ�ρεr
και τη Μαδ�ρα προϊ�ντων σιτηρ�ν καθορ�στηκαν µε τον
κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1833/92 τηr Επιτροπ�r (3), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
432/1999 (4)· �τι, µετ� τιr αλλαγ�r που σηµει�θηκαν στιr
τιµ�r των προϊ�ντων σιτηρ�ν στο ευρωπαϊκ� µ�ροr τηr
Κοιν�τηταr και στη διεθν� αγορ�, πρ�πει να καθοριστε� εκ

ν�ου η εν�σχυση του εφοδιασµο� των Αζορ�ν και τηr
Μαδ�ραr στα ποσ� που περιλαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα του τροποποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1833/92 αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του παρ�-
ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 76 τηr 13. 3. 1998, σ. 6.
(3) ΕΕ L 185 τηr 4. 7. 1992, σ. 28.
(4) ΕΕ L 52 τηr 27. 2. 1999, σ. 22.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 1833/92 για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Αζ�ρεr και τη

Μαδ�ρα προϊ�ντων σιτηρ�ν κοινοτικ�r προελε�σεωr

(σε EUR/t)

Ποσ� τηr εν�σχυσηr

Προϊ�ν
(Κωδικ�r ΣΟ)

Προορισµ�r

Αζ�ρεr Μαδ�ρα

Μαλακ� σιτ�ρι (1001 90 99) 36,00 36,00

Κριθ�ρι (1003 00 90) 55,00 55,00

Καλαµπ�κι (1005 90 00) 47,00 47,00

Σκληρ�r σ�τοr (1001 10 00) 8,00 8,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 665/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για καθορισµ� των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται στα προϊ�ντα των τοµ�ων σιτηρ�ν και
�ρυζαr που παραδ�δονται στο πλα�σιο κοινοτικ�ν και εθνικ�ν µ�τρων επισιτιστικ�r

βο�θειαr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2547/98 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 2 τρ�το εδ�φιο,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r τηr
�ρυζαr (3), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2072/98 (4), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι το �ρθρο 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2681/74 του
Συµβουλ�ου, τηr 21ηr Οκτωβρ�ου 1974, περ� κοινοτικ�r
χρηµατοδοτ�σεωr των δαπαν�ν που προκ�πτουν απ� την
προµ�θεια γεωργικ�ν προϊ�ντων λ�γω τηr επισιτιστικ�r
βο�θειαr (5) προβλ�πει �τι το µ�ροr των δαπαν�ν που αντι-
στοιχε� στιr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� που καθορ�ζο-
νται στο σχετικ� τοµ�α, σ�µφωνα µε τουr κοινοτικο�r
καν�νεr, χρηµατοδοτε�ται απ� το Ευρωπαϊκ� Γεωργικ�
Ταµε�ο Προσανατολισµο� και Εγγυ�σεων, τµ�µα Εγγυ�-
σεων·

�τι, για να διευκολυνθε� η κατ�ρτιση και η διαχε�ριση του
προϋπολογισµο� για τα κοινοτικ� µ�τρα επισιτιστικ�r
βο�θειαr και προκειµ�νου να επιτραπε� στα κρ�τη µ�λη να
γνωρ�σουν το επ�πεδο τηr κοινοτικ�r συµµετοχ�r στη
χρηµοτοδ�τηση των εθνικ�ν µ�τρων επισιτιστικ�r

βο�θειαr, πρ�πει να καθορισθε� το επ�πεδο των επιστροφ�ν
που χορηγο�νται για τα µ�τρα αυτ�·

�τι οι γενικο� καν�νεr και οι λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r που
προβλ�πονται απ� το �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1766/92 και απ� το �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΚ)
αριθ. 3072/95 για τιr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� εφαρµ�-
ζονται, τηρουµ�νων των αναλογι�ν, στιr προαναφερ�µενεr
εν�ργειεr·

�τι τα ειδικ� κριτ�ρια τα οπο�α πρ�πει να ληφθο�ν υπ�ψη
για τον υπολογισµ� τηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� για
την �ρυζα �χουν καθορισθε� στο �ρθρο 13 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 3072/95·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τιr κοινοτικ�r και εθνικ�r επισιτιστικ�r βο�θειεr στο
πλα�σιο των διεθν�ν συµβ�σεων � �λλων συµπληρωµα-
τικ�ν προγραµµ�των, καθ�r και �λλων κοινοτικ�ν ενερ-
γει�ν δωρε�ν διανοµ�r οι επιστροφ�r που εφαρµ�ζονται
στα προϊ�ντα των τοµ�ων των σιτηρ�ν και τηr �ρυζαr
καθορ�ζονται σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 265 τηr 30. 9. 1998, σ. 4.
(5) ΕΕ L 288 τηr 25. 10. 1974, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για καθορισµ� των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται
στα προϊ�ντα των τοµ�ων σιτηρ�ν και �ρυζαr που παραδ�δονται στο πλα�σιο κοινοτικ�ν και εθνικ�ν

µ�τρων επισιτιστικ�r βο�θειαr

(EUR/t)

Κωδικ�r προϊ�ντοr
Ποσ�

επιστροφ�ν

1001 10 00 9400 0,00

1001 90 99 9000 33,00

1002 00 00 9000 71,50

1003 00 90 9000 52,00

1004 00 00 9400 60,00

1005 90 00 9000 44,00

1006 30 92 9100 142,00

1006 30 92 9900 142,00

1006 30 94 9100 142,00

1006 30 94 9900 142,00

1006 30 96 9100 142,00

1006 30 96 9900 142,00

1006 30 98 9100 142,00

1006 30 98 9900 142,00

1006 30 65 9900 142,00

1006 40 00 9000 —

1007 00 90 9000 44,00

1101 00 15 9100 45,25

1101 00 15 9130 45,25

1102 20 10 9200 62,45

1102 20 10 9400 53,53

1102 30 00 9000 —

1102 90 10 9100 68,63

1103 11 10 9200 30,00

1103 11 90 9200 30,00

1103 13 10 9100 80,30

1103 14 00 9000 —

1104 12 90 9100 94,90

1104 21 50 9100 91,50

NB: Οι κωδικο� των προϊ�ντων, συµπεριλαµβανοµ�νων των υποση-
µει�σεων, καθορ�ζονται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87
τηr Επιτροπ�r. (ΕΕ L 366 τηr 24. 12. 1987, σ. 1), �πωr τροπο-
ποι�θηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 666/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για καθορισµ� των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� �ρυζαr και των θραυ-
σµ�των τηr και την αναστολ� τηr �κδοσηr των πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r τηr
�ρυζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 2072/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γρα-
φοr 3 δε�τερο εδ�φιο και παρ�γραφοr 15,

Εκτιµ�νταr:

�τι, κατ� το �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95,
η διαφορ� µεταξ� των τιµ�ν στη διεθν� αγορ� των
προϊ�ντων που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 του κανονισµο�
αυτο� και των τιµ�ν των προϊ�ντων αυτ�ν µ�σα στην
Κοιν�τητα δ�ναται να καλ�πτεται απ� µια επιστροφ� κατ�
την εξαγωγ�·

�τι, δυν�µει του �ρθρου 13 παρ�γραφοr 4 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 3072/95, οι επιστροφ�r πρ�πει να καθορ�ζονται
αφο� ληφθο�ν υπ�ψη αφεν�r η κατ�σταση και οι προοπτι-
κ�r εξελ�ξεωr των διαθεσ�µων ποσοτ�των των σιτηρ�ν
καθ�r και οι τιµ�r τουr στην αγορ� τηr Κοιν�τηταr και
αφετ�ρου οι τιµ�r των σιτηρ�ν και των προϊ�ντων του
τοµ�α των σιτηρ�ν στη διεθν� αγορ�· �τι σ�µφωνα µε το
�διο �ρθρο �χει επ�σηr σηµασ�α να εξασφαλισθε� στιr αγο-
ρ�r των σιτηρ�ν µια ισορροπηµ�νη κατ�σταση και µια
κανονικ� εξ�λιξη των τιµ�ν και των συναλλαγ�ν και, επι-
πλ�ον, να ληφθε� υπ�ψη η οικονοµικ� πλευρ� των σχεδια-
ζ�µενων εξαγωγ�ν και η αν�γκη αποφυγ�r διαταραχ�ν
στην αγορ� τηr Κοιν�τηταr, �πωr επ�σηr τα �ρια που προ-
κ�πτουν απ� τιr συµφων�εr που συν�πτονται κατ� τιr δια-
τ�ξειr του �ρθρου 228 τηr συνθ�κηr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 1361/76 τηr Επιτροπ�r (3)
καθ�ρισε τη µ�γιστη ποσ�τητα θραυσµ�των που µπορε� να
περι�χεται στην �ρυζα για την οπο�α καθορ�ζεται η επι-
στροφ� κατ� την εξαγωγ� και �ρισε το ποσοστ� µει�σεωr
που πρ�πει να εφαρµ�ζεται στην επιστροφ� �ταν η αναλο-
γ�α θραυσµ�των που περι�χεται στην �ρυζα που εξ�γεται
ε�ναι αν�τερη απ� τη µ�γιστη αυτ� ποσ�τητα·

�τι υπ�ρχουν δυνατ�τητεr εξαγωγ�r για ποσ�τητα 2 542 t
ρυζιο� προr ορισµ�νουr προορισµο�r· �τι θεωρε�ται
κατ�λληλη η προσφυγ� στη διαδικασ�α που προβλ�πεται
στο �ρθρο 7 παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
1162/95 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 444/98 (5), και συνεπ�r πρ�-
πει να ληφθε� υπ�ψη κατ� τον καθορισµ� των επιστροφ�ν·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3072/95 καθορ�ζει στο �ρθρο
13 παρ�γραφοr 5 τα ειδικ� κριτ�ρια τα οπο�α πρ�πει να
λαµβ�νονται υπ�ψη για τον υπολογισµ� τηr επιστροφ�r
κατ� την εξαγωγ� τηr �ρυζαr και των θραυσµ�των·

�τι η κατ�σταση τηr διεθνο�r αγορ�r � οι ειδικ�r απαιτ�-
σειr ορισµ�νων αγορ�ν δ�νανται να καταστ�σουν ανα-
γκα�α τη διαφοροπο�ηση τηr επιστροφ�r για ορισµ�να
προϊ�ντα αν�λογα µε τον προορισµ� τουr·

�τι, για να ληφθε� υπ�ψη η υπ�ρχουσα ζ�τηση για
συσκευασµ�νο µακρ�σπερµο ρ�ζι σε ορισµ�νεr αγορ�r, πρ�-
πει να προβλεφθε� ο καθορισµ�r ειδικ�r επιστροφ�r �σον
αφορ� το προϊ�ν αυτ�·

�τι η επιστροφ� πρ�πει να καθορ�ζεται τουλ�χιστον µ�α
φορ� το µ�να· �τι δ�ναται να τροποποιε�ται ενδιαµ�σωr·

�τι η εφαρµογ� των λεπτοµερει�ν αυτ�ν στην παρο�σα
κατ�σταση τηr �ρυζαr, και ιδ�ωr στιr τιµ�r τηr �ρυζαr και
των θραυσµ�των εντ�r τηr Κοιν�τηταr και στη διεθν�
αγορ�, οδηγε� στον καθορισµ� τηr επιστροφ�r στα ποσ�
που αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�·

�τι, στο πλα�σιο τηr διαχε�ρισηr των περιορισµ�ν σε �γκο
που απορρ�ουν απ� τιr υποχρε�σειr τηr Κοιν�τηταr στο
πλα�σιο του ΙΟΕ, πρ�πει να περιοριστε� η �κδοση των
πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r µε επιστροφ�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� των αναφεροµ�νων στο
�ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 προϊ�ντων, ωr
�χουν, εκτ�r απ� εκε�νεr που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο
1 στοιχε�ο γ) του εν λ�γω �ρθρου, καθορ�ζονται στα ποσ�
που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Εκτ�r απ� την ποσ�τητα των 2 542 t που προβλ�πεται στο
παρ�ρτηµα, η �κδοση των πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r µε προ-
καθορισµ� τηr επιστροφ�r αναστ�λλεται.

�ρθρο 3

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 29 Μαρτ�ου
1999.

(1) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(2) ΕΕ L 265 τηr 30. 9. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 154 τηr 15. 6. 1976, σ. 11.
(4) ΕΕ L 117 τηr 24. 5. 1995, σ. 2.
(5) ΕΕ L 56 τηr 26. 2. 1998, σ. 12.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(σε EUR/t)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Προορισµ�r (1) Επιστροφ�

(σε EUR/t)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Προορισµ�r (1) Επιστροφ�

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για καθορισµ� των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται
κατ� την εξαγωγ� τηr �ρυζαr και των θραυσµ�των τηr και την αναστολ� τηr �κδοσηr των πιστοποιη-

τικ�ν εξαγωγ�r

1006 20 11 9000 01 87,00
1006 20 13 9000 01 87,00
1006 20 15 9000 01 87,00
1006 20 17 9000 — —
1006 20 92 9000 01 87,00
1006 20 94 9000 01 87,00
1006 20 96 9000 01 87,00
1006 20 98 9000 — —
1006 30 21 9000 01 87,00
1006 30 23 9000 01 87,00
1006 30 25 9000 01 87,00
1006 30 27 9000 — —
1006 30 42 9000 01 87,00
1006 30 44 9000 01 87,00
1006 30 46 9000 01 87,00
1006 30 48 9000 — —
1006 30 61 9100 01 109,00

02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 61 9900 01 109,00
04 —

1006 30 63 9100 01 109,00
02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 63 9900 01 109,00
04 —

1006 30 65 9100 01 109,00
02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 65 9900 01 109,00
04 —

1006 30 67 9100 05 115,00

1006 30 67 9900 — —

1006 30 92 9100 01 109,00
02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 92 9900 01 109,00
04 —

1006 30 94 9100 01 109,00
02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 94 9900 01 109,00
04 —

1006 30 96 9100 01 109,00
02 —
03 —
04 —
05 115,00

1006 30 96 9900 01 109,00
04 —

1006 30 98 9100 05 115,00

1006 30 98 9900 — —

1006 40 00 9000 — —

(1) Προορισµο�:

01 Λιχτενστ�ιν, Ελβετ�α και κοιν�τητεr Λιβ�νιο και Καµπι�νε ντ’ Ιτ�λια, επιστροφ� που καθορ�στηκε στα πλα�σια τηr διαδικασ�αr που προβλ�πεται στο �ρθρο 7
παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1162/95 για ποσ�τητα 1 922 t ισοδ�ναµου λευκασµ�νου ρυζιο�,

02 οι ζ�νεr I, II, III, VI,
03 οι ζ�νεr IV, V, VII γ), Καναδ�r και η ζ�νη VIII, εκτ�r απ� Σουριν�µ, Γουι�να και Μαδαγασκ�ρη,
04 οι προορισµο� που αναφ�ρονται στο �ρθρο 34 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 τηr Επιτροπ�r �πωr τροποποι�θηκε,
05 Θ�ουτα και Μελ�λια· επιστροφ� που καθορ�στηκε στα πλα�σια τηr διαδικασ�αr που προβλ�πεται στο �ρθρο 7 παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.

1162/95 για ποσ�τητα 620 t.

ΝΒ: Οι ζ�νεr ε�ναι εκε�νεr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2145/92 τηr Επιτροπ�r �πωr τροποποι�θηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 667/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Καναρ�ουr Ν�σουr
προϊ�ντων ρυζιο� κοινοτικ�r προελε�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, περ� ειδικ�ν µ�τρων σχετικ� µε ορι-
σµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των γαλλικ�ν υπερποντ�ων
διαµερισµ�των (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2348/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, β�σει του �ρθρου 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1601/
92, η ικανοπο�ηση των αναγκ�ν των Καναρ�ων Ν�σων σε
ρ�ζι διασφαλ�ζεται �σον αφορ� την ποσ�τητα, τιr τιµ�r και
την ποι�τητα µε τη συγκ�ντρωση, µε ισοδ�ναµουr �ρουr
διαθ�σεωr µε απαλλαγ� απ� την εισφορ�, κοινοτικο�
ρυζιο�, πρ�γµα που συνεπ�γεται τη χορ�γηση ενισχ�σεωr
για τιr παραδ�σειr κοινοτικ�r καταγωγ�r· �τι η εν�σχυση
αυτ� πρ�πει να καθοριστε� λαµβ�νονταr υπ�ψη ιδ�ωr τιr
δαπ�νεr των διαφορετικ�ν πηγ�ν εφοδιασµο�, και ιδ�ωr
την τιµ� β�σηr που εφαρµ�ζεται κατ� την εξαγωγ� προr τιr
τρ�τεr χ�ρεr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 2790/94 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 825/98 (4), προβλ�πει τιr κοιν�r λεπτοµ�ρειεr τηr εφαρ-
µογ�r του ειδικο� καθεστ�τοr εφοδιασµο� των Καναρ�ων

Ν�σων σε ορισµ�να γεωργικ� προϊ�ντα, εκ των οπο�ων τα
σιτηρ�·

�τι η εφαρµογ� των λεπτοµερει�ν αυτ�ν στην παρο�σα
κατ�σταση των αγορ�ν στον τοµ�α των σιτηρ�ν, και ιδ�ωr
των προϊ�ντων αυτ�ν στο ευρωπαϊκ� µ�ροr τηr Κοιν�τηταr
και στη διεθν� αγορ�, οδηγε� στο να καθοριστε� η εν�-
σχυση για τον εφοδιασµ� των Καναρ�ων Ν�σων που περι-
λαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Κατ’ εφαρµογ� του �ρθρου 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1601/92, τα ποσ� των ενισχ�σεων για την προµ�θεια ρυζιο�
κοινοτικ�r καταγωγ�r στα πλα�σια του ειδικο� καθεστ�τοr
εφοδιασµο� των Καναρ�ων Ν�σων καθορ�ζονται στο
παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 13.
(2) ΕΕ L 320 τηr 11. 12. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 296 τηr 17. 11. 1994, σ. 23.
(4) ΕΕ L 117 τηr 21. 4. 1998, σ. 5.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων
για την προµ�θεια στιr Καναρ�ουr Ν�σουr προϊ�ντων ρυζιο� κοινοτικ�r προελε�σεωr

(σε EUR/t)

Προϊ�ν
(Κωδικ�r ΣΟ)

Ποσ� τηr εν�σχυσηr

Λευκασµ�νο ρ�ζι
(1006 30) 123,00

Θρα�σµατα
(1006 40) 27,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 668/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων για την προµ�θεια στιr Αζ�ρεr και στη
Μαδ�ρα προϊ�ντων ρυζιο� κοινοτικ�r προελε�σεωr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1600/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, περ� ειδικ�ν µ�τρων σχετικ� µε ορι-
σµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των Αζορ�ν και τηr Μαδ�-
ραr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 2348/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 10,

Εκτιµ�νταr:

�τι, β�σει του �ρθρου 10 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1600/92, η ικανοπο�ηση των αναγκ�ν των Αζορ�ν και τηr
Μαδ�ραr σε ρ�ζι διασφαλ�ζεται �σον αφορ� την ποσ�τητα,
τιr τιµ�r και την ποι�τητα µε τη συγκ�ντρωση, µε ισοδ�να-
µουr �ρουr διαθ�σεωr µε απαλλαγ� απ� την εισφορ�, κοι-
νοτικο� ρυζιο�, πρ�γµα που συνεπ�γεται τη χορ�γηση ενισ-
χ�σεωr για τιr παραδ�σειr κοινοτικ�r καταγωγ�r· �τι η
εν�σχυση αυτ� πρ�πει να καθοριστε� λαµβ�νονταr υπ�ψη
ιδ�ωr τιr δαπ�νεr των διαφορετικ�ν πηγ�ν εφοδιασµο�, και
ιδ�ωr την τιµ� β�σηr που εφαρµ�ζεται κατ� την εξαγωγ�
προr τιr τρ�τεr χ�ρεr· �τι οι στ�χοι αυτο� συνεπ�γονται
διαφοροπο�ηση τηr ενισχ�σεωr κατ� προϊ�ν·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 1696/92 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 2596/93 (4), προβλ�πει τιr κοιν�r λεπτοµ�ρειεr τηr
εφαρµογ�r του ειδικο� καθεστ�τοr εφοδιασµο� των
Αζορ�ν και τηr Μαδ�ραr σε ορισµ�να γεωργικ� προϊ�ντα,
εκ των οπο�ων το ρ�ζι· �τι οι συµπληρωµατικ�r � παρεκκλι-
τικ�r λεπτοµ�ρειεr απ� τιr διατ�ξειr του προαναφερθ�ντοr
κανονισµο� καθορ�στηκαν απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ.

1983/92 τηr Επιτροπ�r, τηr 16ηr Ιουλ�ου 1992, για τιr λεπτο-
µ�ρειεr εφαρµογ�r του ειδικο� καθεστ�τοr για τον εφοδια-
σµ� σε προϊ�ντα του τοµ�α του ρυζιο� των Αζορ�ν και τηr
Μαδ�ραr και για καθορισµ� του προβλεπ�µενου ισοζυγ�ου
εφοδιασµο� (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1683/94 (6)·

�τι η εφαρµογ� των λεπτοµερει�ν αυτ�ν στην παρο�σα
κατ�σταση των αγορ�ν στον τοµ�α του ρυζιο�, και ιδ�ωr
των προϊ�ντων αυτ�ν στο ευρωπαϊκ� µ�ροr τηr Κοιν�τηταr
και στη διεθν� αγορ�, οδηγε� στο να καθοριστε� η εν�-
σχυση για τον εφοδιασµ� των Αζορ�ν και τηr Μαδ�ραr
που περιλαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Κατ’ εφαρµογ� του �ρθρου 10 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1600/92, τα ποσ� των ενισχ�σεων για την προµ�θεια του
ρυζιο� κοινοτικ�r καταγωγ�r στα πλα�σια του ειδικο�
καθεστ�τοr εφοδιασµο� των Αζορ�ν και τηr Μαδ�ραr
καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 320 τηr 11. 12. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 179 τηr 1. 7. 1992, σ. 6. (5) ΕΕ L 198 τηr 17. 7. 1992, σ. 37.
(4) ΕΕ L 238 τηr 23. 9. 1993, σ. 24. (6) ΕΕ L 178 τηr 12. 7. 1994, σ. 53.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για τον καθορισµ� των ποσ�ν των ενισχ�σεων
για την προµ�θεια στιr Αζ�ρεr και στη Μαδ�ρα προϊ�ντων ρυζιο� κοινοτικ�r προελε�σεωr

(σε EUR/t)

Ποσ� τηr εν�σχυσηr

Προϊ�ν
(Κωδικ�r ΣΟ)

Προορισµ�r

Αζ�ρεr Μαδ�ρα

Λευκασµ�νο ρ�ζι
(1006 30) 123,00 123,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 669/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

γ ια καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� µεσ�σπερµου και µακρ�σπερµου
Α λευκασµ�νου ρυζιο� µε στρογγυλο�r κ�κουr στο πλα�σιο τηr δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται

στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2565/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργ�νωσηr τηr αγορ�r
τηr �ρυζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2072/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13
παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2565/98 τηr Επιτροπ�r (3),
προκηρ�χθηκε δηµοπρασ�α για την επιστροφ� κατ� την
εξαγωγ� του ρυζιο�·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
584/75 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 299/95 (5), β�σει των προ-
σφορ�ν που υποβλ�θηκαν η Επιτροπ� δ�ναται, κατ� τη
διαδικασ�α η οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 22 του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95, να αποφασ�σει τον καθορισµ� τηr
µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�· �τι, για τον καθο-
ρισµ� αυτ�, πρ�πει να ληφθο�ν, κυρ�ωr, υπ�ψη τα κριτ�ρια
τα προβλεπ�µενα στο �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
3072/95· �τι η δηµοπρασ�α κατακυρο�ται στον υποβ�λλο-
ντα προσφορ� η οπο�α ευρ�σκεται στο επ�πεδο τηr µ�γιστηr

επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� � σε κ�ποιο κατ�τερο επ�-
πεδο·

�τι η εφαρµογ� των ανωτ�ρω κριτηρ�ων στην παρο�σα
κατ�σταση τηr αγορ�r του εν λ�γω ρυζιο� οδηγε� στον
καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στο
ποσ� που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Η µ�γιστη επιστροφ� κατ� την εξαγωγ� µεσ�σπερµου και
µακρ�σπερµου Α λευκασµ�νου ρυζιο� µε στρογγυλο�r
κ�κουr προορισµο� ορισµ�νων ευρωπαϊκ�ν τρ�των χωρ�ν,
καθορ�ζεται β�σει προσφορ�ν που �χουν υποβληθε� απ� τιr
22 �ωr τιr 25 Μαρτ�ου 1999 σε 155,00 EUR αν� τ�νο, στο
πλα�σιο τηr δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται στον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 2565/98.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(2) ΕΕ L 265 τηr 30. 9. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 320 τηr 28. 11. 1998, σ. 46.
(4) ΕΕ L 61 τηr 7. 3. 1975, σ. 25.
(5) ΕΕ L 35 τηr 15. 2. 1995, σ. 8.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 670/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� µακρ�σπερµου λευκασµ�νου
ρυζιο� στο πλα�σιο τηr δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2566/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργ�νωσηr τηr αγορ�r
τηr �ρυζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 2072/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2566/97 τηr Επιτροπ�r (3),
προκηρ�χθηκε δηµοπρασ�α για την επιστροφ� κατ� την
εξαγωγ� του ρυζιο�·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
584/75 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 299/95 (5), β�σει των προ-
σφορ�ν που υποβλ�θηκαν η Επιτροπ� δ�ναται, κατ� τη
διαδικασ�α η οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 22 του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95, να αποφασ�σει τον καθορισµ� τηr
µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�· �τι, για τον καθο-
ρισµ� αυτ�, πρ�πει να ληφθο�ν, κυρ�ωr, υπ�ψη τα κριτ�ρια
τα προβλεπ�µενα στο �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
3072/95· �τι η δηµοπρασ�α κατακυρο�ται στον υποβ�λλο-
ντα προσφορ� η οπο�α ευρ�σκεται στο επ�πεδο τηr µ�γιστηr

επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� � σε κ�ποιο κατ�τερο επ�-
πεδο·

�τι η εφαρµογ� των ανωτ�ρω κριτηρ�ων στην παρο�σα
κατ�σταση τηr αγορ�r του εν λ�γω ρυζιο� οδηγε� στον
καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στο
ποσ� που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Η µ�γιστη επιστροφ� κατ� την εξαγωγ� µακρ�σπερµου
λευκασµ�νου ρυζιο� του κωδικο� ΣΟ 1006 30 67 προορι-
σµο� ορισµ�νων τρ�των χωρ�ν, καθορ�ζεται β�σει προ-
σφορ�ν που �χουν υποβληθε� απ� τιr 22 �ωr τιr 25 Μαρτ�ου
1999, σε 320,00 EUR αν� τ�νο, στο πλα�σιο τηr δηµοπρα-
σ�αr που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2566/98.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(2) ΕΕ L 265 τηr 30. 9. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 320 τηr 28. 11. 1998, σ. 49.
(4) ΕΕ L 61 τηr 7. 3. 1975, σ. 25.
(5) ΕΕ L 35 τηr 15. 2. 1995, σ. 8.



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των27. 3. 1999 L 83/33

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 671/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στρογγυλ�σπερµου, µεσ�σπερµου
και µακρ�σπερµου Α λευκασµ�νου ρυζιο� στο πλα�σιο τηr δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται στον

κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2564/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργ�νωσηr τηr αγορ�r
τηr �ρυζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απο τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2072/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13
παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2564/98 τηr Επιτροπ�r (3),
προκηρ�χθηκε δηµοπρασ�α για την επιστροφ� κατ� την
εξαγωγ� του ρυζιο�·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
584/75 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 299/95 (5), β�σει των προ-
σφορ�ν που υποβλ�θηκαν η Επιτροπ� δ�ναται, κατ� τη
διαδικασ�α η οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 22 του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95, να αποφασ�σει τον καθορισµ� τηr
µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�· �τι, για τον καθο-
ρισµ� αυτ�, πρ�πει να ληφθο�ν, κυρ�ωr, υπ�ψη τα κριτ�ρια
τα προβλεπ�µενα στο �ρθρο 13 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
3072/95· �τι η δηµοπρασ�α κατακυρο�ται στον υποβ�λλο-
ντα προσφορ� η οπο�α ευρ�σκεται στο επ�πεδο τηr µ�γιστηr

επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� � σε κ�ποιο κατ�τερο επ�-
πεδο·

�τι η εφαρµογ� των ανωτ�ρω κριτηρ�ων στην παρο�σα
κατ�σταση τηr αγορ�r του εν λ�γω ρυζιο� οδηγε� στον
καθορισµ� τηr µ�γιστηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στο
ποσ� που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Η µ�γιστη επιστροφ� κατ� την εξαγωγ� στρογγυλ�σπερ-
µου, µεσ�σπερµου και µακρ�σπερµου Α λευκασµ�νου
ρυζιο� προορισµο� ορισµ�νων τρ�των χωρ�ν, καθορ�ζεται
β�σει προσφορ�ν που �χουν υποβληθε� απ� τιr 22 �ωr τιr
25 Μαρτ�ου 1999 σε 125,00 EUR αν� τ�νο, στο πλα�σιο τηr
δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2564/98.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(2) ΕΕ L 265 τηr 30. 9. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 320 τηr 28. 11. 1998, σ. 43.
(4) ΕΕ L 61 τηr 7. 3. 1975, σ. 25.
(5) ΕΕ L 35 τηr 15. 2. 1995, σ. 8.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 672/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τον καθορισµ� του ανωτ�του ποσο� για την εν�σχυση στο συµπυκνωµ�νο βο�τυρο για την
200η ειδικ� δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο τηr διαρκο�r δηµοπρασ�αr που

προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 429/90

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων (1)
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1587/96 (2) και ιδ�ωr το �ρθρο 7α παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 429/90 τηr
Επιτροπ�r, τηr 20�r Vεβρουαρ�ου 1990, σχετικ� µε τη
χορ�γηση β�σει τηr δηµοπρασ�αr εν�σχυσηr στο συµπυκνω-
µ�νο βο�τυρο που προορ�ζεται για �µεση καταν�λωση στην
Κοιν�τητα (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 124/1999 (4), οι οργανισµο� παρ�µ-
βασηr προβα�νουν σε διαρκ� δηµοπρασ�α για τη χορ�γηση
εν�σχυσηr στο συµπυκνωµ�νο βο�τυρο· �τι στο �ρθρο 6 του
εν λ�γω κανονισµο� προβλ�πεται �τι λαµβ�νονταr υπ�ψη
τιr ληφθε�σεr προσφορ�r για την κ�θε ειδικ� δηµοπρασ�α
καθορ�ζεται αν�τατο ποσ� εν�σχυσηr για το συµπυκνωµ�νο
βο�τυρο ελ�χιστηr περιεκτικ�τηταr σε λιπαρ�r ουσ�εr 96 %
� αποφασ�ζεται να µη δοθε� συν�χεια στη δηµοπρασ�α· �τι

πρ�πει συνεπ�r να καθοριστε� το ποσ� εγγ�ησηr προορι-
σµο�·

�τι πρ�πει να καθοριστε�, β�σει των προσφορ�ν που �χουν
υποβληθε�, το αν�τατο ποσ� εν�σχυσηr στο επ�πεδο που
αναφ�ρεται κατωτ�ρω και να καθοριστε� κατ� συν�πεια το
ποσ� τηr εγγ�ησηr προορισµο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την 200η ειδικ� δηµοπρασ�α στο πλα�σιο τηr διαρκο�r
δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 429/90, το αν�τατο ποσ� εν�σχυσηr καθ�r και το
ποσ� τηr εγγ�ησηr προορισµο� καθορ�ζονται ωr εξ�r:

— αν�τατο ποσ� εν�σχυσηr: 117 EUR/100 kg
— εγγ�ηση προορισµο�: 129 EUR/100 kg.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 45 τηr 21. 2. 1990, σ. 8.
(4) ΕΕ L 16 τηr 21. 1. 1999, σ. 19.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 673/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τον καθορισµ� τηr αν�τατηr τιµ�r αγορ�r βουτ�ρου για την 236η δηµοπρασ�α που
πραγµατοποιε�ται στα πλα�σια τηr διαρκο�r δηµοπρασ�αr που δι�πεται απ� τον κανονισµ�

(ΕΟΚ) αριθ. 1589/87

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν
προϊ�ντων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 7 α
παρ�γραφοr 1 πρ�το εδ�φιο και παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1589/87 τηr
Επιτροπ�r, τηr 5ηr Ιουν�ου 1987, σχετικ� µε την αγορ� µε
δηµοπρασ�α βουτ�ρου απ� τουr οργανισµο�r παρ�µ-
βασηr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 124/1999 (4), προβλ�πει, λαµβ�νονταr υπ�ψη
τιr ληφθε�σεr προσφορ�r για κ�θε δηµοπρασ�α, τον καθορι-
σµ� µιαr αν�τατηr τιµ�r αγορ�r σε συν�ρτηση µε την

εφαρµοζ�µενη τιµ� παρ�µβασηr � το ενδεχ�µενο να µη
δοθε� συν�χεια στη δηµοπρασ�α·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την 236η δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται δυν�µει
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1589/87, και τηr οπο�αr η
προθεσµ�α για την υποβολ� προσφορ�ν �ληξε στιr 23 Μαρ-
τ�ου 1999, η µ�γιστη τιµ� αγορ�r καθορ�ζεται σε 295,38
ευρ�/100 kg.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 146 τηr 6. 6. 1987, σ. 27.
(4) ΕΕ L 16 τηr 21. 1. 1999, σ. 19.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 674/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τον καθορισµ� των ελαχ�στων τιµ�ν π�λησηr βουτ�ρου και των µεγ�στων ποσ�ν
εν�σχυσηr τηr κρ�µαr γ�λακτοr, του βουτ�ρου και του συµπυκνωµ�νου βουτ�ρου για την 28η
ειδικ� δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο τηr διαρκο�r δηµοπρασ�αr που προβλ�-

πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2571/97

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν προϊ-
�ντων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανο-
νισµ� (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 6 παρ�-
γραφοι 3 και 6, και το �ρθρο 12 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2571/97 τηr
Επιτροπ�r, τηr 15ηr ∆εκεµβρ�ου 1997, σχετικ� µε την
π�ληση σε µειωµ�νη τιµ� βουτ�ρου και τη χορ�γηση ενι-
σχ�σεωr στην κρ�µα γ�λακτοr, στο βο�τυρο και στο
συµπυκνωµ�νο βο�τυρο, που προορ�ζονται για την παρα-
σκευ� προϊ�ντων ζαχαροπλαστικ�r, παγωτ�ν και �λλων
προϊ�ντων διατροφ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 494/1999 (4), οι οργανισµο�
προβα�νουν σε δηµοπρασ�α στην π�ληση ορισµ�νων
ποσοτ�των βουτ�ρου που κατ�χουν και στη χορ�γηση ενι-
σχ�σεωr στην κρ�µα γ�λακτοr, στο βο�τυρο και στο
συµπυκνωµ�νο βο�τυρο· �τι το �ρθρο 18 του εν λ�γω κανο-
νισµο� θεσπ�ζει �τι, λαµβ�νονταr υπ�ψη τιr προσφορ�r που
θα ληφθο�ν για την κ�θε ειδικ� δηµοπρασ�α, καθορ�ζεται

µια ελ�χιστη τιµ� π�λησηr του βουτ�ρου καθ�r και �να
αν�τατο ποσ� για την εν�σχυση που χορηγε�ται στην κρ�µα
γ�λακτοr, στο βο�τυρο και στο συµπυκνωµ�νο βο�τυρο που
µπορο�ν να διαφοροποιο�νται αν�λογα µε τον προορισµ�,
την περιεκτικ�τητα σε βουτυρικ� λιπαρ� ουσ�α και τον
τρ�πο χρησιµοπο�ησηr, � αποφασ�ζεται να µη δοθε� συν�-
χεια στη δηµοπρασ�α �τι πρ�πει συνεπ�r να καθοριστο�ν
το � τα ποσ� των εγγυ�σεων µεταπο�ησηr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την 28η ειδικ� δηµοπρασ�α στο πλα�σιο τηr διαρκο�r
δηµοπρασ�αr που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2571/97, το αν�τατο ποσ� των ενισχ�σεων καθ�r και
τα ποσ� των εγγυ�σεων µεταπο�ησηr καθορ�ζονται �πωr
αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 27 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 350 τηr 20. 12. 1997, σ. 3.
(4) ΕΕ L 59 τηr 6. 3. 1999, σ. 17.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999, για τον καθορισµ� των ελαχ�στων τιµ�ν π�λησηr
βουτ�ρου και των µεγ�στων ποσ�ν εν�σχυσηr τηr κρ�µαr γ�λακτοr, του βουτ�ρου και του συµπυκνωµ�νου
βουτ�ρου για την 28η ειδικ� δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο τηr διαρκο�r δηµοπρασ�αr που

προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2571/97

(σε EUR/100 kg)

Υπ�δειγµα A B

Τρ�ποr χρησιµοπο�ησηr Με
ιχνοθ�τεr

Χωρ�r
ιχνοθ�τεr

Με
ιχνοθ�τεr

Χωρ�r
ιχνοθ�τεr

Ελ�χιστη
Βο�τυρο

Ωr �χει — — — —
τιµ�

π�λησηr
≥ 82 %

Συµπυκνωµ�νο — — — —

Εγγ�ηση
Ωr �χει — — — —

µεταπ�λησηr
Συµπυκνωµ�νο — — — —

Βο�τυρο ≥ 82 % 95 91 95 91

Αν�τατο Βο�τυρο : 82 % — 88 — 88
ποσ�

εν�σχυσηr Συµπυκνωµ�νο βο�τυρο 117 113 117 113

Κρ�µα — — 40 38

Βο�τυρο 105 — 105 —

Εγγ�ηση
µεταπο�ησηr

Συµπυκνωµ�νο βο�τυρο 129 — 129 —

Κρ�µα — — 44 —
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 675/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

περ� τροποποι�σεωr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1394/98 για τη θ�σπιση του ισοζυγ�ου και
για τον καθορισµ� των ενισχ�σεων για τον εφοδιασµ� των Καναρ�ων Ν�σων σε κουν�λια
αναπαραγωγ�r στο πλα�σιο του καθεστ�τοr που προβλ�πεται στο �ρθρο 4 του κανονισµο�

(ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 του Συµβουλ�ου

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, για ειδικ� µ�τρα που αφορο�ν ορισµ�να
γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των Καναρ�ων Ν�σων (1), �πωr
τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2348/96 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1394/98 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 457/
1999 (4), �χουν καθοριστε� οι ποσ�τητεr για τον εφοδιασµ�
του αρχιπελ�γουr, αφεν�r, σε κουν�λια αναπαραγωγ�r που
προ�ρχονται απ� την υπ�λοιπη Κοιν�τητα·

�τι το ισοζ�γιο αυτ� µπορε� να αναθεωρηθε� κατ� τη δι�ρ-
κεια τηr περι�δου συναρτ�σει τηr εξελ�ξεωr των αναγκ�ν
των Καναρ�ων Ν�σων· �τι απ� τιr πληροφορ�εr που �χουν
αποστε�λει οι αρµ�διεr αρχ�r αιτιολογε�ται α�ξηση τηr

ποσ�τηταr των κουνελι�ν αναπαραγωγ�r για την περ�οδο
1998/99· �τι πρ�πει συνεπ�r να προσαρµοστε� το προβλεπ�-
µενο ισοζ�γιο εφοδιασµο� για τιr Καναρ�ουr Ν�σουr �σον
αφορ� το προϊ�ν αυτ�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr που-
λερικ�ν και αυγ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1394/98 αντι-
καθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την 1η Απριλ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 13.
(2) ΕΕ L 320 τηr 11. 12. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 187 τηr 1. 7. 1998, σ. 37.
(4) ΕΕ L 55 τηr 3. 3. 1999, σ. 6.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Εφοδιασµ�r των Καναρ�ων Ν�σων σε κουν�λια αναπαραγωγ�r που προ�ρχονται απ� την Κοιν�τητα για την
περ�οδο απ� 1ηr Ιουλ�ου 1998 �ωr τιr 30 Ιουν�ου 1999

Κωδικ�r ΣΟ Περιγραφ� εµπορευµ�των Αριθµ�r
Εν�σχυση

EUR/τεµ�χιο

ex 0106 00 10 Κουν�λια αναπαραγωγ�r:

— Καθαρ�r σειρ�r και πρ�γονοι 2 750 30

— Γονε�r 6 000 24
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 676/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

σχετικ� µε την π�µπτη τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 785/95 περ� λεπτοµερει�ν
εφαρµογ�r του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 603/95 του Συµβουλ�ου σχετικ� µε την κοιν�

οργ�νωση τηr αγορ�r στον τοµ�α των αποξηραµ�νων ζωοτροφ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 603/95 του Συµβουλ�ου, τηr 21ηr
Vεβρουαρ�ου 1995, σχετικ� µε την κοιν� οργ�νωση τηr
αγορ�r στον τοµ�α των αποξηραµ�νων ζωοτροφ�ν (1), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
1347/95 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 18,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 785/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 6ηr
Απριλ�ου 1995, περ� λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 603/95 (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1794/97 (4), προβλ�πει στο
�ρθρο 2 σηµε�ο 2 στοιχε�ο α) πρ�τη περ�πτωση �τι οι
χρησιµοποιο�µενεr συσκευ�r αποξ�ρανσηr για την αφυ-
δ�τωση των νωπ�ν ζωοτροφ�ν πρ�πει να επιτυγχ�νουν
θερµοκρασ�α εισερχ�µενου α�ρα �χι κατ�τερη απ� 93 °C·

�τι αποδεικν�εται, β�σει µεγ�λου αριθµο� επιστηµονικ�ν
µελετ�ν και ερευν�ν, �τι η αποξ�ρανση νωπ�ν ζωοτροφ�ν
σε υψηλ� θερµοκρασ�α επιτρ�πει να διατηρηθε� η θρεπτικ�
αξ�α εν�r προϊ�ντοr υψηλ�r ποι�τηταr, και ιδ�ωr η περιεκτι-
κ�τητ� του σε β-καροτ�νη·

�τι η κατ�σταση τηr αγορ�r αποξηραµ�νων ζωοτροφ�ν, η
οπο�α χαρακτηρ�ζεται απ� µειο�µενεr τιµ�r π�λησηr και
απ� α�ξηση τηr παραγωγ�r, ε�ναι τ�τοια που αποδεικν�εται
αναγκα�ο να παρ�χονται εγγυ�σειr για την προσφορ� εν�r
τελικο� προϊ�ντοr υψηλ�r θρεπτικ�r ποι�τηταr που επιτυγ-
χ�νεται υπ� συγκρ�σιµεr συνθ�κεr ανταγωνισµο� και να
αιτιολογηθε� το ποσ� τηr χορηγο�µενηr εν�σχυσηr στα
πλα�σια τηr συνδροµ�r στιr δαπ�νεr µεταπο�ησηr· �τι ο
στ�χοr αυτ�r δ�ναται να επιτευχθε� µε τη γεν�κευση τηr
πρακτικ�r τηr αποξ�ρανσηr σε υψηλ� θερµοκρασ�α·

�τι στη µεγ�λη πλειοψηφ�α των επιχειρ�σεων µεταπο�ησηr
ζωοτροφ�ν η αποξ�ρανση γ�νεται σε υψηλ� θερµοκρασ�α·
�τι, ωr εκ το�του, ε�ναι σκ�πιµο να προβλεφθε� οι εγκατα-
στ�σειr που ακ�µη λειτουργο�ν µε θερµοκρασ�α του εισερ-
χ�µενου α�ρα 93 °C να τροποποιηθο�ν εντ�r ευλ�γου
προθεσµ�αr �στε να προσαρµοστο�ν στην πρακτικ� αυτ�·

�τι οι αναγκα�εr τεχνικ�r τροποποι�σειr για την επ�τευξη
του σκοπο� αυτο� καθιστο�ν απαρα�τητη την επιβεβα�ωση
τηr �γκρισηr τηr επιχε�ρησηr απ� την αρµ�δια αρχ�·

�τι σ�µερα χρησιµοποιε�ται σε ορισµ�να κρ�τη µ�λη �ναr
µικρ�r αριθµ�r συσκευ�ν αποξ�ρανσηr µε ιµ�ντεr, στιr
οπο�εr η ελ�χιστη θερµοκρασ�α εισερχ�µενου α�ρα ε�ναι
110 °C· �τι πρ�κειται για µικρ�r εγκαταστ�σειr χαµηλ�r
δυναµικ�τηταr, που δεν επιτρ�πουν α�ξηση τηr θερµοκρα-
σ�αr λειτουργ�αr αν δεν επ�λθει ριζικ� τροποπο�ηση των
τεχνικ�ν τουr χαρακτηριστικ�ν· �τι, ωr εκ το�του οι
συσκευ�r αυτ�r µπορε� να τ�χουν παρ�κκλισηr ωr προr τον
�ρο τηr ελ�χιστηr απαιτο�µενηr θερµοκρασ�αr ξ�ρανσηr
των 350 °C, �που π�ντωr εξυπακο�εται �τι δεν θα µπορε�
να λ�βει �γκριση καµι� ν�α εγκατ�σταση του ε�δουr αυτο�
πριν απ� την �ναρξη τηr περι�δου εµπορ�αr 1999/2000·

�τι ο προαναφερ�µενοr κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 785/95 προ-
βλ�πει, στο �ρθρο 15 στοιχε�ο β), �τι τα κρ�τη µ�λη ανα-
κοιν�νουν στην Επιτροπ� τιr εκτ�σειr και τιr ποσ�τητεr
για τιr οπο�εr �χουν συναφθε� συµβ�σειr και τιr δηλ�σειr
παρ�δοσηr· �τι η ανακο�νωση αυτ�, �πωr αποδεικν�εται
απ� την κεκτηµ�νη εµπειρ�α, αποτελε� πηγ� αντικρου�-
µενων και ελ�χιστα ικανοποιητικ�ν στοιχε�ων· �τι, επο-
µ�νωr, ε�ναι σκ�πιµο να καταργηθε�·

�τι η επιτροπ� διαχε�ρισηr αποξηραµ�νων ζωοτροφ�ν δεν
διατ�πωσε γν�µη εντ�r τηr προθεσµ�αr που τηr �ταξε ο
προεδρ�r τηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 785/95 τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Το κε�µενο του �ρθρου 2 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο α)
πρ�τη περ�πτωση αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�-
µενο:

«— θερµοκρασ�α εισερχ�µενου α�ρα �χι κατ�τερη
των 350 °C· π�ντωr δεν υφ�σταται υποχρ�ωση
συµµ�ρφωσηr προr τον �ρο αυτ� για τιr
συσκευ�r αποξ�ρανσηr µε ιµ�ντεr στιr οπο�εr η
θερµοκρασ�α εισερχ�µενου α�ρα δεν ε�ναι κατ�-
τερη των 110 °C, και οι οπο�εr �χουν τ�χει
�γκρισηr πριν απ� την �ναρξη τηr περι�δου εµπο-
ρ�αr 1999/2000».

2. Το �ρθρο 15 στοιχε�ο β) καταργε�ται.

(1) ΕΕ L 63 τηr 21. 3. 1995, σ. 1.
(2) ΕΕ L 131 τηr 15. 6. 1995, σ. 1.
(3) ΕΕ L 79 τηr 7. 4. 1995, σ. 5.
(4) ΕΕ L 255 τηr 18. 9. 1997, σ. 12.
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�ρθρο 2

1. Οι τεχνικ�r τροποποι�σειr των εγκαταστ�σεων αποξ�-
ρανσηr, που καθ�στανται αναγκα�εr δυν�µει των διατ�ξεων
του �ρθρου 1 παρ�γραφοr 1, πραγµατοποιο�νται µε την
επιφ�λαξη τηr υποχρ�ωσηr προειδοπο�ησηr τηr αρµ�διαr
αρχ�r, εντ�r τηr προθεσµ�αr που προβλ�πεται στο �ρθρο 4
παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α) δε�τερο εδ�φιο του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 785/95, µε σκοπ� την επιβεβα�ωση τηr �γκρισηr.

2. Τα κρ�τη µ�λη γνωστοποιο�ν στην Επιτροπ�, το αργ�-
τερο �ωr τιr 15 Μα�ου 1999, τον π�νακα των συσκευ�ν
αποξ�ρανσηr µε ιµ�ντεr οι οπο�εr �τυχαν �γκρισηr πριν απ�

την �ναρξη τηr περι�δου εµπορ�αr 1999/2000, οπ�τε και
δ�ναται να επικαλεστο�ν την παρ�κκλιση που προβλ�πεται
στο �ρθρο 1 σηµε�ο 1.

�ρθρο 3

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την �βδοµη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την ηµ�ρα που αρχ�ζει να ισχ�ει, πλην
του �ρθρου 1 παρ�γραφοr 1, που εφαρµ�ζεται απ� την 1η
Απριλ�ου 2000.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 677/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2789/98 περ� προσωριν�r παρ�κκλισηr απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�τοr των πιστο-

ποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr τα
�ρθρα 9, 13 και 25,

Εκτιµ�νταr:

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2789/98 τηr Επι-
τροπ�r (3), υπ�ρξε προσωριν� παρ�κκλιση απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2648/98 (5),
που καθορ�ζει τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�τοr
των πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον τοµ�α
του βοε�ου κρ�ατοr·

�τι εξακολουθο�ν να ισχ�ουν οι λ�γοι που υπαγ�ρευσαν,
αφεν�r, την α�ξηση τηr περι�δου ισχ�οr των πιστοποιη-
τικ�ν εξαγωγ�r για τον προκαθορισµ� τηr επιστροφ�r, και
αφετ�ρου, την επ�κταση τηr απ�κλισηr του �ρθρου 10

παρ�γραφοr 5 στα προϊ�ντα που υπ�γονται στον κωδικ�
ΣΟ 0202· �τι πρ�πει, συνεπ�r, να παραταθε� η δι�ρκεια
ισχ�οr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2789/98·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Στο �ρθρο 2 δε�τερο εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
2789/98, η ηµεροµην�α «31 Μαρτ�ου 1999» αντικαθ�σταται
απ� την ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1999».

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την εποµ�νη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την 1η Απριλ�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 17.
(3) ΕΕ L 347 τηr 23. 12. 1998, σ. 33.
(4) ΕΕ L 143 τηr 27. 6. 1995, σ. 35.
(5) ΕΕ L 335 τηr 10. 12. 1998, σ. 39.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 678/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τη θ�σπιση εν�σχυσηr στην ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση του τυρο� pecorino romano

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν
προϊ�ντων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 9
παρ�γραφοr 3 και το �ρθρο 28,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 508/71 του Συµβουλ�ου, τηr
8ηr Μαρτ�ου 1971, περ� καθορισµο� των γενικ�ν καν�νων
που δι�πουν τη χορ�γηση ενισχ�σεων για την ιδιωτικ�
αποθεµατοπο�ηση του τυρο� διατηρ�σεωr (3), προβλ�πει �τι
η χορ�γηση ενισχ�σεωr στην ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση
ε�ναι δυνατ� να αποφασισθε�, ιδ�ωr για τουr τυρο�r που
παρασκευ�ζονται απ� πρ�βειο γ�λα και των οπο�ων η δι�ρ-
κεια ωριµ�νσεωr ε�ναι τουλ�χιστον �ξι µ�νεr, αν σοβαρ�
αστ�θεια στην αγορ� δ�ναται να εκλε�ψει � να περιορισθε�
µε εποχιακ� αποθεµατοπο�ηση·

�τι, απ� τον εποχιακ� χαρακτ�ρα τηr παραγωγ�r του τυρο�
pecorino romano δηµιουργε�ται συσσ�ρευση αποθεµ�των
τα οπο�α ε�ναι δ�σκολο να διατεθο�ν και υπ�ρχει κ�νδυνοr
να προκαλ�σουν πτ�ση των τιµ�ν· �τι πρ�πει, ωr εκ το�του,
για τιr ποσ�τητεr αυτ�r να γ�νει προσφυγ� σε εποχιακ�
αποθεµατοπο�ηση που δ�ναται να βελτι�σει την κατ�-
σταση αυτ� και να επιτρ�ψει στουr παραγωγο�r τυρο� να
διαθ�σουν τον απαρα�τητο χρ�νο για την εξε�ρεση αγορ�ν·

�τι, �σον αφορ� τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του εν λ�γω
µ�τρου, πρ�πει να καθοριστε� το αν�τατο �ριο τηr ποσ�τη-
ταr που µπορε� να επωφεληθε� καθ�r και η δι�ρκεια των
συµβ�σεων µε β�ση τιr πραγµατικ�r αν�γκεr τηr αγορ�r
και τη δυνατ�τητα διατ�ρησηr των εν λ�γω τυρ�ν· �τι
ε�ναι, επ�σηr, αναγκα�ο να προσδιοριστε� το περιεχ�µενο
τηr σ�µβασηr αποθεµατοπο�ησηr για να εξασφαλιστε� η
τακτοπο�ηση των τυρ�ν και ο �λεγχοr των αποθεµ�των τα
οπο�α απολα�νουν εν�σχυσηr· �τι η εν�σχυση πρ�πει να
καθοριστε� λαµβ�νονταr υπ�ψη τα �ξοδα αποθεµατο-
πο�ησηr και την προβλεπ�µενη εξ�λιξη των τιµ�ν αγορ�r·

�τι το �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1756/93 τηr Επιτροπ�r, τηr 30�r Ιουν�ου 1993, για τον καθο-
ρισµ� των γενεσιουργ�ν αιτι�ν τηr γεωργικ�r ισοτιµ�αr
που εφαρµ�ζονται στον τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλα-
κτοκοµικ�ν προϊ�ντων (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 569/99 (5), προβλ�πει τη
γεωργικ� ισοτιµ�α που εφαρµ�ζεται στο πλα�σιο των

µ�τρων για την παροχ� ενισχ�σεων για την ιδιωτικ� αποθε-
µατοπο�ηση στο τοµ�α του γ�λακτοr·

�τι λαµβ�νονταr υπ�ψη την πε�ρα σε θ�µατα ελ�γχου, πρ�-
πει να προσδιοριστο�ν οι διατ�ξειr που τον αφορο�ν, ιδ�ωr
�σον αφορ� τα �γγραφα που πρ�πει να υποβληθο�ν και οι
επαληθε�σειr που πρ�πει να πραγµατοποιηθο�ν επιτ�που·
�τι οι ν�εr απαιτ�σειr επ� του θ�µατοr καθιστο�ν αναγκα�ο
να προβλεφθε� �τι τα κρ�τη µ�λη µπορο�ν να προβλ�ψουν
�τι οι δαπ�νεr ελ�γχου επιβαρ�νουν, ολικ�r � µερικ�r το
συµβαλλ�µενο·

�τι πρ�πει να εξασφαλισθε� η συν�χεια των εν λ�γω εργα-
σι�ν αποθεµατοποι�σεωr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Χορηγε�ται εν�σχυση στην ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση για
15 000 τ�νουr του τυρο� pecorino romano που παρασκευ�-
ζονται στην Κοιν�τητα και ανταποκρ�νεται στουr �ρουr
που ορ�ζονται στα �ρθρα 2 και 3.

�ρθρο 2

1. Ο οργανισµ�r παρεµβ�σεωr συν�πτει σ�µβαση αποθε-
µατοποι�σεωr αν πληρο�νται οι κατωτ�ρω προϋποθ�σειr:

α) η παρτ�δα τυρο� που αποτελε� αντικε�µενο συµβ�σεωr
να αποτελε�ται τουλ�χιστον απ� δ�ο τ�νουr·

β) ο τυρ�r να �χει παρασκευασθε� τουλ�χιστον 90 ηµ�ρεr
πριν απ� την ηµεροµην�α εν�ρξεωr τηr αποθεµατοποι�-
σεωr που αναφ�ρεται στη σ�µβαση και µετ� την 1η
Οκτωβρ�ου 1998·

γ) ο τυρ�r να ανταποκρ�νεται στον �λεγχο που πραγµατο-
ποιε�ται για την πλ�ρωση τηr προϋποθ�σεωr που αναφ�-
ρεται στο στοιχε�ο β) και να ε�ναι πρ�τηr ποι�τηταr·

δ) ο προβα�νων στην αποθεµατοπο�ηση αναλαµβ�νει την
υποχρ�ωση:

— να µη µεταβ�λλει τη σ�νθεση τηr υπ� σ�µβαση
παρτ�δαr κατ� τη δι�ρκεια τηr σ�µβασηr χωρ�r την
προηγο�µενη �δεια του οργανισµο� παρ�µβασηr.
Εφ�σον τηρε�ται ο �ροr σχετικ� µε την ελ�χιστη
ποσ�τητα που καθορ�ζεται αν� παρτ�δα, ο οργανι-
σµ�r παρ�µβασηr µπορε� να επιτρ�ψει µεταβολ� που
περιορ�ζεται, στην περ�πτωση που διαπιστ�νεται �τι
�χουν αλλ�ξει τ�σο �στε δεν ε�ναι πλ�ον δυνατ�ν να
παραµ�νουν στο απ�θεµα, σε �ξοδο απ� το απ�θεµα
� αντικατ�σταση των τυρ�ν αυτ�ν.

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 58 τηr 11. 3. 1971, σ. 1.
(4) ΕΕ L 161 τηr 2. 7. 1993, σ. 48.
(5) ΕΕ L 70 τηr 17. 3. 1999, σ. 12.
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Σε περ�πτωση που αποσ�ρονται ορισµ�νεr ποσ�τη-
τεr:

i) i) ε�ν οι εν λ�γω ποσ�τητεr αντικαθ�στανται µε
την �δεια του οργανισµο� παρ�µβασηr η σ�µ-
βαση θεωρε�ται �τι δεν �χει υποστε� καµ�α τρο-
ποπο�ηση,

ii) ii) ε�ν οι εν λ�γω ποσ�τητεr δεν αντικαθ�στα-
νται, η σ�µβαση θεωρε�ται �τι δεν �χει υποστε�
καµ�α τροποπο�ηση.

Τα �ξοδα ελ�γχου, που συνεπ�γεται ενδεχοµ�νωr
αυτ� η τροποπο�ηση βαρ�νουν τον προβα�νοντα
στην αποθεµατοπο�ηση,

— να τηρε� βιβλ�α και να ανακοιν�νει κ�θε εβδοµ�δα
στον οργανισµ� παρεµβ�σεωr τιr εισ�δουr που
πραγµατοποιο�νται κατ� τη δι�ρκεια τηr παρελθο�-
σαr εβδοµ�δαr καθ�r και τιr προβλεπ�µενεr εξ�-
δουr.

2. Η σ�µβαση αποθεµατοποι�σεωr συν�πτεται:

α) εγγρ�φωr και αναφ�ρει την ηµεροµην�α εν�ρξεωr τηr
συµβατικ�r αποθεµατοποι�σεωr· η ηµεροµην�α αυτ�
ε�ναι το νωρ�τερο µ�α ηµ�ρα µετ� το τ�λοr των εργα-
σι�ν θ�σεωr σε εφαρµογ� τηr συµβ�σεωr τηr παρτ�δαr
τυρ�ν που αποτελο�ν το αντικε�µενο τηr συµβ�σεωr·

β) µετ� τη λ�ξη των εργασι�ν θ�σεωr σε αποθεµατοπο�ηση
τηr παρτ�δαr τυρο� που αποτελε� αντικε�µενο τηr συµβ�-
σεωr και το αργ�τερο 40 ηµ�ρεr µετ� την ηµεροµην�α
εν�ρξεωr τηr υπ� σ�µβαση αποθεµατοποι�σεωr.

�ρθρο 3

1. Χορηγε�ται εν�σχυση για τον τυρ� που εισ�ρχεται σε
αποθεµατοπο�ηση κατ� τη δι�ρκεια τηr περι�δου απ� την
15 Απριλ�ου µ�χρι τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1999.

2. ∆εν χορηγε�ται καµ�α εν�σχυση �ταν η δι�ρκεια
αποθεµατοποι�σεωr ε�ναι κατ�τερη απ� 60 ηµ�ρεr.

3. Το ποσ� τηr εν�σχυσηr δεν ε�ναι δυνατ� να ε�ναι
αν�τερο απ� το ποσ� που αντιστοιχε� σε δι�ρκεια συµβα-
τικ�r αποθεµατοποι�σεωr 180 ηµερ�ν, που λ�γει πριν τιr 31
Μαρτ�ου 2000. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 2 παρ�γρα-
φοr 1 στοιχε�ο δ) πρ�τη περ�πτωση µετ� τη λ�ξη τηr περι�-
δου των 60 ηµερ�ν που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 2, ο
αποθεµατοποι�r µπορε� να αποσ�ρει απ� την αποθεµατο-
πο�ηση ολ�κληρη � µ�ροr παρτ�δαr που αποτελε� αντικε�-
µενο σ�µβασηr. Η ελ�χιστη ποσ�τητα που ε�ναι δυνατ�ν να
αποσυρθε� απ� την αποθεµατοπο�ηση ε�ναι 500 χιλι�-
γραµµα. Τα κρ�τη µ�λη, ωστ�σο, �χουν τη δυνατ�τητα να
αυξ�σουν την ποσ�τητα αυτ� µ�χρι τουr δ�ο τ�νουr.

Η ηµεροµην�α �ναρξηr των ενεργει�ν εξ�δου απ� την
αποθεµατοπο�ηση των τυρ�ν που αποτελο�ν αντικε�µενο
τηr σ�µβασηr δεν περιλαµβ�νεται στην περ�οδο συµβατικ�r
αποθεµατοποι�σεωr.

�ρθρο 4

1. Το ποσ� ενισχ�σεωr ορ�ζεται ωr εξ�r:

α) 100 ευρ� αν� τ�νο για τιr σταθερ�r δαπ�νεr·

β) 0,35 ευρ� αν� τ�νο και αν� ηµ�ρα συµβατικ�r αποθεµα-
τοπο�ησηr για τιr δαπ�νεr αποθ�κευσηr·

γ) 0,52 Ecu αν� τ�νο και αν� ηµ�ρα συµβατικ�r αποθεµα-
τοπο�ησηr για τιr χρηµατοδοτικ�r δαπ�νεr.

2. Η καταβολ� ενισχ�σεωr πραγµατοποιε�ται εντ�r
µ�γιστηr προθεσµ�αr 90 ηµερ�ν που υπολογ�ζεται απ� την
τελευτα�α ηµ�ρα συµβατικ�r αποθεµατοποι�σεωr.

�ρθρο 5

1. Τα κρ�τη µ�λη µεριµνο�ν �στε να τηρο�νται οι �ροι
που δ�νουν δικα�ωµα στην πληρωµ� τηr εν�σχυσηr.

2. Ο συµβαλλ�µενοr διατηρε� στη δι�θεση των εθνικ�ν
αρχ�ν που ε�ναι επιφορτισµ�νεr µε τον �λεγχο του µ�τρου,
κ�θε �γγραφο που επιτρ�πει ιδ�ωr να εξασφαλισθε�, �σον
αφορ� τα προϊ�ντα που τ�θενται υπ� ιδιωτικ� αποθεµατο-
πο�ηση, τα ακ�λουθα στοιχε�α:

α) την κυρι�τητα τη στιγµ� τηr αποθεµατοποι�σεωr·

β) την καταγωγ� και την ηµεροµην�α παρασκευ�r των
τυρ�ν·

γ) την ηµεροµην�α αποθεµατοποι�σεωr·

δ) την παρουσ�α στην αποθ�κη·

ε) την ηµεροµην�α αφαιρ�σεωr απ� το απ�θεµα.

3. Ο συµβαλλ�µενοr �, ενδεχοµ�νωr, στη θ�ση του ο
κ�τοχοr τηr αποθ�κηr διατηρε� λογιστικ� αποθ�κηr διαθ�-
σιµη στην αποθ�κη που περιλαµβ�νει:

α) την εξακρ�βωση, αν� αριθµ� συµβ�σεωr, των προϊ�ντων
που τ�θενται υπ� αποθεµατοπο�ηση·

β) τιr ηµεροµην�εr αποθεµατοποι�σεωr και αφαιρ�σεωr
απ� το απ�θεµα·

γ) τον αριθµ� των τυρ�ν και το β�ροr τουr, αναφερ�µενα
αν� παρτ�δα·

δ) τη θ�ση των προϊ�ντων στην αποθ�κη.

4. Τα αποθηκευµ�να προϊ�ντα πρ�πει να εξακριβ�νονται
ε�κολα και να µπορο�ν να διαχωρισθο�ν αν� σ�µβαση.
Τ�θεται ειδικ� σ�µανση επ� των τυρ�ν που αποτελο�ν αντι-
κε�µενο συµβ�σεωr.

5. Οι αρµ�διοι οργανισµο� πραγµατοποιο�ν ελ�γχουr
κατ� την αποθεµατοπο�ηση για να εγγυηθο�ν ιδ�ωr �τι τα
αποθηκευµ�να προϊ�ντα ε�ναι επιλ�ξιµα για την εν�σχυση
και να προβλ�ψουν οποιαδ�ποτε δυνατ�τητα αντικαταστ�-
σεωr των προϊ�ντων κατ� τη δι�ρκεια τηr συµβατικ�r
αποθεµατοποι�σεωr, µε την επιφ�λαξη τηr εφαρµογ�r του
�ρθρου 2 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο δ).

6. Η αρµ�δια αρχ� που ε�ναι επιφορτισµ�νη µε τον
�λεγχο προβα�νει:

α) σε αιφν�διο �λεγχο τηr παρουσ�αr των προϊ�ντων στην
αποθ�κη. Το λαµβαν�µενο δε�γµα πρ�πει να ε�ναι αντι-
προσωπευτικ� και να αντιστοιχε� κατ’ ελ�χιστο στο
10 % τηr συνολικ�r συµβατικ�r ποσ�τηταr για το µ�τρο
τηr ενισχ�σεωr στη ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση. Ο �λεγ-
χοr αυτ�r περιλαµβ�νει επιπλ�ον την εξ�ταση τηr λογι-
στικ�r που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 3, τη φυσικ�
εξακρ�βωση του β�ρουr και τηr φ�σεωr των προϊ�ντων
και την εξακρ�βωσ� τουr. Οι φυσικ�r εξακριβ�σειr πρ�-
πει να αφορο�ν τουλ�χιστον το 5 % τηr ποσ�τηταr που
υπ�κειται σε αιφν�διο �λεγχο·
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β) σε �λεγχο τηr παρουσ�αr των προϊ�ντων κατ� το τ�λοr
τηr περι�δου τηr συµβατικ�r αποθεµατοποι�σεωr.

7. Οι �λεγχοι που πραγµατοποιο�νται β�σει των παρα-
γρ�φων 5 και 6 πρ�πει να αποτελο�ν αντικε�µενο εκθ�σεωr
που προσδιορ�ζει:

— την ηµεροµην�α ελ�γχου,
— τη δι�ρκει� του,
— τιr πραγµατοποιηθε�σεr εργασ�εr.

Η �κθεση ελ�γχου να υπογρ�φεται απ� τον υπε�θυνο
υπ�λληλο και να προσυπογρ�φεται απ� το συµβαλλ�µενο
�, ενδεχοµ�νωr, απ� τον κ�τοχο τηr αποθ�κηr.

8. Σε περ�πτωση ανωµαλι�ν που αφορο�ν 5 % � περισσ�-
τερο των ποσοτ�των των προϊ�ντων που υπ�κεινται σε
�λεγχο, ο �λεγχοr σε ευρ�τερο δε�γµα θα καθορισθε� απ�
τον αρµ�διο οργανισµ�.

Τα κρ�τη µ�λη ανακοιν�νουν τιr περιπτ�σειr αυτ�r στην
Επιτροπ� εντ�r προθεσµ�αr τεσσ�ρων εβδοµ�δων.

9. Τα κρ�τη µ�λη µπορο�ν να προβλ�ψουν �τι οι δαπ�-
νεr ελ�γχου επιβαρ�νουν, ολικ�r � µερικ�r, το συµβαλλ�-
µενο.

�ρθρο 6

Τα κρ�τη µ�λη γνωστοποιο�ν στην Επιτροπ� στιr 15 ∆εκεµ-
βρ�ου 1999:

α) τιr ποσ�τητεr τυρ�ν που αποτ�λεσαν το αντικε�µενο
συµβ�σεων αποθεµατοποι�σεωr·

β) ενδεχοµ�νωr, τιr ποσ�τητεr για τιr οπο�εr δ�θηκε η
�δεια που αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 παρ�γραφοr 1 στοι-
χε�ο δ).

�ρθρο 7

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� τιr 15 Απριλ�ου 1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 679/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2659/94 σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr των
καν�νων χορ�γησηr ενισχ�σεωr για την ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση των τυρι�ν grana

padano, parmigiano reggiano και provolone

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν προϊ�-
ντων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 9 παρ�γραφοr 3
και το �ρθρο 28,

Εκτιµ�νταr:

�τι, στο �ρθρο 6 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
2659/94 τηr Επιτροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 671/97 (4), προβλ�πονται οι
ενισχ�σειr για την ιδιωτικ� αποθεµατοπο�ηση των τυρι�ν
grana padano, parmigiano και provolone· �τι οι ενισχ�σειr
αυτ�r πρ�πει να τροποποιηθο�ν για να ληφθε� υπ�ψη η
εξ�λιξη των δαπαν�ν αποθεµατοποι�σεωr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
γ�λακτοr και γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Στο �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2659/94, η παρ�-
γραφοr 1 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«1. Το ποσ� τηr εν�σχυσηr για την ιδιωτικ� αποθε-
µατοπο�ηση τυριο� ορ�ζεται ωr εξ�r:

α) 100 Ε�ρω αν� τ�νο για τιr σταθερ�r δαπ�νεr·

β) 0,35 Ε�ρω αν� τ�νο και αν� ηµ�ρα συµβατικ�r
αποθεµατοπο�ησηr για τιr δαπ�νεr αποθ�κευσηr·

γ) �να ποσ� για τιr δηµοσιονοµικ�r δαπ�νεr, εκφρα-
σµ�νο σε Ε�ρω αν� τ�νο και αν� ηµ�ρα συµβατικ�r
αποθεµατοπο�ησηr το οπο�ο ορ�ζεται ωr εξ�r:

— 0,64 για το τυρ� grana padano,
— 0,89 για το τυρ� parmigiano reggiano,
— 0,52 για το τυρ� provolone.»

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται στιr συµβ�σειr αποθεµατοπο�ησηr που συν�-
πτονται απ� την ηµεροµην�α �ναρξηr ισχ�οr του.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(2) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(3) ΕΕ L 284 τηr 1. 11. 1994, σ. 26.
(4) ΕΕ L 101 τηr 18. 4. 1997, σ. 14.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 680/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 26ηr Μαρτ�ου 1999

για να µην δοθε� συν�χεια στιr προσφορ�r που κατατ�θηκαν για το 220ο µερικ� διαγωνισµ�
που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο γενικ�ν µ�τρων παρεµβ�σεωr σ�µφωνα µε τον κανονισµ�

(ΕΟΚ) αριθ. 1627/89

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 6 παρ�γραφοr 7,

Εκτιµ�νταr:

�τι, σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 τηr
Επιτροπ�r, τηr 1ηr Σεπτεµβρ�ου 2003, περ� λεπτοµερ�ν
καν�νων εφαρµογ�r του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68
του Συµβουλ�ου �σον αφορ� τα γενικ� και ειδικ� µ�τρα
παρ�µβασηr στον τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (3), �πωr τροπο-
ποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2812/
98 (4), ανο�χθηκε διαγωνισµ�r, απ� το �ρθρο 1 παρ�γραφοr
1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1627/89 τηr Επιτροπ�r, τηr
9ηr Ιουν�ου 1989, για την αγορ� βοε�ου κρ�ατοr µ�σω
διαγωνισµο� (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 136/1999 (6)·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 1 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93, καθορ�στηκε µια αν�τατη τιµ�
αγορ�r για την ποι�τητα R3, κατ� περ�πτωση, για κ�θε
µερικ� διαγωνισµ�, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των προσφορ�ν

που υποβλ�θηκαν· �τι σ�µφωνα µε το �ρθρο 13 παρ�γρα-
φοr 2 µπορε� να αποφασιστε� να µη δοθε� συν�χεια στο
διαγωνισµ�·

�τι, µετ� απ� εξ�ταση των υποβληθεισ�ν προσφορ�ν για
τον 220ο µερικ� διαγωνισµ� και λαµβανοµ�νων υπ�ψη,
σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 805/68, των απαιτ�σεων για λογικ� στ�ριξη
τηr αγορ�r, καθ�r και τηr εποχικ�r εξ�λιξηr των σφαγ�ν
και των τιµ�ν, θα πρ�πει να µη δοθε� συν�χεια στο διαγωνι-
σµ�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

∆εν δ�δεται συν�χεια στον 220ο µερικ� διαγωνισµ� που
ανο�χθηκε µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1627/89.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 29 Μαρτ�ου
1999.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 26 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 17.
(3) ΕΕ L 225 τηr 4. 9. 1993, σ. 4.
(4) ΕΕ L 349 τηr 24. 12. 1998, σ. 47.
(5) ΕΕ L 159 τηr 10. 6. 1989, σ. 36.
(6) ΕΕ L 17 τηr 22. 1. 1999, σ. 26.
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Ο∆ΗΓΙΑ 1999/19/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 18ηr Μαρτ�ου 1999

µε την οπο�α τροποποιε�ται η οδηγ�α 97/70/ΕΚ του Συµβουλ�ου σχετικ� µε τη θ�σπιση
εναρµονισµ�νου καθεστ�τοr για τα αλιευτικ� σκ�φη µ�κουr 24 µ�τρων και �νω

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 97/70/ΕΚ του Συµβουλ�ου, τηr 11ηr ∆εκεµβρ�ου
1997, σχετικ� µε τη θ�σπιση εναρµονισµ�νου καθεστ�τοr
για τα αλιευτικ� σκ�φη µ�κουr 24 µ�τρων και �νω (1), και
ιδ�ωr το �ρθρο 8,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι η Επιτροπ� εξ�τασε τιr διατ�ξειr σχετικ� µε το
κεφ�λαιο IX του παραρτ�µατοr II τηr οδηγ�αr 97/
70/ΕΚ �σον αφορ� την εφαρµογ� τουr στα ν�α αλιευ-
τικ� σκ�φη µ�κουr µεταξ� 24 και 45 µ�τρων, λαµβ�νο-
νταr δε�ντωr υπ�ψη το περιορισµ�νο µ�γεθοr των
σκαφ�ν και τον αριθµ� των επιβατ�ν·

(2) �τι, απ� την εξ�ταση προ�κυψε �τι, �σον αφορ� τιr
ραδιοεπικοινων�εr ε�ναι δυνατ� να εξασφαλισθε� ισοδ�-
ναµο επ�πεδο ασφαλε�αr για τα εν λ�γω σκ�φη, �ταν
λειτουργο�ν αποκλειστικ� στη θαλ�σσια περιοχ� Α1,
µε την απα�τηση να φ�ρουν πρ�σθετη συσκευ� πολ�
υψηλ�ν συχνοτ�των (VHF) που να χρησιµοποιε�
ψηφιακ� επιλεκτικ� κλ�ση (DSC) αντ� ραδιοφ�ρου
�νδειξηr στ�γµατοr �µεσηr αν�γκηr (EPIRB)·

(3) �τι, µε β�ση αυτ� την εξ�ταση, πρ�πει να τροποποιηθε�
το παρ�ρτηµα ΙΙ τηr οδηγ�αr 97/70/ΕΚ·

(4) �τι η τροποπο�ηση αυτ� ε�ναι σ�µφωνη προr τιr
κατευθυντ�ριεr γραµµ�r για την συµµετοχ� πλο�ων που
δεν υπ�γονται στη σ�µβαση SOLAS στο παγκ�σµιο
ναυτιλιακ� σ�στηµα κινδ�νου και ασφαλε�αr (GMDSS),
που καθορ�στηκαν απ� την επιτροπ� θαλ�σσιαr ασφ�-
λειαr του ∆ιεθνο�r Ναυτηλιακο� Οργανισµο� (IMO) µε
την εγκ�κλιο αριθ. 803 τηr 9ηr Ιουν�ου 1997·

(5) �τι τα µ�τρα που προβλ�πονται απ� την παρο�σα οδη-
γ�α ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r που
συγκροτ�θηκε β�σει του �ρθρου 12 τηr οδηγ�αr 93/75/
ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (2), �πωr τροποποι�θηκε µε την
οδηγ�α 98/74/ΕΚ τηr Επιτροπ�r (3),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

�ρθρο 1

Στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr οδηγ�αr 97/70/ΕΚ προστ�θεται στο
«Κεφ�λαιο IX: τηλεπικοινων�εr» το ακ�λουθο κε�µενο:

«Κανονισµ�r 7: τηλεπικοινωνιακ�r εξοπλισµ�r —
θαλ�σσια περιοχ� Α1

Παρεµβ�λλεται η ν�α παρ�γραφοr 4 µε την ακ�λουθη
διατ�πωση:

“Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του κανονισµο�
4 στοιχε�ο α) η αρµ�δια αρχ� επιτρ�πεται να απαλ-
λ�σσει τα ν�α αλιευτικ� σκ�φη µ�κουr µεγαλ�τε-
ρου των 24 µ�τρων αλλ� µικρ�τερου των 45 µ�τρων
τα οπο�α αλιε�ουν αποκλειστικ� στη θαλ�σσια
περιοχ� Α1 απ� τιr απαιτ�σειr του κανονισµο� 6
παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο στ) και του κανονισµο� 7
παρ�γραφοr 3, υπ� τον �ρο �τι ε�ναι εξοπλισµ�να
µε ραδιοεγκατ�σταση πολ� υψηλ�ν συχνοτ�των
(VHF) �πωr προβλ�πεται στον κανονισµ� 6 παρ�-
γραφοr 1 στοιχε�ο α) και, επιπλ�ον, µε ραδιοεγκατ�-
σταση VHF που χρησιµοποιε� ψηφιακ� επιλεκτικ�
κλ�ση (DSC) για τη µετ�δοση σηµ�των κινδ�νου
απ� το πλο�ο στην ακτ�, �πωr προδιαγρ�φεται απ�
τον κανονισµ� 7 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α)”».

�ρθρο 2

1. Τα κρ�τη µ�λη θ�τουν σε ισχ� τιr αναγκα�εr νοµοθετι-
κ�r, κανονιστικ�r και διοικητικ�r διατ�ξειr για να συµµορ-
φωθο�ν προr την παρο�σα οδηγ�α το αργ�τερο την 31η
Μα�ου 2000. Πληροφορο�ν αµ�σωr την Επιτροπ� σχετικ�.

�ταν τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν τιr εν λ�γω διατ�ξειr, οι
τελευτα�εr αυτ�r περι�χουν παραποµπ� στην παρο�σα οδη-
γ�α � συνοδε�ονται απ� παρ�µοια παραποµπ� κατ� την
επ�σηµη δηµοσ�ευσ� τουr. Ο τρ�ποr τηr παραποµπ�r καθο-
ρ�ζεται απ� τα κρ�τη µ�λη.

2. Τα κρ�τη µ�λη ανακοιν�νουν στην Επιτροπ� τιr δια-
τ�ξειr εσωτερικο� δικα�ου, τιr οπο�εr θεσπ�ζουν στον τοµ�α
που δι�πεται απ� την παρο�σα οδηγ�α.

�ρθρο 3

Η παρο�σα οδηγ�α αρχ�ζει να ισχ�ει την εικοστ� ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� τηr στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

(1) ΕΕ L 34 τηr 9. 2. 1998, σ. 1.
(2) ΕΕ L 247 τηr 5. 10. 1993, σ. 19.
(3) ΕΕ L 276 τηr 13. 10. 1998, σ. 7.
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�ρθρο 4

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 18 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Neil KINNOCK

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΙΙ

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων δεν απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 22αr Vεβρουαρ�ου 1999

σχετικ� µε τη σ�ναψη συµφων�αr επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργασ�αr µεταξ� τηr
Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του Κρ�τουr του Ισρα�λ

(1999/224/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 130 Μ, καθ�r και το �ρθρο 228 παρ�-
γραφοr 2 πρ�τη πρ�ταση και παρ�γραφοr 3 πρ�το εδ�φιο,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

Εκτιµ�νταr:

�τι η Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα και το Ισρα�λ ασχολο�νται µε
ειδικ� προγρ�µµατα �ρευναr σε πεδ�α κοινο� ενδιαφ�ρο-
ντοr·

�τι το Κρ�τοr του Ισρα�λ, αφεν�r, και η Ευρωπαϊκ� Κοι-
ν�τητα και τα κρ�τη µ�λη αυτ�r, αφετ�ρου, �χουν υπογρ�-
ψει µια συµφων�α ευρωµεσογειακ�r συνεργασ�αr, �που προ-
βλ�πεται η διαπραγµ�τευση µιαr συµφων�αr συνεργασ�αr
στο χ�ρο τηr επιστ�µηr και τεχνολογ�αr·

�τι η Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα και το Κρ�τοr του Ισρα�λ
�χουν συν�ψει συµφων�α επιστηµονικ�r και τεχνικ�r
συνεργασ�αr για το χρονικ� δι�στηµα ισχ�οr του τ�ταρτου
προγρ�µµατοr πλαισ�ου Ε & ΤΑ·

�τι, µε απ�φαση τηr 18ηr Μα�ου 1998, το Συµβο�λιο
αν�θεσε στην Επιτροπ� να διαπραγµατευτε� την αναν�ωση
τηr συµφων�αr επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργασ�αr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του Κρ�τουr του
Ισρα�λ για το χρονικ� δι�στηµα ισχ�οr του π�µπτου προ-
γρ�µµατοr πλαισ�ου·

�τι η συµφων�α επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργασ�αr
µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του κρ�τουr του
Ισρα�λ πρ�πει να εγκριθε�,

ΑΠΟVΑΣΙΖΕΙ ΤΑ ΕΞΗΣ:

�ρθρο 1

Εγκρ�νεται µε την παρο�σα απ�φαση εξ ον�µατοr τηr Κοι-
ν�τηταr η συµφων�α επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργα-
σ�αr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του Κρ�τουr
του Ισρα�λ.

Το κε�µενο τηr συµφων�αr επισυν�πτεται στην παρο�σα
απ�φαση.

�ρθρο 2

Ο πρ�εδροr του Συµβουλ�ου εξουσιοδοτε�ται να ορ�σει τα
πρ�σωπα που ε�ναι εξουσιοδοτηµ�να να υπογρ�ψουν τη
συµφων�α δεσµε�ονταr την Κοιν�τητα.

�ρθρο 3

Ο πρ�εδροr του Συµβουλ�ου προβα�νει εξ ον�µατοr τηr
Κοιν�τηταr στην κατ’ �ρθρο 13 τηr συµφων�αr γνωστο-
πο�ηση.

Λουξεµβο�ργο, 22 Vεβρουαρ�ου 1999.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

H.-F. von PLOETZ

(1) ΕΕ C 283 τηr 12. 9. 1998, σ. 5.
(2) Γν�µη που διατυπ�θηκε στιr 11 Vεβρουαρ�ου 1999 (δεν �χει

ακ�µα δηµοσιευθε� στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα).
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ΣΥΜVΩΝΙΑ

επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργασ�αr µεταξ� τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του κρ�τουr του
Ισρα�λ

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, ενεργ�νταr εκ µ�ρουr τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr (στο εξ�r
«Κοιν�τητα»),

αφεν�r, και

Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ, ενεργ�νταr εκ µ�ρουr του κρ�τουr του Ισρα�λ, (στο εξ�r
«Ισρα�λ»),

αφετ�ρου,

στο εξ�r τα «µ�ρη»,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη σηµασ�α τηr επιστηµονικ�r και τεχνικ�r �ρευναr για το Ισρα�λ και την Κοιν�τητα και το
αµοιβα�ο συµφ�ρον τουr να συνεργαστο�ν στο εν λ�γω πεδ�ο µε σκοπ� την ορθ�τερη εκµετ�λλευση των π�ρων
και την αποτροπ� µη αναγκα�ων επικαλ�ψεων·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ �τι το Ισρα�λ και η Κοιν�τητα υλοποιο�ν σ�µερα ερευνητικ� προγρ�µµατα σε πεδ�α κοινο�
ενδιαφ�ροντοr·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ �τι το Ισρα�λ και η Κοιν�τητα �χουν συµφ�ρον να συνεργαστο�ν επ� των προγραµµ�των αυτ�ν
προr αµοιβα�ο �φελοr·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ το ενδιαφ�ρον και των δ�ο µερ�ν να ενθαρρ�νεται η αµοιβα�α πρ�σβαση των ερευνητικ�ν τουr
φορ�ων στιr δραστηρι�τητεr �ρευναr και αν�πτυξηr του Ισρα�λ, αφεν�r, και στα προγρ�µµατα πλα�σια �ρευναr
και τεχνολογικ�r αν�πτυξηr τηr Κοιν�τηταr, αφετ�ρου·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ �τι το Κρ�τοr του Ισρα�λ, αφεν�r και η Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα και τα κρ�τη µ�λη αυτ�r,
αφετ�ρου, �χουν υπογρ�ψει συµφων�α δυν�µει των διατ�ξεων τηr οπο�αr αναλαµβ�νουν να εντε�νουν την
επιστηµονικ� και τεχνολογικ� συνεργασ�α και συµφωνο�ν να θ�σουν σε κ�νηση του διακανονισµο�r υλοπο�ησηr
του στ�χου αυτο� σε χωριστ�r συµφων�αr που θα συν�πτονται προr το�το·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ �τι η Κοιν�τητα και το Ισρα�λ �χουν �δη συν�ψει συµφων�α επιστηµονικ�r και τεχνικ�r
συνεγρασ�αr για το χρονικ� δι�στηµα ισχ�οr του τ�ταρτου προγρ�µµαστοr πλαισ�ου, συµφων�α η οπο�α προβλ�-
πει την αναν�ωσ� τηr υπ� �ρουr που θα συνοµολογηθο�ν απ� κοινο�·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ, β�σει των διατ�ξεων τηr απ�φασηr αριθ. 182/1999/ΕΚ, �τι το Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο και το
Συµβο�λιο τηr Ευρωπαϊκ�r �νωσηr εν�κριναν �να πρ�γραµµα πλα�σιο για τιr δραστηρι�τητεr �ρευναr, τεχνολο-
γικ�r αν�πτυξηr και επ�δειξηr (1998-2002) τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr, στο εξ�r «π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο»·

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ, µε την επιφ�λαξη των σχετικ�ν διατ�ξεων τηr συνθ�κηr για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r
Κοιν�τηταr, �τι η παρο�σα συµφων�α και οιεσδ�ποτε δραστηρι�τητεr υπαγ�µενεr σ’ αυτ�ν µε καν�να τρ�πο δεν
θ�γουν αρµοδι�τητεr που ανατ�θενται σε επ�πεδο κρατ�ν µελ�ν για την αν�ληψη διµερ�ν δραστηριοτ�των µε το
Ισρα�λ στα πεδ�α τηr επιστ�µηr, τεχνολογ�αr, �ρευναr και αν�πτυξηr, και για τη σ�ναψη, κατ� περ�πτωση,
σχετικ�ν συµφωνι�ν,

ΣΥΜVΩΝΟΥΝ ΤΑ ΕΞΗΣ:

�ρθρο 1

1. Ερευνητικο� φορε�r εγκατεστηµ�νοι στο Ισρα�λ µπο-
ρο�ν να συµµετ�χουν σε �λα τα ειδικ� προγρ�µµατα του
π�µπτου προγρ�µµατοr πλαισ�ου.

2. Επιστ�µονεr � ερευνητικο� φορε�r του Ισρα�λ µπορο�ν
να συµµετ�χουν στιr δραστηρι�τητεr του Κοινο� Κ�ντρου
Ερευν�ν.

3. Ερευνητικο� φορε�r εγκατεστηµ�νοι στην Κοιν�τητα
µπορο�ν να συµµετ�χουν σε ερευνητικ� προγρ�µµατα και
�ργα του Ισρα�λ µε αντικε�µενα ισοδ�ναµα εκε�νων του
π�µπτου προγρ�µµατοr πλαισ�ου.

4. Ωr «ερευνητικο� φορε�r» κατ� την �ννοια τηr παρο�-
σαr συµφων�αr νοο�νται µεταξ� �λλων: πανεπιστ�µια,
ερευνητικο� οργανισµο�, βιοµηχαν�εr, συµπεριλαµβ�νονται
και οι µικρ�r και µεσα�εr επιχειρ�σειr και ιδι�τεr.

�ρθρο 2

Η συνεργασ�α µπορε� να �χει τιr ακ�λουθεr µορφ�r:

— συµµετοχ� ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στο
Ισρα�λ σε �λα τα ειδικ� προγρ�µµατα του π�µπτου
προγρ�µµατοr πλαισ�ου, σ�µφωνα µε τουr �ρουr που
καθορ�ζονται στουr «καν�νεr συµµετοχ�r των επιχειρ�-
σεων, ερευνητικ�ν κ�ντρων και πανεπιστηµ�ων σε
δραστηρι�τητεr �ρευναr, τεχνολογικ�r αν�πτυξηr και
επ�δειξηr τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr».
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— χρηµατοοικονοµικ� συµµετοχ� του Ισρα�λ στουr προϋ-
πολογισµο�r των ειδικ�ν προγραµµ�των του π�µπτου
προγρ�µµατοr πλαισ�ου, µε β�ση τον λ�γο του ΑΕΠ
του Ισρα�λ προr το �θροισµα των ΑΕΠ των κρατ�ν
µελ�ν τηr την Ευρωπαϊκ�r �νωσηr µαζ� µε το ΑΕΠ του
Ισρα�λ,

— συµµετοχ� ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στην
Κοιν�τητα σε ερευνητικ� �ργα του Ισρα�λ και στην
εκµετ�λλευση των αποτελεσµ�των, µε β�ση τα εκ�-
στοτε ισχ�οντα στο Ισρα�λ, ερευνητικο� φορε�r εγκα-
τεστηµ�νοι στην Κοιν�τητα που συµµετ�χουν σε
ερευνητικ� �ργα του Ισρα�λ στο πλα�σιο προγραµµ�των
�ρευναr και αν�πτυξηr καλ�πτουν τιr δικ�r τουr δαπ�-
νεr, συµπεριλαµβανοµ�νου του µεριδ�ου τουr στιr γενι-
κ�r διαχειριστικ�r και διοικητικ�r δαπ�νεr του �ργου,

— τακτικ�r συζητ�σειr σχετικ� µε τιr κατευθ�νσειr και
προτεραι�τητεr του Ισρα�λ και τηr Κοιν�τηταr ωr προr
την πολιτικ� και τον σχεδιασµ� στο χ�ρο �ρευναr,

— συζητ�σειr µε αντικε�µενο τιr προοπτικ�r και την αν�-
πτυξη τηr συνεργασ�αr,

— �γκαιρη ενηµ�ρωση σχετικ� µε την υλοπο�ηση των προ-
γραµµ�των Ε&ΤΑ στο Ισρα�λ και την Κοιν�τητα,
καθ�r και σχετικ� µε τα αποτ�λσµατα των εργασι�ν
που αναλαµβ�νονται στο πλα�σιο τηr συνεργασ�αr.

�ρθρο 3

Η συνεργασ�α µπορε� να πραγµατοποιε�ται µε τουr ακ�-
λουθουr τρ�πουr:

— συµµετοχ� σε κοινοτικ� προγρ�µµατα � επιµ�ρουr προ-
γρ�µµατα � κοιν�r δραστηρι�τητεr �ρευναr, ιδιαιτ�ρωr
σε συµβ�σειr �ρευναr επιµερισµ�νηr δαπ�νηr, δρ�σειr
κοιν�r µελ�τηr, δραστηρι�τητεr συντονισµο�, συµπερι-
λαµβανοµ�νων θεµατικ�ν δικτ�ων, δραστηριοτ�των
εκπα�δευσηr και κατ�ρτισηr, µελετ�ν και αξιολογ�-
σεων,

— κοιν�r συνεδρι�σειr,

— επισκ�ψειr και ανταλλαγ�r ερευνητ�ν, µηχανικ�ν και
τεχνικ�ν,

— τακτικ�r και συνεχε�r επαφ�r µεταξ� υπευθ�νων διαχε�-
ρισηr προγραµµ�των � �ργων,

— συµµετοχ� εµπειρογνωµ�νων σε σεµιν�ρια, συµπ�σια
και εργαστ�ρια.

�ρθρο 4

Η συνεργασ�α µπορε� να προσαρµ�ζεται και να αναπτ�σσε-
ται αν� π�σα στιγµ� κατ�πιν αµοιβα�αr συµφων�αr των
µερ�ν.

�ρθρο 5

Ερευνητικο� φορε�r εγκατεστηµ�νοι στο Ισρα�λ που συµµε-
τ�χουν σε ερευνητικ� προγρ�µµατα τηr Κοιν�τηταr �χουν,
σε �,τι αφορ� την κατοχ�, εκµετ�λλευση και δι�δοση των
δεδοµ�νων και τηr πνευµατικ�r ιδιοκτησ�αr που ε�ναι
προϊ�ν τηr συµµετοχ�r αυτ�r, τα �δια δικαι�µατα και υποχ-
ρε�σειr µε ερευνητικο�r φορε�r εγκατεστηµ�νουr στην Κοι-
ν�τητα, σ�µφωνα µε τα προβλεπ�µενα στο παρ�ρτηµα Α.

Ερευνητικο� φορε�r εγκατεστηµ�νοι στην Κοιν�τητα που
συµµετ�χουν σε ερευνητικ� �ργα του Ισρα�λ στο πλα�σιο
προγραµµ�των �ρευναr και αν�πτυξηr �χουν, σε �,τι αφορ�
την κατοχ�, εκµετ�λλευση και δι�δοση των δεδοµ�νων και
τηr πνευµατικ�r ιδιοκτησ�αr που ε�ναι προϊ�ν τηr συµµε-
τοχ�r αυτ�r, τα �δια δικαι�µατα και υποχρε�σειr µε ερευνη-
τικο�r φορε�r του Ισρα�λ που συµµετ�χουν στο εκ�στοτε
�ργο, σ�µφωνα µε τα προβλεπ�µενα στο παρ�ρτηµα Γ.

�ρθρο 6

Συγκροτε�ται κοιν� επιτροπ�, στο εξ�r «επιτροπ� �ρευναr
ΕΚ-Ισρα�λ», µε τιr ακ�λουθεr αρµοδι�τητεr:

— παρακολο�θηση και αξιολ�γηση τηr πορε�αr υλο-
πο�ησηr τηr παρο�σαr συµφων�αr,

— εξ�ταση οιουδ�ποτε µ�τρου που θα συν�βαλλε σε βελ-
τ�ωση και αν�πτυξη τηr συνεργασ�αr,

— τακτικ�r συζητ�σειr σχετικ� µε τιr µελλοντικ�r
κατευθ�νσειr και τιr προτεραι�τητεr του Ισρα�λ και τηr
Κοιν�τηταr ωr προr την πολιτικ� και το σχεδιασµ� στο
χ�ρο τηr �ρευναr, καθ�r και σχετικ� µε τιr προοπτικ�r
µελλοντικ�r συνεργασ�αr,

— µ�ριµνα για την ορθ� υλοπο�ηση τηr παρο�σαr συµφω-
ν�αr.

Η επιτροπ� �ρευναr, η οπο�α αποτελε�ται απ� αντιπροσ�-
πουr του Ισρα�λ και τηr Επιτροπ�r, εγκρ�νει εσωτερικ�
κανονισµ� λειτουργ�αr.

Η επιτροπ� �ρευναr συνεδρι�ζει, κατ�πιν αιτ�µατοr των
µερ�ν, τουλ�χιστον µ�α φορ� κ�θε χρ�νο. �κτακτεr συνε-
δρι�σειr µπορο�ν να πραγµατοποιο�νται εφ�σον ζητηθε�
απ� �να τουλ�χιστον εκ των δ�ο µερ�ν.

�ρθρο 7

1. Η χρηµατοδοτικ� συνεισφορ� του Ισρα�λ για συµµε-
τοχ� στα ειδικ� προγρ�µµατα καθορ�ζεται αναλ�γωr και
επιπλ�ον του ποσο� που διατ�θεται κ�θε χρ�νο στο γενικ�
προϋπολογισµ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των για πιστ�σειr
υποχρε�σεων στα πλα�σια των χρηµατοδοτικ�ν υπο-
χρε�σεων τηr Επιτροπ�r για εργασ�εr σχετικ�r µε την υλο-
πο�ηση, διαχε�ριση και εκµετ�λλευση των προγραµµ�των.

2. Ο συντελεστ�r αναλογικ�τηταr β�σει του οπο�ου
προσδιορ�ζεται η συνεισφορ� του Ισρα�λ ευρ�σκεται αφο�
προσδιοριστε� ο λ�γοr του ΑΕΠ του Ισρα�λ, σε τιµ�r αγο-
ρ�r, προr το �θροισµα των ΑΕΠ, σε τιµ�r αγορ�r, των
κρατ�ν µελ�ν τηr Ευρωπαϊκ�r �νωσηr µαζ� µε το ΑΕΠ του
Ισρα�λ. Ο λ�γοr υπολογ�ζεται µε β�ση τα τελευτα�α στατι-
στικ� δεδοµ�να τηr διεθνο�r τρ�πεζαr για την ανασυγ-
κρ�τηση και την αν�πτυξη που θα ε�ναι διαθ�σιµα µ�λιr
δηµοσιευτε� το προσχ�διο προϋπολογισµο� των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

3. Οι καν�νεr που δι�πουν τη χρηµατοδοτικ� συµµετοχ�
τηr Κοιν�τηταr περιγρ�φονται στο παρ�ρτηµα IV τηr απ�-
φασηr αριθ. 182/1999/ΕΚ του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου
και του Συµβουλ�ου, τηr 22αr ∆εκεµβρ�ου 1998.

4. Οι καν�νεr που δι�πουν τη χρηµατοδοτικ� συµµετοχ�
του Ισρα�λ περιγρ�φονται στο παρ�ρτηµα Β.
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�ρθρο 8

1. Οι αντιπρ�σωποι του Ισρα�λ συµµετ�χουν στιr επιτρο-
π�r διαχε�ρισηr προγρ�µµατοr του π�µπτου προγρ�µµατοr
πλαισ�ου. Οι επιτροπ�r αυτ�r συνεδρι�ζουν χωρ�r να ε�ναι
παρ�ντεr οι αντιπρ�σωποι του Ισρα�λ κατ� τη στιγµ� τηr
ψηφοφορ�αr, και κατ’ εξα�ρεση µ�νο σε ειδικ�r περιστ�σειr,
Το Ισρα�λ ενηµερ�νεται σχετικ�.

2. Για τη συµµετοχ� κατ� την �ννοια τηr παραγρ�φου 1
του παρ�ντοr �ρθρου ισχ�ει �,τι και για τη συµµετοχ� των
αντιπροσ�πων των κρατ�ν µελ�ν, ακ�µη και για τιr διαδι-
κασ�εr παραλαβ�r εγγρ�φων πληροφ�ρησηr και τεκµη-
ρ�ωσηr.

�ρθρο 9

1. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του �ρθρου 5 και
λαµβανοµ�νων υπ�ψη των αµοιβα�ων συµφερ�ντων τηr
Κοιν�τηταr και του Ισρα�λ, ερευνητικο� φορε�r εγκατεστη-
µ�νοι στο Ισρα�λ, ερευνητικο� φορε�r εγκατεστηµ�νοι στο
Ισρα�λ που συµµετ�χουν στο π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο
�χουν τα �δια συµβατικ� δικαι�µατα και υποχρε�σειr µε
φορε�r εγκατεστηµ�νουr στην Κοιν�τητα.

2. Λαµβανοµ�νων υπ�ψη των αµοιβα�ων συµφερ�ντων
τηr Κοιν�τηταr και του Ισρα�λ, για ερευνητικο�r φορε�r
του Ισρα�λ οι �ροι υποβολ�r και αξιολ�γησηr προτ�σεων
και αν�θεσηr συµβ�σεων στα πλα�σια κοινοτικ�ν προγραµ-
µ�των ε�ναι οι �διοι µε τουr αντ�στοιχουr �ρουr για ερευνη-
τικο�r φορε�r τηr Κοιν�τηταr.

3. Για την επιλογ� αξιολογητ�ν και κριτ�ν, εµπειρογν�-
µονεr απ� το Ισρα�λ θα λαµβ�νονται υπ�ψη παρ�λληλα µε
εµπειρογν�µονεr απ� την Κοιν�τητα. Εµπειρογν�µονεr απ�
το Ισρα�λ θα µπορο�ν να συµµετ�χουν ωr µ�λη διαφ�ρων
γνωµοδοτικ�ν φορ�ων που θα επικουρο�ν την Επιτροπ�
κατ� την υλοπο�ηση του π�µπτου προγρ�µµατοr πλαισ�ου.

4. Ερευνητικ�r φορ�αr απ� το Ισρα�λ µπορε� να ε�ναι
συντονιστ�r �ργου µε τουr �διουr �ρουr που ισχ�ουν για
ερευνητικο�r φορε�r εγκατεστηµ�νουr στην Κοιν�τητα.
Σ�µφωνα µε τουr χρηµατοοικονοµικο�r κανονισµο�r τηr
Κοιν�τηταr, οι συµβ�σειr που συν�πτονται µε ερευνητικο�r
φορε�r του Ισρα�λ � απ� ερευνητικο�r φορε�r του Ισρα�λ
προβλ�πουν τη διεν�ργεια επιθεωρ�σεων και λογιστικ�ν
ελ�γχων απ� την Επιτροπ� και το Ελεγκτικ� Συν�δριο �
υπ� την αιγ�δα τουr. Αναφορικ� µε τουr λογιστικο�r ελ�γ-
χουr, µπορο�ν να διενεργο�νται µε σκοπ� τον �λεγχο των
εσ�δων και εξ�δων τ�τοιου ε�δουr φορ�ων, σε συσχετισµ�
µε τιr συµβατικ�r τουr υποχρε�σειr απ�ναντι στην Κοι-
ν�τητα. Μ�σα σε πνε�µα συνεργασ�αr και αµοιβα�ου συµ-
φ�ροντοr, οι αρµ�διεr ισραηλιν�r αρχ�r παρ�χουν κ�θε
δυνατ� βο�θεια που κρ�νεται αναγκα�α � χρ�σιµη στιr
εκ�στοτε συνθ�κεr για τη διεν�ργεια τ�τοιων ελ�γχων.

5. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του �ρθρου 5 και
λαµβανοµ�νων υπ�ψη των αµοιβα�ων συµφερ�ντων τηr
Κοιν�τηταr και του Ισρα�λ, ερευνητικο� φορε�r εγκατεστη-
µ�νοι στην Κοιν�τητα που συµµετ�χουν σε ερευνητικ� �ργα
του Ισρα�λ στα πλα�σια προγραµµ�των �ρευναr και αν�-
πτυξηr �χουν τα �δια συµβατικ� δικαι�µατα και υποχρε�-

σειr µε ερευνητικο�r φορε�r του Ισρα�λ, σ�µφωνα µε τα
προβλεπ�µενα στο παρ�ρτηµα Γ.

6. Λαµβανοµ�νων υπ�ψη των αµοιβα�ων συµφερ�ντων
τηr Κοιν�τηταr και του Ισρα�λ, για ερευνητικο�r φορε�r
τηr Κοιν�τηταr οι �ροι υποβολ�r και αξιολ�γησηr προτ�-
σεων και αν�θεσηr συµβ�σεων �ργων στα πλα�σια προ-
γραµµ�των �ρευναr και αν�πτυξηr του Ισρα�λ ε�ναι ισοδ�-
ναµοι µε τουr αντ�στοιχουr �ρουr για ερευνητικο�r φορε�r
του Ισρα�λ, σ�µφωνα µε τα προβλεπ�µενα στο παρ�ρτηµα
Γ.

�ρθρο 10

Με β�ση τιr δικ�r του κανονιστικ�r ρυθµ�σειr, κ�θε µ�ροr
αναλαµβ�νει να διευκολ�νει τιr µετακιν�σειr και τη δια-
νοµ� των ερευνητ�ν που συµµετ�χουν σε δραστηρι�τητεr
καλυπτ�µενεr απ� την παρο�σα συµφων�α, στο Ισρα�λ και
στην Κοιν�τητα.

�ρθρο 11

Τα παραρτ�µατα Α, Β και Γ αποτελο�ν αναπ�σπαστο µ�ροr
τηr παρο�σαr συµφων�αr.

�ρθρο 12

1. Η παρο�σα συµφων�α συν�πτεται για το χρονικ�
δι�στηµα ισχ�οr του π�µπτου προγρ�µµατοr πλαισ�ου.

2. Με την επιφ�λαξη τηr παραγρ�φου 1, καθ�να απ� τα
δ�ο µ�ρη µπορε� να καταγγε�λλει µονοµερ�r την παρο�σα
συµφων�α αρκε� να το γνωστοποιε� δ�δεκα µ�νεr πριν.
�ργα και δραστηρι�τητεr που βρ�σκονται σε εξ�λιξη κατ�
τη στιγµ� καταγγελ�αr � λ�ξεωr τηr συµφων�αr συνεχ�ζο-
νται µ�χριr �του ολοκληρωθο�ν υπ� τουr �ρουr τηr παρο�-
σαr συµφων�αr.

3. Σε περ�πτωση κατ� την οπο�α η Κοιν�τητα αποφασ�-
σει να αναθεωρ�σει �να � περισσ�τερα κοινοτικ� προγρ�µ-
µατα, η παρο�σα συµφων�α µπορε� να λυθε� υπ� �ρουr που
θα συµφωνηθο�ν απ� κοινο�. Το Ισρα�λ ενηµερ�νεται για
το ακριβ�r περιεχ�µενο των αναθεωρηµ�νων προγραµµ�των
σε µ�α εβδοµ�δα µετ� την �γκρισ� τουr απ� την Κοι-
ν�τητα. Τα µ�ρη ειδοποιο�ν το �να το �λλο για ενδεχ�µενη
πρ�θεση καταγγελ�αr τηr συµφων�αr, σε �να µ�να µετ� την
�κδοση τηr κοινοτικ�r απ�φασηr.

4. Σε περ�πτωση κατ� την οπο�α η Κοιν�τητα εγκρ�νει
ν�ο πολυετ�r πρ�γραµµα πλα�σιο �ρευναr και αν�πτυξηr, η
παρο�σα συµφων�α µπορε� να τεθε� υπ� επαναδιαπραγµ�-
τευση � να ανανεωθε� υπ� �ρουr που θα συµφωνηθο�ν απ�
κοινο�.

�ρθρο 13

Η παρο�σα συµφων�α εγκρ�νεται απ� τα µ�ρη σ�µφωνα µε
τιr αντ�στοιχεr διαδικασ�εr.

Η παρο�σα συµφων�α τ�θεται σε ισχ� την ηµ�ρα κατ� την
οπο�α τα µ�ρη γνωστοποιο�ν το �να στο �λλο �τι ολοκλη-
ρ�θηκε η διεκπερα�ωση των αναγκα�ων προr το�το διαδι-
κασι�ν.
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�ρθρο 14

Η παρο�σα συµφων�α �χει εφαρµογ�, αφεν�r, στα εδ�φη �που ισχ�ει η συνθ�κη για την �δρυση τηr
Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και υπ� τουr �ρουr που καθορ�ζονται στη συνθ�κη και, αφετ�ρου, στην
επικρ�τεια του Ισρα�λ.

�ρθρο 15

Η παρο�σα συµφων�α συντ�σσεται σε δ�ο αντ�τυπα στην αγγλικ�, γαλλικ�, γερµανικ�, δανικ�,
ελληνικ�, ισπανικ�, ιταλικ�, ολλανδικ�, πορτογαλικ�, σουηδικ�, φινλανδικ� και εβραϊκ� γλ�σσα,
�λα δε τα κε�µενα ε�ναι εξ�σου αυθεντικ�.

Hecho en Bruselas, el tercer día del mes de marzo de mil novecientos noventa y nueve, que
corresponde al decimoquinto día de adar de cinco mil setecientos cincuenta y nueve.

Udfærdiget i Bruxelles den tredje marts nitten hundrede nioghalvfems, hvilket svarer til den
femtende adar fem tusind syv hundrede nioghalvtreds.

Geschehen zu Brüssel am dritten März neunzehnhundertneunundneunzig; dieser Tag entspricht
dem fünfzehnten Adar fünftausendsiebenhundertneunundfünfzig.

�γινε στιr Βρυξ�λλεr, την τρ�τη ηµ�ρα του µην�r Μαρτ�ου του �τουr χ�λια εννιακ�σια ενεν�ντα
ενν�α που αντιστοιχε� στη δ�κατη π�µπτη ηµ�ρα του µην�r Αδ�ρ του �τουr π�ντε χιλι�δεr επτακ�-
σια πεν�ντα ενν�α.

Done at Brussels on the third day of March one thousand nine hundred and ninety-nine, which
corresponds to the fifteenth day of Adar, five thousand seven hundred and fifty nine.

Fait à Bruxelles, le trois mars mil neuf cent quatre-vingt-dix-neuf, qui correspond au quinze Adar
de l’année cinq mille sept cent cinquante neuf.

Fatto a Bruxelles, il tre marzo millenovecentonovantanove, corrispondente al quindici Adar
cinquemilasettecentocinquantanove.

Gedaan te Brussel, de derde maart negentienhonderdnegenennegentig, welke datum overeen-
komt met de vĳftiende adar vijfduizendzevenhonderdnegenenvĳftig.

Feito em Bruxelas, em três de Março de mil novecentos e noventa e nove, que corresponde ao dia
quinze do mês de Adar de cinco mil setecentos e cinquenta e nove.

Tehty Brysselissä maaliskuun kolmantena päivänä tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäyhdek-
sän, mikä vastaa Adarin viidettätoista päivää vuonna viisituhattaseitsemänsataaviisikymmentäyh-
deksän.

Undertecknat i Bryssel den tredje mars nittonhundranittionio, vilket motsvarar den femtonde
dagen av Adar femtusensjuhundrafemtionio.
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Por la Comunidad Europea

For det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeisnchaft

Για την Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

På Europeiska gemenskapens vägnar
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΑΡΧΕΣ ΒΑΣΕΙ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ ΠΑΡΑΧΩΡΟΥΝΤΑΙ ΤΑ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ Ι∆ΙΟΚΤΗΣΙΑΣ

I. Κατοχ�, παραχ�ρηση και �σκηση δικαιωµ�των

1. Οι συµβατικο� διακανονισµο� που εγκρ�νονται απ� τουr συµµετ�χοντεr στα πλα�σια των καν�νων στουr
οπο�ουr αναφ�ρεται το �ρθρο 130 Ι τηr συνθ�κηr για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr αφορο�ν
ιδιαιτ�ρωr την κατοχ�, εκµετ�λλευση και δηµοσ�ευση των δεδοµ�νων και τηr πνευµατικ�r ιδιοκτησ�αr (ΠΙ)
που ε�ναι προϊ�ν κοιν�r �ρευναr, µε συνεκτ�µηση των σκοπ�ν τηr κοιν�r �ρευναr, τηr σχετικ�r συµβολ�r
των συµµετεχ�ντων, των πλεονεκτηµ�των και µειονεκτηµ�των τηr �κδοσηr αδει�ν αν� επικρ�τεια � για
συγκεκριµ�να πεδ�α χρ�σεωr, των υποχρε�σεων που απορρ�ουν απ� τουr ισχ�οντεr ν�µουr, των διαδικα-
σι�ν διευθ�τησηr διαφορ�ν και �λλων παραµ�τρων κατ� την κρ�ση των συµµετεχ�ντων. Οι συµβατικο�
διανονισµο� καλ�πτουν επ�σηr δικαι�µατα και υποχρε�σειr, απ� πλευρ�r ΠΙ, που αφορο�ν τυχ�ν �ρευνα
παραγ�µενη απ� επισκ�πτεr ερευνητ�r, απ� πλευρ�r ΠΙ.

2. Στο πλα�σιο τηr συµφων�αr, και σε �,τι αφορ� τη συµµετοχ� στο π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο, η εκµετ�λ-
λευση των πληροφορι�ν και τηr ΠΙ θα γ�νεται προr �φελοr των αµοιβα�ων συµφερ�ντων τηr Κοιν�τηταr
και του Ισρα�λ, εν� θα υπ�ρχουν αν�λογεr προβλ�ψειr και στουr συµβατικο�r διακανονισµο�r.

3. ∆εδοµ�να και ΠΙ που ε�ναι προϊ�ν κοιν�r �ρευναr και που δεν καλ�πτονται απ� τουr συµβατικο�r
διακανονισµο�r παραχωρο�νται σ�µφωνα µε τιr αρχ�r που περιγρ�φονται στουr συµβατικο�r διακανονι-
σµο�r, συµπεριλαµβανοµ�νηr τηr διευθ�τησηr διαφορ�ν. �ταν δεν λαµβ�νεται δεσµευτικ� απ�φαση µε τη
βο�θεια µεθ�δου επ�λυσηr διαφορ�ν κοιν�r επιλογ�r των συµµετεχ�ντων, δεδοµ�να και ΠΙ θα αν�κουν
απ� κοινο� σε �λουr τουr συντελεστ�r τηr κοιν�r �ρευναr τηr οπο�αr ε�ναι προϊ�ν. Ε�ν δεν υπ�ρξει
συµφων�α σχετικ� µε την εκµετ�λλευση, κ�θε ενδιαφερ�µενοr για τον οπο�ο �χει εφαρµογ� η παρο�σα
δι�ταξη �χει δικα�ωµα να εκµεταλλε�εται εµπορικ� τα δεδοµ�να και την ΠΙ για λογαριασµ� του και χωρ�r
γεωγραφικο�r περιορισµο�r.

4. Κ�θε µ�ροr µεριµν� �στε το �λλο µ�ροr και οι συµµετ�χοντεr αυτο� να απολα�ουν των δικαιωµ�των ΠΙ
τα οπο�α παραχωρο�νται σ�µφωνα µε τιr αρχ�r που εκτ�θενται στο σηµε�ο του παρ�ντοr παραρτ�µατοr.

5. Χωρ�r να θ�γονται οι �ροι του ανταγωνισµο� σε πεδ�α που καλ�πτονται απ� την παρο�σα συµφων�α, κ�θε
µ�ροr µεριµν� �στε τα δικαι�µατα που αποκτ�νται στο πλα�σιο τηr παρο�σαr συµφων�αr και των
σχετικ�ν διακανονισµ�ν να ασκο�νται κατ� τρ�πο �στε να προωθο�νται ιδιαιτ�ρωr:

i) η δι�δοση και εκµετ�λλευση των δεδοµ�νων που παρ�γονται, γ�νονται γνωστ� � διατ�θενται µε �λλο
τρ�πο, στα πλα�σια τηr συµφων�αr·

ii) η θ�σπιση και εφαρµογ� διεθν�ν προτ�πων.

II. ∆ιεθνε�r συµβ�σειr

Η ΠΙ που αν�κει στα µ�ρη � σε �σουr τα απαρτ�ζουν αντιµετωπ�ζονται σ�µφωνα µε σχετικ�r διεθνε�r
συµβ�σειr, µεταξ� των οπο�ων η συµφων�α TRIPS (εµπορικ�r πτυχ�r των δικαιωµ�των πνευµατικ�r ιδιοκτη-
σ�αr)/ΓΣ∆Ε-ΠΟΕ, η σ�µβαση τηr Β�ρνηr (πρ�ξη των Παρισ�ων/1971) και η σ�µβαση των Παρισ�ων (πρ�ξη
τηr Στοκχ�λµηr/1967).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β

ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΟΥ ∆ΙΕΠΟΥΝ ΤΗ ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΙΚΗ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΠΟΙΑ ΓΙΝΕ-
ΤΑΙ ΛΟΓΟΣ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 7 ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜVΩΝΙΑΣ

1. Προσδιορισµ�r τηr χρηµατοδοτικ�r συµµετοχ�r

1.1. Το συντοµ�τερο δυνατ�ν, και το αργ�τερο �ωr την 1η Σεπτεµβρ�ου κ�θε οικονοµικο� �τουr, η Επιτροπ� των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των κοινοποιε� στο Ισρα�λ, µαζ� µε �λλα συναφ� δεδοµ�να, τα ποσ� που περιγρ�φονται
στη συν�χεια, και ενηµερ�νει σχετικ� την επιτροπ� �ρευναr ΕΚ-Ισρα�λ:

α) το �ψοr των πιστ�σεων υποχρε�σεων, στην κατ�σταση δαπαν�ν του προσχεδ�ου προϋπολογισµο� των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των η οπο�α αντιστοιχε� στο π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο·

β) το κατ’ εκτ�µηση �ψοr τηr συµµετοχ�r που προκ�πτει απ� το προσχ�διο προϋπολογισµο�, τα οπο�ο
αντιστοιχε� στη συµµετοχ� του Ισρα�λ στο π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο.

Παρ’ �λα αυτ�, προr διευκ�λυνση των εσωτερικ�ν δηµοσιονοµικ�ν διαδικασι�ν, οι υπηρεσ�εr τηr Επιτροπ�r
παρ�χουν αντ�στοιχα ενδεικτικ� ποσ� το αργ�τερο στιr 30 Μα�ου κ�θε �τουr.

1.2. Μ�λιr εγκριθε� ο γενικ�r προϋπολογισµ�r, η Επιτροπ� κοινοποιε� στο Ισρα�λ τα ανωτ�ρω ποσ� στην
κατ�σταση δαπαν�ν που αντιστοιχε� στη συµµετοχ� του Ισρα�λ.

2. ∆ιαδικασ�εr πληρωµ�r

2.1. Το αργ�τερο την 1η Ιανουαρ�ου και στιr 15 Ιουν�ου κ�θε οικονοµικο� �τουr, η Επιτροπ� δηµοσιε�ει
πρ�σκληση υποβολ�r προσφορ�ν εκ µ�ρουr του Ισρα�λ στα πλα�σια τηr συµµετοχ�r του στην παρο�σα
συµφων�α. Οι σχετικ�r προσκλ�σειr αφορο�ν:

— την καταβολ� των �ξι δωδεκ�των τηr συµµετοχ�r του Ισρα�λ το αργ�τερο µ�χρι τιr 20 Ιανουαρ�ου·

— την καταβολ� των �ξι δωδεκ�των που υπολε�πονται το αργ�τερο µ�χρι τιr 15 Ιουλ�ου.

Τα �ξι δωδ�κατα τα καταβλητ�α το αργ�τερο µ�χρι 20 Ιανουαρ�ου υπολογ�ζονται β�σει του ποσο� που
αναγρ�φεται στην κατ�σταση εσ�δων του προσχεδ�ου προϋπολογισµο�: οριστικ� τακτοπο�ηση θα γ�νει µε
την πληρωµ� και του υπ�λοιπου ποσο�, καταβλητ�ου το αργ�τερο µ�χρι τιr 15 Ιουλ�ου.

2.2. Για το πρ�το �τοr εφαρµογ�r τηr παρο�σαr συµφων�αr, και µ�σα σε 30 ηµ�ρεr αφ�του τεθε� σε ισχ�, η
Επιτροπ� δηµοσιε�ει µια πρ�τη πρ�σκληση υποβολ�r προσφορ�ν συµµετοχ�r. Ε�ν η πρ�σκληση αυτ�
δηµοσιευτε� µετ� τιr 15 Ιουν�ου, προβλ�πει την καταβολ� δ�δεκα δωδεκ�των τηr συµµετοχ�r του Ισρα�λ
εντ�r 30 ηµερ�ν, υπολογιζ�µενηr β�σει του ποσο� που αναγρ�φεται στην κατ�σταση εσ�δων του προϋπολο-
γισµο�.

2.3. Η συµµετοχ� του Ισρα�λ αναγρ�φεται και καταβ�λλεται σε ευρ�.

2.4. Το Ισρα�λ καταβ�λλει τη συµµετοχ� του στα πλα�σια τηr παρο�σαr συµφων�αr µε β�ση το χρονοδι�γραµµα
των σηµε�ων 2.1 και 2.2. Τυχ�ν καθυστ�ρηση στην πληρωµ� συνεπ�γεται επιβ�ρυνση µε τ�κουr, που
υπολογ�ζονται β�σει του διατραπεζικο� επιτοκ�ου δανεισµο� για συναλλαγ�r σε ευρ�, οριζοµ�νου απ� την
ISDA (International Swap Dealers’Association) στη σελ�δα ISDA του Reuters. Το επιτ�κιο αυτ� προσαυξ�-
νεται κατ� 1,5 % για κ�θε µ�να καθυστ�ρησηr. Εντο�τοιr, οι τ�κοι οφε�λονται µ�νον ε�ν η καθυστ�ρηση
πληρωµ�r τηr συµµετοχ�r υπερβα�νει τιr 30 ηµ�ρεr µε β�ση τα προβλεπ�µενα στα σηµε�α 2.1 και 2.2.

2.5. Τα �ξοδα µετακ�νησηr αντιπροσ�πων και εµπειρογνωµ�νων του Ισρα�λ για συµµετοχ� στιr εργασ�εr των
επιτροπ�ν των �ρθρων 8 και 9 τηr παρο�σαr συµφων�αr, καθ�r και στα πλα�σια υλοπο�ησηr του π�µπτου
προγρ�µµατοr πλαισ�ου, αποδ�δονται απ� την Επιτροπ� π�νω στην �δια β�ση και σ�µφωνα µε τιr διαδικα-
σ�εr που εφαρµ�ζονται σ�µερα για αντιπροσ�πουr και εµπειρογν�µονεr των κρατ�ν µελ�ν τηr Ευρωπαϊκ�r
�νωσηr.

3. �ροι υλοπο�ησηr

3.1. Η χρηµατοδοτικ� συµµετοχ� του Ισρα�λ στο π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο σ�µφωνα µε το �ρθρο 7 τηr
παρο�σαr συµφων�αr παραµ�νει κανονικ� αµετ�βλητη για το εκ�στοτε οικονοµικ� �τοr.

3.2. Κατ� τη στιγµ� κλεισ�µατοr των λογαριασµ�ν που αφορο�ν το οικονοµικ� �τοr (n), και στο πλα�σιο
κατ�ρτισηr του λογαριασµο� εσ�δων και εξ�δων, η Επιτροπ� προχωρε� σε τακτοπο�ηση των λογαριασµ�ν σε
�,τι αφορ� τη συµµετοχ� του Ισρα�λ, λαµβ�νονταr υπ�ψη τυχ�ν αλλαγ�r που επ�λθαν λ�γω µεταβιβ�σεων,
διαγραφ�ν, µεταφορ�ν υπολο�πων, �ρσηr οφειλ�ν � µε συµπληρωµατικο�r και διορθωτικο�r προϋπολογι-
σµο�r κατ� τη δι�ρκεια του οικονοµικο� �τουr. Η τακτοπο�ηση αυτ� γ�νεται µε τη δε�τερη πληρωµ� τηr
συµµετοχ�r για το �τοr n + 1. Περαιτ�ρω τακτοποι�σειr θα γ�νονται κ�θε χρ�νο µ�χρι τον Ιο�λιο του 2006.
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Τα ποσ� που καταβ�λλει το Ισρα�λ πιστ�νονται στα κοινοτικ� προγρ�µµατα ωr �σοδα του προϋπολογισµο�
καταχωριζ�µενα στο κατ�λληλο κονδ�λιο στην κατ�σταση εσ�δων του γενικο� προϋπολογισµο� των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο δηµοσιονοµικ�r κανονισµ�r που �χει εφαρµογ� για τον γενικ� προϋπολογισµ� των Ευρωπαϊκ�ν Κοι-
νοτ�των εφαρµ�ζεται και στη διαχε�ριση των πιστ�σεων.

4. Ενηµ�ρωση

Το αργ�τερο µ�χρι τιr 31 Μα�ου του εκ�στοτε οικονοµικο� �τουr (n + 1) καταρτ�ζεται και αποστ�λλεται στο
Ισρα�λ για ενηµ�ρωση η κατ�σταση πιστ�σεων για το π�µπτο πρ�γραµµα πλα�σιο σε συσχετιµ� µε το
προηγο�µενο οικονοµικ� �τοr (n), σ�µφωνα µε τη δι�ταξη του λογαριασµο� εσ�δων και εξ�δων τηr
Επιτροπ�r.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ

1. Η συµµετοχ� ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στην Κοιν�τητα σε προγρ�µµατα �ρευναr και αν�πτυξηr
του Ισρα�λ απαιτε� την κοιν� συµµετοχ� εν�r τουλ�χιστον ερευνητικο� φορ�α του Ισρα�λ. Προτ�σειr
συµµετοχ�r υποβ�λλονται απ� κοινο� µε ερευνητικο�r φορε�r του Ισρα�λ.

2. Τα δικαι�µατα και οι υποχρε�σειr ερευνητικ�ν εγκατεστηµ�νων στην Κοιν�τητα που συµµετ�χουν σε ερευνη-
τικ� �ργα του Ισρα�λ στα πλα�σια προγραµµ�των �ρευναr και αν�πτυξηr, καθ�r και οι �ροι υποβολ�r και
αξιολ�γησηr προτ�σεων και σ�ναψηr συµβ�σεων τ�τοιων �ργων υπ�κεινται στουr ν�µουr, τιr κανονιστικ�r
ρυθµ�σειr και τιr κυβερνητικ�r κατευθυντ�ριεr που δι�πουν τα προγρ�µµατα �ρευναr και αν�πτυξηr του Ισρα�λ
(και κατ� περ�πτωση σε περιορισµο�r σχετικο�r µε την εθνικ� ασφ�λεια), �πωr εφαρµ�ζονται για συµµετ�χο-
ντεr απ� το Ισρα�λ και µε ισ�τιµη µεταχε�ριση, λαµβανοµ�νηr υπ�ψη τηr φ�σεωr τηr συνεργασ�αr Ισρα�λ και
Κοιν�τηταr στο υπ�ψη πεδ�ο.

3. Αν�λογα µε τη φ�ση του �ργου, οι προτ�σειr υποβ�λλονται:

i) Στο γραφε�ο του επικεφαλ�r ειδικο� επιστ�µονα του υπουργε�ου βοιµηχαν�αr και εµπορ�ου για κοιν� �ργα
βιοµηχανικ�r �ρευναr και αν�πτυξηr µε ισραηλιν�r εταιρε�εr. ∆εν υπ�ρχουν προκαθορισµ�να πεδ�α σ’ αυτ�
το πρ�γραµµα �ρευναr και αν�πτυξηr. Κοιν�r προτ�σειr �ργου µπορο�ν να υποβ�λλονται σε οποιοδ�ποτε
πεδ�ο βιοµηχανικ�r �ρευναr και αν�πτυξηr. Επιπλ�ον, για το πρ�γραµµα Magnet, µπορο�ν να υποβ�λλο-
νται απ� ισραηλιν�r εταιρε�εr προτ�σειr για συνεργασ�α µε ερευνητικο�r φορε�r εγκατεστηµ�νου στην
Κοιν�τητα. Για µια τ�τοια συνεγασ�α απαιτε�ται η συγκατ�θεση τηr σχετικ�r κοινοπραξ�αr και των
υπευθ�νων διαχε�ρισηr του Magnet·

ii) στο υπουργε�ο θετικ�ν επιστηµ�ν, για στρατηγικ� �ρευνα στουr κλ�δουr τηr ηλεκτροοπτικ�r, µικροηλεκ-
τρονικ�r, βιοτεχνολογ�αr, τεχνολογ�αr των πληροφορι�ν προηγµ�νων υλικ�ν και στα πεδ�α διαχε�ρισηr
του περιβ�λλοντοr και του νερο�·

iii) στο γραφε�ο του επικεφαλ�r ειδικο� επιστ�µονα του υπουργε�ου γεωργ�αr ταµε�ο για την προ�θηση τηr
γεωργικ�r �ρευναr·

iv) στο γραφε�ο του επικεφαλ�r ειδικο� επιστ�µονα του υπουργε�ου �ργων υποδοµ�r/αν�πτυξη τηr υποδοµ�r
στον τοµ�α τηr εν�ργειαr και των γεωεπιστηµ�ν·

v) στο γραφε�ο του επικεφαλ�r ειδικο� επιστ�µονα του υπουργε�ου υγε�αr/ιατρικ� �ρευνα.

Το Ισρα�λ ενηµερ�νει τακτικ� την Κοιν�τητα και τουr ερευνητικο�r φορε�r του Ισρα�λ για τα τρ�χοντα
προγρ�µµατα τηr χ�ραr και για τιr ευκαιρ�εr συµµετοχ�r ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στην Κοι-
ν�τητα.

4. Συµβατικο� διακανονισµο� µεταξ� ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στην Κοιν�τητα και αντ�στοιχων
ισραηλιν�ν φορ�ων �/και ερευνητικ�ν φορ�ων εγκατεστηµ�νων στην Κοιν�τητα και ισραηλιν�ν κυβερνητικ�ν
οργανισµ�ν λαµβ�νουν υπ�ψη τιr διατ�ξειr του παρ�ντοr παραρτ�µατοr.
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Κοιν� δ�λωση

Με την ευκαιρ�α τηr υπογραφ�r τηr συµφων�αr επιστηµονικ�r και τεχνικ�r συνεργασ�αr µεταξ� τηr
Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr και του Κρ�τουr του Ισρα�λ, επιβεβαι�νουµε µε την παρο�σα δ�λωση �τι η
µνε�α στο σηµε�ο Ι, 1, του παραρτ�µατοr Α των καν�νων στουr οπο�ουr αναφ�ρεται το �ρθρο 130 Ι
τηr συνθ�κηr για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr, εξαρτ� τη δυνατ�τητα πρ�σβασηr
ισραηλιν�ν και κοινοτικ�ν φορ�ων στα αποτελ�σµατα που ε�ναι προϊ�ν �ργων �λλων διεθν�ν
συµφωνι�ν των οπο�ων ε�ναι µ�ρη ε�τε η Κοιν�τητα ε�τε το Ισρα�λ, απ� τη συγκατ�θεση των �λλων
µερ�ν των εν λ�γω διεθν�ν συµφωνι�ν.

Hecho en Bruselas, el tercer día del mes de marzo de mil novecientos noventa y nueve, que
corresponde al decimoquinto día de adar de cinco mil setecientos cincuenta y nueve.

Udfærdiget i Bruxelles den tredje marts nitten hundrede nioghalvfems, hvilket svarer til den
femtende adar fem tusind syv hundrede nioghalvtreds.

Geschehen zu Brüssel am dritten März neunzehnhundertneunundneunzig; dieser Tag entspricht
dem fünfzehnten Adar fünftausendsiebenhundertneunundfünfzig.

�γινε στιr Βρυξ�λλεr, την τρ�τη ηµ�ρα του µην�r Μαρτ�ου του �τουr χ�λια εννιακ�σια ενεν�ντα
ενν�α που αντιστοιχε� στη δ�κατη π�µπτη ηµ�ρα του µην�r Αδ�ρ του �τουr π�ντε χιλι�δεr επτακ�-
σια πεν�ντα ενν�α.

Done at Brussels on the third day of March one thousand nine hundred and ninety-nine, which
corresponds to the fifteenth day of Adar, five thousand seven hundred and fifty nine.

Fait à Bruxelles, le trois mars mil neuf cent quatre-vingt-dix-neuf, qui correspond au quinze Adar
de l’année cinq mille sept cent cinquante neuf.

Fatto a Bruxelles, il tre marzo millenovecentonovantanove, corrispondente al quindici Adar
cinquemilasettecentocinquantanove.

Gedaan te Brussel, de derde maart negentienhonderdnegenennegentig, welke datum overeen-
komt met de vĳftiende adar vijfduizendzevenhonderdnegenenvĳftig.

Feito em Bruxelas, em três de Março de mil novecentos e noventa e nove, que corresponde ao dia
quinze do mês de Adar de cinco mil setecentos e cinquenta e nove.

Tehty Brysselissä maaliskuun kolmantena päivänä tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäyhdek-
sän, mikä vastaa Adarin viidettätoista päivää vuonna viisituhattaseitsemänsataaviisikymmentäyh-
deksän.

Undertecknat i Bryssel den tredje mars nittonhundranittionio, vilket motsvarar den femtonde
dagen av Adar femtusensjuhundrafemtionio.
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Por la Comunidad Europea

For det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeisnchaft

Για την Ευρωπαϊκ� Κοιν�τητα

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

På Europeiska gemenskapens vägnar
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 13ηr Μα�ου 1998

σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr που χορ�γησε η Γερµαν�α στην εταιρε�α Herborn und Breiten-
bach GmbH, πρ�ην Drahtziehmaschinenwerk Grüna GmbH

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 1687]

(Το κε�µενο στη γερµανικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/225/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 2 πρ�το εδ�φιο,

τη συµφων�α για τον Ευρωπαϊκ� Οικονοµικ� Χ�ρο, και
ιδ�ωr το �ρθρο 62 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α),

Αφο� ζ�τησε απ� τουr ενδιαφερ�µενουr να υποβ�λουν τιr
παρατηρ�σειr τουr σ�µφωνα µε το προαναφερ�µενο
�ρθρο (1),

Εκτιµ�νταr �τι:

Ι

Στιr 15 Μαρτ�ου 1995 η Επιτροπ� αποφ�σισε, �σον αφορ�
τιr κρατικ�r ενισχ�σειr στην εταιρε�α SKET Schwermasc-
hinenbau Magdeburg GmbH, Magdeburg (SKET SMM),
να κιν�σει τη διαδικασ�α που προβλ�πεται απ� το �ρθρο 93
παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr ΕΚ (2). Η διαδικασ�α αυτ�
αφορο�σε και τιr θυγατρικ�r εταιρε�εr τηr SKET SMM,
δηλαδ� την Entstaubungstechnik Magdeburg GmbH,
Magdeburg (ETM) και τη Drahtziehmaschinenwerk
Grüna GmbH, Chemnitz (DZM). Στη συγκεκριµ�νη
περ�πτωση, επρ�κειτο για ενισχ�σειr που �λαβε η SKET
SMM πριν και κατ� τη δι�ρκεια τηr ιδιωτικοπο�ησ�r τηr
και τηr αναδι�ρθρωσ�r τηr. Παλι�τερα η SKET SMM ε�χε
λ�βει και �λλεr ενισχ�σειr για τιr οπο�εr δεν ε�χε φ�ρει
αντ�ρρηση η Επιτροπ� (ΝΝ 46/93 και ΝΝ 95/93). Η εν
λ�γω διαδικασ�α �λαβε τον αριθµ� C 16/95.

Στιr 30 Ιουλ�ου 1996 η Επιτροπ� αποφ�σισε να επεκτε�νει
τη διαδικασ�α C 16/95 και προr τιr κρατικ�r ενισχ�σειr που
κατεβλ�θησαν αφ�του ελ�φθη η απ�φαση να κινηθε� η
διαδικασ�α αυτ�, οι οπο�εr δεν περιλαµβ�νονταν στην εν
λ�γω απ�φαση (3). Οι επενδυτ�r (Oestmann & Borchert
Industriebeteiligungen GbR) απεσ�ρθησαν απ� το σχ�διο
περ� τα τ�λη του 1995 και κοινοποι�θηκε �να ν�ο σχ�διο
αναδι�ρθρωσηr µε πρ�σθετεr ενισχ�σειr.

Η SKET SMM αναγκ�στηκε τον Οκτ�βριο του 1996 να
ζητ�σει την κ�νηση τηr διαδικασ�αr αναγκαστικ�r εκτ�-
λεσηr (πτωχευτικ� διαδικασ�α στα ν�α οµ�σπονδα κρ�τη).
Το σχ�διο, το οπο�ο απετ�λεσε αντικε�µενο τηr απ�φασηr
επ�κτασηr τηr 30�r Ιουλ�ου 1996, δεν κατ�ρθωσε να αποκα-
ταστ�σει τη βιωσιµ�τητα τηr SKET SMM. Στιr 26 Ιουν�ου
1997 η Επιτροπ� �λαβε την οριστικ� απορριπτικ� απ�φαση
97/765/ΕΚ (4) σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr υπ�ρ τηr SKET
SMM. Η διαδικασ�α εκτ�λεσηr δεν αφορ� τιr δ�ο θυγατρι-
κ�r εταιρε�εr ETM και DZM, οι οπο�εr µεταβιβ�σθηκαν
στο Bundesanstalt für vereinigungsbedingte Sonderaufga-
ben (BvS). BvS �σον οµοσπονδιακ�r οργανισµ�r για τιr
εξαιρετικ�r δαπ�νεr που συνδ�ονται µε την ενοπο�ηση. Με
την απ�φαση 97/765/ΕΚ ολοκληρ�θηκε η διαδικασ�α C
16/95 µ�νον �σον αφορ� το µ�ροr τηr SKET SMM που
αποτελο�σε αντικε�µενο τηr εκτ�λεσηr. Κατ�πιν αυτο�, η
διαδικασ�α C 16/95 χωρ�στηκε ωr εξ�r: C 16a/95 για τη
SKET SMM, C 16b/95 για την ETM και C 16c/95 για τη
DZM. Η DZM συγχωνε�θηκε το 1995 µε µια δυτικογερµα-
νικ� εταιρε�α και �κτοτε φ�ρει την επωνυµ�α Herborn &
Breitenbach GmbH, Chemnitz (H&B). Η παρο�σα απ�-
φαση δεν αφορ� την H&B.

(1) ΕΕ C 215 τηr 19. 8. 1995, σ. 8.
(2) ΕΕ C 215 τηr 19. 8. 1995, σ. 8 και ΕΕ C 298 τηr 9. 10. 1996,

σ. 2.
(3) ΕΕ C 298 τηr 9. 10. 1996, σ. 2.
(4) ΕΕ L 314 τηr 18. 11. 1997, σ. 20.
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Με τιr επιστολ�r τηr, τηr 13ηr Ιανουαρ�ου 1997 (που πρωτο-
κολλ�θηκε στιr 14 Ιανουαρ�ου 1997) και τηr 6ηr Αυγο�στου
1997 (που πρωτοκολλ�θηκε στιr 7 Αυγο�στου 1997), η Γερ-
µαν�α ενηµ�ρωσε την Επιτροπ� σχετικ� µε τη µεταβ�βαση
τηr H&B και κοινοπο�σε ενισχ�σειr υπ�ρ τηr H&B για το
χρονικ� δι�στηµα που δι�ρευσε απ� τ�τε που κιν�θηκε η
διαδικασ�α εκτ�λεσηr τηr SKET SMM. Με τη δε�τερη επι-
στολ� υπεβλ�θη και το σχ�διο αναδι�ρθρωσηr, το οπο�ο
�ταν προσαρµοσµ�νο στη ν�α κατ�σταση τηr H&B. Με
επιστολ� στιr 30 Οκτωβρ�ου 1997 (πρωτοκολλ�θηκε την
�δια ηµ�ρα), η Γερµαν�α γνωστοπο�ησε τουr �ρουr τηr σ�µ-
βασηr ιδιωτικοπο�ησηr τηr H&B καθ�r και τιr αλλαγ�r
που �γιναν στο σχ�διο αναδι�ρθρωσηr του Αυγο�στου του
1997.

II

Η SKET SMM ε�χε αγορ�σει, στιr 24 Μαρτ�ου και στιr 12
Απριλ�ου 1995, υπ� την καθοδ�γηση των επενδυτ�ν Oes-
tmann & Borchert Industriebeteiligung GbR (οι οπο�οι
απεσ�ρθηκαν απ� το σχ�διο ιδιωτικοπο�ησηr περ� τα τ�λη
του 1995) �λα τα εταιρικ� µερ�δια τηr H&B Beteiligung-
sgesellschaft GmbH και τηr H&B GmbH & Co. KG απ�
την Kolbus GmbH & Co. KG. Η εταιρε�α αυτ� συγχω-
νε�θηκε µε τη θυγατρικ� εταιρε�α DZM και παρ�µεινε
µ�χρι τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1996 ωr θυγατρικ� εταιρε�α τηr
SKET SMM, µε την επωνυµ�α H&B. Η µεταβ�βαση τηr
H&B στον BvS �γινε µε τη σ�µβαση τηr 16ηr Ιουν�ου 1997.
Η H&B µεταβιβ�στηκε στην κατ�σταση που βρισκ�ταν
τ�τε, δηλαδ� µε χρ�η.

Η West Merchant Bank, στην οπο�α ο BvS αν�θεσε την
εξε�ρεση εν�r επενδυτ�, �λαβε µ�χρι την 1η Μα�ου 1997,
µετ� απ� �να ανοικτ� διαγωνισµ� στον οπο�ο �λαβαν µ�ροr
112 επιχειρ�σειr απ� ολ�κληρο τον κ�σµο, τ�σσεριr προσ-
φορ�r. Με δ�ο απ� αυτο�r τουr τ�σσεριr προσφ�ροντεr
ξεκ�νησαν διαπραγµατε�σειr και επελ�γη η καλ�τερη προσ-
φορ� λαµβ�νονταr υπ�ψη το επιχειρησιακ� σχ�διο, τιr
εγγυ�σειr για τη διατ�ρηση των θ�σεων εργασ�αr και τα
βασικ� οικονοµικ� δεδοµ�να. Κατ� την επιλογ� αυτ�
εντο�τοιr δεν εξετ�στηκε η λ�ση τηr δι�λυσηr τηr εται-
ρε�αr, η οπο�α θα �ταν πιθαν� λιγ�τερο δαπανηρ� απ’ �,τι η
π�ληση και η λ�ψη µ�τρων για την εν�σχυση τηr εταιρε�αr.
Σ�µφωνα µε τιr γενικ�r αρχ�r που χρησιµοποιε� η Επιτροπ�
για την εκτ�µηση των ιδιωτικοποι�σεων, η ιδιωτικοπο�ηση
τηr H&B συνεπ�γεται τη χορ�γηση ενισχ�σεων (5).

Ο επιλεγµ�νοr επενδυτ�r (κ. Henrich) ε�ναι �να φυσικ�
πρ�σωπο και διαθ�τει εµπειρ�α στον τοµ�α των µηχαν�ν
παραγωγ�r καλωδ�ων και εξ�λαση του σ�ρµατοr. Ο επεν-
δυτ�r πο�λησε το 1994 την οικογενειακ� του επιχε�ρηση
που παρ�γαγε αυτ�r τιr µηχαν�r σε �ναν �µιλο εταιρει�ν
χαρτοφυλακ�ου, τον �µιλο EIS, �χονταr διατελ�σει επ�
τετραετ�α διευθυντ�r του οµ�λου αυτο�. Ο κ. Henrich εξα-
κολουθε� να εργ�ζεται στον �µιλο EIS ο οπο�οr συµφ�νησε
να αγοραστε� η H&B. Ο επενδυτ�r αγ�ρασε την H&B στιr
24 Σεπτεµβρ�ου 1997, αναλαµβ�νονταr κατ’ αρχ�r το 50 %
τηr διο�κησηr και απ� την 1η Ιανουαρ�ου του 1998 το
100 %. Θα διατηρ�σει επ�σηr τη θ�ση του προ�δρου του
εποπτικο� συµβουλ�ου του τµ�µατοr Cable & Wire Divi-
sion του οµ�λου EIS, στον οπο�ο συµµετ�χουν τρειr εται-
ρε�εr. Κατ’ αυτ�ν τον τρ�πο ο επενδυτ�r συνεισφ�ρει τιr

γν�σειr του στον τοµ�α αυτ�, καθ�r και τιr προσωπικ�r
του γνωριµ�εr και τιr προοπτικ�r για συν�ργεια �λων
αυτ�ν.

Η δι�ρθρωση τηr εταιρε�αr H&B παρουσι�ζει την ακ�-
λουθη εικ�να:

α) Herborn & Breitenbach GmbH, Chemnitz (πρ�ην
DZM) µε εταιρικ� κεφ�λαιο �να εκατοµµ�ριο γερµα-
νικ� µ�ρκα. Η εταιρε�α αυτ� συµµετ�χει επ�σηr και
στην H&B GmbH &Co. KG, Herborn, απασχολε� 107
�τοµα και ασχολε�ται µε τον σχεδιασµ�, την κατασκευ�
και την παραγωγ� µηχαν�ν·

β) Herborn & Breitenbach GmbH &Co. KG, Herborn
Hessen, εταιρικ� κεφ�λαιο �ξι εκατοµµ�ρια γερµανικ�
µ�ρκα, συµπληρωµατικ� κεφ�λαιο 0,1 εκατοµµ�ριο γερ-
µανικ� µ�ρκα. Η εταιρε�α απασχολε� 78 �τοµα και
ασχολε�ται µε το σχεδιασµ�, την κατασκευ� και την
παραγωγη·

γ) Herborn & Breitenbach Beteiligungs GmbH Unna
Β�ρεια Ρηναν�α Βεστφαλ�α, η οπο�α αν�κει κατ� 100 %
στην Ηerborn & Breitennbach GmbH Ghemnitz.
∆ιαθ�τει εταιρικ� κεφ�λαιο 0,1 εκατοµµ�ριο γερµανικ�
µ�ρκα (η εταιρε�α αυτ� ε�ναι µια καθαρ� εικονικ� εται-
ρε�α χωρ�r επιχειρηµατικ� στ�χο και χωρ�r προσωπικ�).

Η H&Β ασχολε�ται µε την π�ληση, την κατασκευ�, την
παραγωγ�, την εγκατ�σταση, τη δοκιµ� και τη συντ�ρηση
µηχαν�ν εξ�λασηr σ�ρµατοr και στιr δ�ο �δρεr, δηλαδ�
στιr π�λειr Chemnitz και Herborn. Οι µηχαν�r αυτ�r προο-
ρ�ζονται για δι�φορουr βιοµηχανικο�r κλ�δουr, �πωr ε�ναι
η αυτοκινητοβιοµηχαν�α, η χαλυβουργ�α, η ναυπηγικ�, η
κατασκευ� κτιρ�ων, η παραγωγ� εν�ργειαr, οι τηλεπικοινω-
ν�εr και η παραγωγ� λαµπτ�ρων πυρ�κτωσηr.

Το πρ�γραµµα αναδι�ρθρωσηr του επενδυτ� �χει ωr στ�χο
τη διασφ�λιση των µεριδ�ων τηr αγορ�r και τη µε�ωση του
κ�στουr παραγωγ�r. Η H&Β βρισκ�ταν στη φ�ση τηr ανα-
δι�ρθρωσηr �ταν την αγ�ρασε ο επενδυτ�r, ο οπο�οr προ-
τ�θεται να συνεχ�σει τιr προσπ�θειεr τηr εταιρε�αr συνει-
σφ�ρονταr τιr δικ�r του γνωριµ�εr. Σ�µφωνα µε το σχ�διο:

α) θα διατηρηθο�ν οι δ�ο �δρεr (Chemnitz και Herborn).
Προκειµ�νου �µωr να µειωθε� το κ�στοr θα γ�νει σαφ�-
στερη και ορθολογικ�τερη κατανοµ�: �ρευνα και αν�-
πτυξη, παραγωγ� και συναρµολ�γηση στο Chemnitz,
διο�κηση, π�ληση και επ�δειξη στουr πελ�τεr στη Her-
born·

β) θα περιορισθε� το φ�σµα των προϊ�ντων, προκειµ�νου
να µειωθε� το κ�στοr·

γ) οι µηχαν�r θα προσαρµοστο�ν στιr ειδικ�r απαιτ�σειr
των πελατ�ν (αν�πτυξη και κατασκευ�)·

δ) θα δοθε� �µφαση στην εξυπηρ�τηση των πελατ�ν λ�γω
του µεγ�λου αριθµο� µεταχειρισµ�νων µηχαν�ν απ�
την DZM και την H&Β·

ε) θα αναπτυχθε� η παραγωγ� ανταλλακτικ�ν καθ�r και
οι οµαδικ�r προσφορ�r για τον εκσυγχρονισµ� και την
επιθε�ρηση των µηχαν�ν·

στ) θα ενισχυθε� η υπεργολαβ�α, την οπο�α χρησιµοποιε�
�δη η επιχε�ρηση·

(5) Βλ�πε ΧΧΙΙΙ �κθεση σχετικ� µε την πολιτικ� ανταγωνισµο�,
1993, σηµε�α 402, 403.
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ζ) θα καταργηθο�ν θ�σειr εργασ�αr. Προr το παρ�ν δεν
�χει καταργηθε� καµ�α θ�ση εργασ�αr (186) και �χει
δοθε� εγγ�ηση να διατηρηθο�ν 150 απ� αυτ�r, εκ των
οπο�ων 90 στη Chemnitz και 60 στη Herborn. Η
εγγ�ηση αυτ� �χει δοθε� για τα επ�µενα τρ�α χρ�νια.
Υπ�ρχει εγγ�ηση για συν�χιση τηr παραγωγ�r στο
Chemnitz για δ�ο χρ�νια ακ�µη µε 25 θ�σειr εργασ�αr
τουλ�χιστον. Οι εγγυ�σειr για τη διατ�ρηση των
θ�σεων εργασ�αr προβλ�πονται απ� σχετικ� σ�µβαση,
η οπο�α περιλαµβ�νει και ποινικ�r ρ�τρεr.

Η H&Β θα πρ�πει να διασφαλ�σει τα µερ�δι� τηr στην
αγορ� (Γερµαν�α, Ευρ�πη, ΚΑΚ, Νοτιανατολικ� Ασ�α και
ΗΠΑ) σε πρ�τη φ�ση µε τιr γνωριµ�εr, την εµπειρ�α και
την τεχνογνωσ�α που διαθ�τει ο επενδυτ�r στον εν λ�γω
κλ�δο αλλ� και µ�σω του προγρ�µµατοr για τη µε�ωση του
κ�στουr και την αναδι�ρθρωση του φ�σµατοr των
προϊ�ντων. Ο επενδυτ�r βλ�πει να προκ�πτουν σηµαντικ�
αποτελ�σµατα συν�ργειαr χ�ρη στην συνεργασ�α µε �λλεr
επιχειρ�σειr (προεδρε�ει του εποπτικο� συµβουλ�ου τηr
Cable & Wire Division του οµ�λου EIS).

Τα προηγο�µενα χρ�νια �γιναν επενδ�σειr για την ανακα�-
νιση των υφισταµ�νων κτιρ�ων και για τον εκσυγχρονισµ�
των τεχνικ�ν εγκαταστ�σεων (16,5 εκατ. γερµανικ�
µ�ρκα). Για τα προσεχ� �τη ο επενδυτ�r εγγυ�ται τη πραγ-
µατοπο�ηση επενδ�σεων �ψουr 0,5 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων ετησ�ωr περ�που επ� �να δι�στηµα τρι�ν ετ�ν (συµ-
βατικ�r ποινικ�r ρ�τρεr).

Σ�µφωνα µε τιr τελευτα�εr προβλ�ψειr �σον αφορ� τον
κ�κλο εργασι�ν, η επιχε�ρηση θα αρχ�σει να δηµιουργε�
κ�ρδη πριν την επιβολ� των φ�ρων [ . . . ] (6) απ� το 1999.

ΙΙΙ

Η H&B παρ�µεινε µ�χρι το 1997 στην εταιρε�α SKET και
�λαβε πολλ�r φορ�r ενισχ�σειr αναδι�ρθρωσηr. Ε�ναι γεγο-
ν�r �τι οι δυσκολ�εr που αντιµετ�πισε η SKET SMM, οι
οπο�εr οδ�γησαν στην διαδικασ�α εκτ�λεσηr, καθυστ�ρησαν
την αναδι�ρθρωση τηr H&B.

Οι ενισχ�σειr προr την H&B χορηγ�θηκαν στο πλα�σιο
διαδοχικ�ν προγραµµ�των αναδι�ρθρωσηr. Η H&B αν�κε
στην εταιρε�α SKET και τα σχ�δια προ�βλεπαν την ανα-
δι�ρθρωση ολ�κληρου του οµ�λου. Μετ� τη µεταβ�βαση τηr
εταιρε�αr στον BvS, κατ� συν�πεια το χωρισµ� τηr απ� τον
�µιλο, τα σχ�δια αυτ� αφορο�σαν ειδικ�τερα την H&B.
Τ�τε εξετ�σθηκε για πρ�τη φορ� το ενδεχ�µενο τηr
π�λησηr των επιµ�ρουr εταιρει�ν. Τ�ρα πλ�ον η H&B �χει
ιδιωτικοποιηθε� και η Επιτροπ� εξ�τασε �να προσαρµο-
σµ�νο απ� τον επενδυτ� σχ�διο αναδι�ρθρωσηr (βλ�πε
κεφ�λαιο ΙΙ) µε ν�α βασικ� χρηµατοοικονοµικ� δεδοµ�να.

Για λ�γουr µεγαλ�τερηr διαφ�νειαr, θα αναφερεθο�ν µ�νο
τα χρηµατοοικονοµικ� µ�τρα τα οπο�α εκτελ�στηκαν κατ�
το παρελθ�ν � τα οπο�α προβλ�πονται απ� το ισχ�ον σχ�-
διο ιδιωτικοπο�ησηr (7). Πρ�κειται για τα ακ�λουθα µ�τρα:

1. 1990/91: χορ�γηση αποζηµι�σεων απ�λυσηr (κοινωνικ�
πρ�γραµµα) �ψουr 1,4 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

2. 1993: 26,5 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα που αφορο�ν �τοκα
δ�νεια και παρα�τηση απ� απαιτ�σειr, εκ των οπο�ων:

α) χορ�γηση �τοκων δανε�ων απ� το BvS για το συµψη-
φισµ� παλι�ν δανε�ων απ� την περ�οδο πριν την 1η
Ιουλ�ου 1990, �ψουr 13,9 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

β) �να δε�τερο δ�νειο απ� το BvS για την εξ�φληση
παλι�ν δανε�ων απ� την περ�οδο 1η Ιουλ�ου 1990,
�ψουr 5,4 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

γ) �τοκα δ�νεια του BvS για τον συµψηφισµ� των
τ�κων των παλι�ν δανε�ων, �ψουr 1,7 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων·

δ) παρα�τηση απ� απαιτ�σειr σε σχ�ση µε την
εξ�φληση συµψηφιστικ�ν χρε�ν, �ψουr 4,6 εκατ.
γερµανικ�ν µ�ρκων·

ε) παρα�τηση απ� τ�κουr �ψουr 0,9 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων σε σχ�ση µε αυτ� τα χρ�η.

Οι πιστ�σειr αυτ�r και η παρα�τηση απ� την απα�τηση
επιστροφ�r τουr (26,5 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα) µετε-
τρ�πησαν στιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1994 σε επιδοτ�σειr (15,9
εκατ. γερµανικ� µ�ρκα) και αποθεµατικ� κεφ�λαια (5,6
εκατ. γερµανικ� µ�ρκα συν 5 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα)
µ�σω τηr SKET SMM.

3. 1996: 11 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για δ�νεια χ�ρη στα
οπο�α χορηγ�θηκαν:

α) �να δ�νειο �ψουr 3,2 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων για
τον συµψηφισµ� παλι�ν χρε�ν (απ� την περ�οδο
πριν την 1η Ιουλ�ου 1990) µ�σω τηr SKET SMM. Ο
BvS θα πληρ�σει αυτ� το ποσ� στο διχειριστ� τηr
πρωχευτικ�r περιουσ�αr·

β) δ�νεια �ψουr 5,4 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων τηr BvS
(2,2 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για τη χρηµατοδ�τηση
δι�φορων �ργων µ�σω τηr SKET SMM (ο BvS θα τα
επιστρ�ψει στο διαχειριστ� τηr πτωχευτικ�r περιου-
σ�αr), 2,1 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων για τη διατ�ρηση
τηr ρευστ�τηταr και 1,1 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων
για την εξ�φληση χρε�ν προr τουr προµηθευτ�r) και

γ) αντικαταστ�θηκε εκ µ�ρουr του BvS µια προκατα-
βολ� εν�r πελ�τη �ψουr 2,4 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων, που κατ� λ�θοr πληρ�θηκε στη SKET
SMM, απ� �να �τοκο δ�νειο µετοχ�ν.

Κατ� τα τ�λη του 1996 τα χρ�η τηr Η&B ανερχ�νταν σε
38,9 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα (τα 26,5 εκατ. γερµανικ�
µ�ρκα αφορο�σαν δ�νεια, τα οπο�α µετετρ�πησαν σε µη
επιστρεπτ�εr επιδοτ�σειr, τα 11 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα
αφορο�σαν δ�νεια, τα 1,4 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα
αποζηµι�σειr απ�λυσηr). Στο ποσ� αυτ� προστ�θεται
και το ποσ� των τριτεγγυ�σεων �ψουr 15 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων υπ� τουr ακ�λουθουr �ρουr: 0,25 % αν�
εξ�µηνο (1η Ιανουαρ�ου και 1η Ιουλ�ου), που υπολογ�ζε-
ται µε β�ση το κεφ�λαιο που χορ�γησε ο BvS, καθ�r
και 0,5 % επ� των ποσ�ν που παρακρατε� η τρ�πεζα και
του υπ� �ρουr χορηγηθ�ντοr εν�r πιστο� ποσο� �ψουr
1,377 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων.

4. 1997: ιδιωτικοπο�ηση (�ροι τηr σ�µβασηr ιδιωτικο-
πο�ησηr)

Ο BvS απαλλ�σει την H&B απ� �λα τα παλι� χρ�η και
χορηγε� επιδοτ�σειr για την ολοκλ�ρωση τηr αναδι�ρ-
θρωσηr.

(6) Τµ�µατα τον παρ�ντοr κειµ�νου διατυπ�θηκαν κατ� τρ�πο
�στε να εξασφαλ�ζουν την µη δι�δοση εµπιστευτικ�ν πληροφο-
ρι�ν· τα εν λ�γω τµ�µατα περιβ�λλονται απ� αγκ�λεr και
σηµει�νονται µε αστερ�σκο.

(7) Βλ�πε υποσηµει�σειr 1 και 2.
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α) Υποχρε�σειr του πωλητ� (BvS):

i) παρα�τηση απ� τιr απαιτ�σειr σε σχ�ση µε τα
δ�νεια �ψουr 11 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων
(µετατροπ� σε µη επιστρεπτ�r επιδοτ�σειr)·

ii) παρα�τηση απ� τιr απαιτ�σειr σχετικ� µε το
δ�νειο µετ�χων �ψουr 3 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων, το οπο�ο χορηγ�θηκε το 1997 (ωr συν�-
πεια τηr κ�νησηr τηr πτωχευτικ�r διαδικασ�αr
τηr SKET SMM)·

iii) χορ�γηση µιαr µη επιστρεπτ�αr επιδ�τησηr
�ψουr 4 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων για την ανα-
δι�ρθρωση (δ�ο δ�σειr �ψουr 2 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων την 1η Ιανουαρ�ου 1998 και στιr
30 Ιουν�ου 1998), τη διατ�ρηση τηr ρευστ�τηταr
και τη χρηµατοδ�τηση των επενδ�σεων·

iv) συµµετοχ� στιr δαπ�νεr για την εξ�φληση
παλι�ν χρε�ν (απ� την περ�οδο πριν την 1η Ιου-
λ�ου 1992) τα οπο�α υπερβα�νουν τα 2 εκατ. γερ-
µανικ� µ�ρκα µ�χρι εν�r ποσο� �ψουr 4 εκατ.
γερµανικ�ν µ�ρκων κατ’ αν�τατο �ριο·

v) αν�ληψη τηr υποχρ�ωσηr εξ�φλησηr φορολο-
γικ�ν οφειλ�ν, �ψουr 0,3 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων.

β) Υποχρε�σειr του επενδυτ�:

i) τιµ� αγορ�r, �ψουr 0,25 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων·

ii) αν�ληψη των χρησιµοποιηµ�νων τριτεγγυ�σεων,
�ψουr 3,3 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων και
χορ�γηση τριτεγγυ�σεων συνολικο� �ψουr 9
εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

iii) αν�ληψη µιαr αµετ�κλητηr και απερι�ριστηr
εγγ�ησηr αυτοφειλ�r �ψουr 3 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων υπ�ρ του BvS. Η εγγ�ηση αυτ� µει�νε-
ται απ� τιr 30 Αυγο�στου 1998 κατ� 0,5 εκατ.
γερµανικ� µ�ρκα ετησ�ωr, στο βαθµ� που ο αγο-
ραστ�r εκπληρ�νει τιr συµβατικ�r του υποχρε�-
σειr·

iv) αν�ληψη τηr υποχρ�ωσηr εξ�φλησηr παλι�ν
χρε�ν µ�χρι εν�r ποσο� �ψουr 2 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων (µετ� απ� αυτ� το �ριο αναλαµ-
β�νει ο BvS το 80 % των δαπαν�ν µ�χρι εν�r
ποσο� �ψουr 4 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων κατ’
αν�τατο �ριο)·

v) συµβατικ�r εγγυ�σειr µε ποινικ� ρ�τρα: πραγµα-
τοπο�ηση επενδ�σεων �ψουr 1,5 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων µ�χρι τιr 30 Ιουν�ου 2000,
διατ�ρηση των θ�σεων εργασ�αr στο Chemitz
(90 �τοµα για περ�οδο τρι�ν ετ�ν) καθ�r και
διατ�ρηση τηr παραγωγ�r στο Chemnitz µε την
εγγ�ηση για διατ�ρηση 25 θ�σεων εργασ�αr επ�
δ�ο �τη ακ�µη·

vi) ο επενδυτ�r � οι εταιρε�εr H&B GmbH και η
H&B GmbH & Co. KG �χουν αναλ�βει την
υποχρ�ωση να µην κ�νουν καµ�α διανοµ�
κερδ�ν � απ�ληψη απ� το ταµε�ο (φανερ� �
συγκαλυµµ�νη) µ�χρι τιr 2 ∆εκεµβρ�ου του �τουr
2002.

IV

Στο πλα�σιο τηr διαδικασ�αr C 16/95 διαβιβ�στηκαν στην
Επιτροπ� οι παρατηρ�σειr τρ�των, εκ των οπο�ων οι
παρατηρ�σειr εν�r γερµανο� ανταγωνιστ� αφορο�σαν

�µεσα την H&B. Οι παρατηρ�σειr του εν λ�γω ανταγω-
νιστ� αφορο�σαν �µεσα την αγορ� τηr H&B απ� τη SKET
SMM, καθ�τι ενδιαφερ�ταν και ο �διοr για την αγορ�
αυτ�r τηr εταιρε�αr, καθ�r και την π�ληση προϊ�ντων
µ�σω τηr H&B, σε τιµ�r προφαν�r χαµηλ�τερεr απ� τιr
τιµ�r τηr αγορ�r.

Οι παρατηρ�σειr αυτ�r κοινοποι�θηκαν στη Γερµαν�α µε
την επιστολ� τηr 19ηr Νοεµβρ�ου 1996. Η Γερµαν�α
απ�ντησε µε επιστολ� τηr στιr 6 Ιανουαρ�ου 1997 (πρωτο-
κολλ�θηκε στιr 7 Ιανουαρ�ου 1997 και �λαβε τον αριθµ�
πρωτοκ�λλου Α/30033) σχετικ� µε την H&B δ�νονταr
λεπτοµερε�r εξηγ�σειr. Ο εν λ�γω γερµαν�r ανταγωνιστ�r
ε�χε �δη απ� το 1995 καταγγε�λει στην Επιτροπ� µ�σω εν�r
δικηγ�ρου �τι η DZM �κανε ντ�µπιγκ. Οι γερµανικ�r αρχ�r
�µωr ε�χαν απ� τ�τε αποδε�ξει �τι ο εν λ�γω ανταγωνιστ�r
ε�χε καλ� θ�ση στην αγορ� και �τι οι τιµ�r τηr DZM δεν
�ταν χαµηλ�τερεr απ� τιr τιµ�r που �σχυαν στην αγορ�.

�σον αφορ� την αγορ� τηr H&B απ� τη SKET SMM και
τιr προθ�σειr αγορ�r του εν λ�γω ανταγωνιστ�, οι οπο�εr
υποτ�θεται �τι δεν ελ�φθησαν υπ�ψη, προκειµ�νου να ευνο-
ηθε� η SKET SMM, η Γερµαν�α διευκρ�νισε �τι ο εν λ�γω
ανταγωνιστ�r δεν ε�χε αποκλεισθε� απ� τιr διαπραγµατε�-
σειr ιδιωτικοπο�ησηr αλλ� �τι ε�χε ο �διοr παραιτηθε�.

V

Οι ενισχ�σειr προr τη DZM και στην H&B �ρχισαν να
χορηγο�νται απ� το 1991. Πρ�κειται για ενισχ�σειr οι
οπο�εr χορηγ�θηκαν επ� �σο δι�στηµα �σχυαν οι κανονι-
σµο� περ� ιδιωτικοποι�σεων («Treuhandregelungen») (ΝΝ
108/91, Ε 15/92 και Ν 768/94). Οι κανονισµο� περ� ιδιωτι-
κοποι�σεων �ληξαν την 1η Ιανουαρ�ου 1996. Στο πλα�σιο
αυτ� των κανονισµ�ν η χρηµατοδ�τηση των επιχειρ�σεων
εξασφαλιζ�ταν απ� την Treuhandanstalt (υπηρεσ�α ιδιωτι-
κοποι�σεων), στο βαθµ� που ετηρο�ντο ορισµ�νεr οριακ�r
τιµ�r �σον αφορ� την αριθµ� των εργαζοµ�νων και το �ψοr
των λαµβαν�µενων ενισχ�σεων. Η DZM και κατ� συν�πεια
και η H&B ωr θυγατρικ� εταιρε�α τηr SKET SMM δεν
δι�πονταν απ� αυτο�r τουr κανονισµο�r, επειδ� η SKET
SMM υπερ�βαινε τα �ρια �σον αφορ� τον αριθµ� των
απασχολο�µενων και τα ποσ� των ενισχ�σεων. Οπ�τε οι
ενισχ�σειr που χορηγ�θηκαν σε αυτ�r τιr εταιρε�εr θα
�πρεπε να κοινοποιηθο�ν στην Επιτροπ� και να ελεγχθο�ν
απ� αυτ�. Συνεπ�r, οι ενισχ�σειr που χορηγ�θηκαν σε
αυτ�r τιr εταιρε�εr θα �πρεπε να κοινοποιηθο�ν ξεχωριστ�
στην Επιτροπ� και να ελεγχθο�ν απ� αυτ�.

Οι χορηγηθε�σεr � προβλεπ�µενεr ενισχ�σειr (βλ�πε κεφ�-
λαιο ΙΙΙ) αν�ρχονται σε 50,2 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα. Εξ�λ-
λου, ο BvS �χει χορηγ�σει τριτεγγυ�σειr για τη χρηµατο-
δ�τηση τηr λειτουργ�αr, οι οπο�εr �χουν χρησιµοποιηθε�
µ�χρι εν�r ποσο� �ψουr 3,3 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων.

Τα 28,2 εκατ. DEM του παραπ�νω ποσο� δεν θα πρ�πει να
θεωρο�νται ωr κρατικ�r ενισχ�σειr κατ� την �ννοια του
�ρθρου 92 παρ�γραφοr 1 τηr συνθ�κηr ΕΚ σ�µφωνα µε
τουr κανονισµο�r ιδιωτικοπο�ησηr. Πρ�κειται για �να ποσ�
24,2 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων µε στ�χο την εξ�φληση
παλι�ν χρε�ν και για �να ποσ� �ψουr 4 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων κατ’ αν�τατο �ριο για τιr δαπ�νεr εξ�φλησηr
παλι�ν χρε�ν.



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 27. 3. 1999L 83/66

Τα υπ� εξ�ταση ποσ� τηr εν�σχυσηr αν�ρχονται σε 22 εκατ.
γερµανικ� µ�ρκα. Το ποσ� αυτ� αναλ�εται ωr εξ�r:

α) 1,4 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για αποζηµι�σειr απ�λυσηr
κατ� τα �τη 1990/91 (χρηµατοδ�τηση του κοινωνικο�
προγρ�µµατοr)·

β) 5,5 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για την παρα�τηση απ�
απαιτ�σειr επ�σηr σε σχ�ση µε συµψηφιστικ� χρ�η
(λαµβανοµ�νων και των τ�κων κατ� το �τοr 1993)·

γ) 7,8 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για δ�νεια κατ� το �τοr
1996, τα οπο�α µετετρ�πησαν σε µη επιστρεπτ�εr επι-
δοτ�σειr,

δ) 3 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για δ�νεια µε στ�χο τη συν�-
χιση τηr λειτουργ�αr κατ� το 1997, τα οπο�α µετε-
τρ�πησαν σε µη επιστρεπτ�εr επιδοτ�σειr, κατ� τη
δι�ρκεια τηr ιδιωτικοπο�ησηr·

ε) 4 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για µη επιστρεπτ�εr επιδοτ�-
σειr αναδι�ρθρωσηr κατ� το �τοr 1997·

στ) 0,3 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα για την εξ�φληση φορολο-
γικ�ν οφειλ�ν.

Στο ποσ� αυτ� προστ�θενται και οι τριτεγγυ�σειr που
χορ�γησε ο BvS (χορηγ�θηκαν 15 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα,
εκ των οπο�ων �χουν ληφθε� τα 3,3 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα).

Οι κοινοποιηθε�σεr ενισχ�σειr υπ�ρ τηr DZM και τηr H&B
προορ�ζονται για την αναδι�ρθρωση τηr εταιρε�αr και θα
πρ�πει να πληρο�ν τα κριτ�ρια που αναφ�ρονται στο
σηµε�ο 3.2 των κοινοτικ�ν κατευθυντ�ριων γραµµ�ν περ�
των κρατικ�ν ενισχ�σεων που χορηγο�νται µε στ�χο τη
δι�σωση και την αναδι�ρθρωση προβληµατικ�ν επιχειρ�-
σεων (8).

Το µεγαλ�τερο µ�ροr των εν λ�γω ενισχ�σεων ε�χε χορη-
γηθε� (χορ�γηση δανε�ων) τον καιρ� που η DZM καθ�r
και η H&B αν�καν στον �µιλο SKET, που ε�ναι �ναr απ�
τουr µεγαλ�τερουr βιοµηχανικο�r οµ�λουr επιχειρ�σεων
στο �δαφοr των ν�ων οµ�σπονδων κρατιδ�ων. Τα προβλ�-
µατα του οµ�λου SKET, ο οπο�οr �ταν αδ�νατον να ιδιωτι-
κοποιηθε� εξ αιτ�αr τηr πολ�πλοκηr δι�ρθρωσ�r του, και η
επακολουθ�σασα διαδικασ�α αναγκαστικ�r εκτ�λεσηr επη-
ρ�ασαν αρνητικ� τη βιωσιµ�τητα τηr εταιρε�αr DZM
καθ�r και τηr H&B, η οπο�α µ�χρι τα �τη 1990 και 1991
�ταν επικερδ�r. Τα αποτελ�σµατα �γιναν αρνητικ� το 1992
[ . . . ] (*) στη συν�χεια �ρχισαν να βελτι�νονται σιγ� - σιγ�
και το 1995 �γιναν [ . . . ] (*). Κατ� το �τοr 1996 ξανα�γιναν
[ . . . ] (*). �ναr απ� τουr παρ�γοντεr βελτ�ωσηr των αποτε-
λεσµ�των κατ� το �τοr 1995 �ταν προφαν�r η συγχ�νευση
τηr DZM µε την H&B. Η επιδε�νωση των αποτελεσµ�των
κατ� το 1996 �χει σχ�ση µε την εξ�λιξη τηr SKET SMM, η
οπο�α οδ�γησε τελικ�, τον Οκτ�βριο του 1996, στην κ�νηση
τηr διαδικασ�αr πτ�χευσηr. Το γεγον�r αυτ� συνεπ�r θα
εξακολουθ�σει να επηρε�ζει τα αποτελ�σµατα τηr H&B
κατ� το �τοr 1997 (βλ�πε κεφ�λαιο ΙΙ).

Κατ� τη δι�ρκεια ισχ�οr του κανονισµο� ιδιωτικοποι�σεων
(«Τreuhandregelungen») η H&B �λαβε ενισχ�σειr κατ� τα
�τη 1990 και 1991 (χρηµατοδ�τηση του κοινωνικο� προ-
γρ�µµατοr) και 1993 (παρα�τηση απ� τα συµψηφιστικ�
χρ�η). Οι ενισχ�σειr αυτ�r ε�χαν δοθε� µε στ�χο την ανα-

δι�ρθρωση τηr εταιρε�αr. Εξ�λλου, η THA και αργ�τερα ο
BvS δεν ε�χαν αρµοδι�τητα �σον αφορ� την οριστικ� ανα-
δι�ρθρωση των επιχειρ�σεων. Ε�χαν ωr αποστολ� να προε-
τοιµ�σουν τιr επιχειρ�σειr για την ιδιωτικοπο�ηση. H ορι-
στικ� αναδι�ρθρωση αποτελο�σε καθ�κον του επενδυτ�. Η
ιδιαιτερ�τητα τηr επιχε�ρησηr ε�ναι �τι η µητρικ� τηr εται-
ρε�α, η SKET SMM δεν ιδιωτικοποι�θηκε µε επιτυχ�α.
Κατ� το δι�στηµα αυτ� η DΖΜ, καθ�r και η H&B ενσω-
µατ�θηκαν στα σχ�δια αναδι�ρθρωσηr ολ�κληρου του οµ�-
λου SKET.

Κατ� τα τ�λη του 1995, οι επενδυτ�r Oestmann & Borchert
απεσ�ρθηκαν απ� τα σχ�δια ιδιωτικοπο�ησηr τηr ΚΕΤ
SMM. Μετ� απ� αυτ� την αποτυχ�α η εταιρε�α συµβο�λων
Roland Berger αν�λαβε να προσαρµ�σει στη ν�α κατ�-
σταση το σχ�διο αναδι�ρθρωσηr του οµ�λου. Το σχ�διο
αυτ� ε�χε ωr στ�χο την πλ�ρη αναδι�ρθρωση του οµ�λου.

Μετ� την κ�νηση τηr διαδικασ�αr πτ�χευσηr εναντ�ον τηr
SKET SMM (Οκτ�βριοr 1996) και την εξαγορ� τηr H&B, η
H&B �λαβε ν�εr ενισχ�σειr. Οι ενισχ�σειr αυτ�r ε�χαν ωr
στ�χο να επιτρ�ψουν την χρηµατοδ�τηση των παραγγελι�ν
οι οπο�εr ε�χαν δοθε� στην SKET SMM ωr µητρικ� εται-
ρε�α, και την εξ�φληση των δανε�ων τα οπο�α ε�χε χορηγ�-
σει η SKET SMM στην H&B. Ο διαχειριστ�r τηr πτωχευ-
τικ�r περιουσ�αr ζ�τησε τον καιρ� που ξεκ�νησε η πτωχευ-
τικ� διαδικασ�α να συµπεριληφθο�ν τα ποσ� αυτ� στην
πτωχευτικ� περιουσ�α. Οι ενισχ�σειr αυτ�r εξ�λλου εξασφ�-
λισαν στην εταιρε�α την απαρα�τητη ρευστ�τητα και τηr
επ�τρεψαν να πληρ�σει τουr προµηθευτ�r (βλ�πε κεφ�λαιο
ΙΙΙ).

Μετ� την µεταβ�βαση τηr ETM και τηr H&B στο BvS, µε
στ�χο να µην περιληφθο�ν οι δ�ο εταιρε�εr στην πτωχευ-
τικ� περιουσ�α, αναθεωρ�θηκε εκ ν�ου το σχ�διο για την
H&B. Η H&B θα �πρεπε να ξεπερ�σει τα προβλ�µατα που
προκ�λεσε στη δικ� τηr λειτουργ�α η αναγκαστικ� εκτ�-
λεση τηr µητρικ�r τηr εταιρε�αr.

Μετ� την ιδιωτικοπο�ηση, η Γερµαν�α κοινοπο�ησε εκ ν�ου
το σχ�διο αναδι�ρθρωσηr �πωr το τροποπο�ησε ο επεν-
δυτ�r, αλλ� µε µικρ�τερα ποσ� ενισχ�σεων απ’ �,τι προη-
γουµ�νωr, επειδ� τ�τε δεν �ταν σ�γουρο �τι θα συµµετε�χε
ιδι�τηr επενδυτ�r.

Ο πρ�τοr �ροr των προαναφερθεισ�ν κατευθυντ�ριων
γραµµ�ν ε�ναι η επεξεργασ�α εν�r σχεδ�ου το οπο�ο µακρο-
πρ�θεσµα θα κ�νει εκ ν�ου επικερδ� και βι�σιµη την εται-
ρε�α.

Οι προβλ�ψειr �σον αφορ� τον κ�κλο εργασι�ν και την
εξ�λιξη του κ�στουr ε�ναι ενθαρρυντικ�r και αναµ�νεται �τι
τα αποτελ�σµατα θα ε�ναι θετικ� κατ� το 1999. Τα µ�τρα
αναδι�ρθρωσηr αφορο�ν την αναδιοργ�νωση τηr
παραγωγ�r και την ανακατανοµ� των καθηκ�ντων αν�-
µεσα στιr �δρεr. Ο επενδυτ�r συνεισφ�ρει την µεγ�λη εµπει-
ρ�α που �χει στον κλ�δο αυτ� και τιr γνωριµ�εr του (κεφ�-
λαιο ΙΙ). Η εταιρε�α µπορε� στο πλα�σιο του σχεδ�ου να
καλ�ψει �λα τα �ξοδα. Το σχ�διο αναµ�νεται �τι, υπ� τουr
προβλεπ�µενουr �ρουr, θα αποκαταστ�σει τη βιωσιµ�τητα
τηr εταιρε�αr (αναµ�νεται �τι απ� το 1999 θα ε�ναι θετικ�
το αποτ�λεσµα πριν τουr φ�ρουr).(8) ΕΕ C 368 τηr 23. 12. 1994, σ. 12.
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Οι κατευθυντ�ριεr γραµµ�r προβλ�πουν επ�σηr �τι οι εται-
ρε�εr οι οπο�εr δραστηριοποιο�νται σε κλ�δουr µε πλεον�-
ζουσεr παραγωγικ�r ικαν�τητεr θα πρ�πει να µει�σουν την
παραγωγικ� τουr ικαν�τητα αν�λογα µε τιr λαµβαν�µενεr
ενισχ�σειr.

Η H&B δραστηριοποιε�ται στον κλ�δο των µηχανοκατα-
σκευ�ν, συγκεκριµ�να παρ�γει µηχαν�r καλωδ�ων και εξ�-
λασηr σ�ρµατοr. Στον κλ�δο αυτ� δεν υπ�ρχουν κ�ποια
δε�γµατα για πλεον�ζουσα παραγωγικ� ικαν�τητα. Μετ�
απ� µια γενικ� �φεση που παρουσ�ασε ο κλ�δοr των µηχα-
νοκατασκευ�ν στην Κοιν�τητα κατ� το �τοr 1996, �ρχισε
τ�ρα να παρατηρε�ται µια αν�καµψη (9). Ο κλ�δοr αυτ�r
υπ�στη ριζικ� αναδι�ρθρωση στην Κοιν�τητα, στη δε Ανα-
τολικ� Ευρ�πη �χει αυξηθε� η σηµασ�α του ωr συν�πεια τηr
αν�καµψηr που παρατηρ�θηκε σε δι�φορα κρ�τη καθ�r
και στην Ασ�α. Οι Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r εξ�λ-
λου αποτελο�ν µια σηµαντικ� αγορ� χ�ρη στην αν�καµψη
που παρατηρε�ται εκε�. Οι αγορ�r για µηχαν�r παραγωγ�r
σ�ρµατοr και καλωδ�ων τηr H&B, εκτ�r απ� τη Γερµαν�α
και την Κοιν�τητα, ε�ναι οι Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµε-
ρικ�r και η Νοτιανατολικ� Ασ�α. H H&B εξ�λλου
εκπροσωπε�ται απ� παρ�δοση στιr δυτικοευρωπαϊκ�r χ�ρεr,
�σου υπ�ρχουν δε�γµατα οικονοµικ�r αν�καµψηr. Η H&B
εξ�λλου αν�κει στιr µικρ�r και µεσα�εr επιχειρ�σειr.

�να τρ�το κριτ�ριο των κατευθυντ�ριων γραµµ�ν ε�ναι να
υπ�ρχει αναλογ�α αν�µεσα στο κ�στοr και στο �φελοr τηr
αναδι�ρθρωσηr. Το �ψοr των ενισχ�σεων θα πρ�πει να
περιοριστε� στο µικρ�τερο δυνατ� ποσ� που ε�ναι απα-
ρα�τητο για τη χρηµατοδ�τηση τηr αναδι�ρθρωσηr.

Οι ενισχ�σειr τιr οπο�εr �χει λ�βει η H&B απ� το 1991
χρησιµοποι�θηκαν για την χρηµατοδ�τηση των αναγκ�ν
προκειµ�νου να µπορ�σει να συνεχ�σει τη δραστηρι�τητ�
τηr η εταιρε�α. Πρ�κειται για 22 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα
συνολικ� και για τριτεγγυ�σειr, οι οπο�εr �χουν χρησιµο-
ποιηθε� κατ� 3,3 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα. Κατ� το �τοr
1996, χρησιµοποι�θηκαν για την κ�λυψη των απαιτ�σεων
και την εξ�φληση των χρε�ν καθ�r και για την κ�λυψη
των αναγκ�ν σε ρευστ�. Το 1997, χρησιµοποι�θηκαν για
την κ�λυψη τηr απαρα�τητηr ρευστ�τηταr προκειµ�νου να
µπορ�σει να συνεχισθε� η λειτουργ�α τηr καθ�r και για
επενδ�σειr. Το ποσ� των 4 εκατπµµυρ�ων Ecu, που αφορ�
µη επιστρεπτ�εr επιδοτ�σειr, θα χορηγηθε� σε δ�σειr και θα
εκταµιευθε� �ταν αποδειχθε� �τι θα χρησιµοποιηθε� πρ�γ-
µατι για τον σκοπ� για τον οπο�ο χορηγ�θηκε. Τιr τριτεγ-
γυ�σειr θα τιr αναλ�βει ο επενδυτ�r. Ο BvS θα αναλ�βει
τιr ενδεχ�µενεr φορολογικ�r οφειλ�r �ψουr 0,3 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων.

Η συνεισφορ� του επενδυτ� στιr δαπ�νεr αναδι�ρθρωσηr
(5,25 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα στα οπο�α προστ�θενται
ακ�µη 9 εκατ. γερµανικ� µ�ρκα ωr τριτεγγυ�σειr) γ�νεται
µε τη µορφ� τηr πληρωµ�r τηr τιµ�r αγορ�r �ψουr 0,25
εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων, τηr αν�ληψηr µιαr αµετ�κλητηr

και απερι�ριστηr συνολικ�r εγγ�ησηr �ψουr 3 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων, καθ�r και τηr χρησιµοποιηµ�νηr εγγ�ησηr
�ψουr 3,3 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων � τηr χορ�γησηr πρ�-
σθετων τριτεγγυ�σεων (µ�χρι 9 εκατοµµ�ρια γερµανικ�
µ�ρκα συνολικ�). Ο επενδυτ�r, κ. Henrich, εκτ�r απ� την
προσωπικ� του δ�σµευση, συνεισφ�ρει την τερ�στια εµπει-
ρ�α του και τιr προσωπικ�r του γνωριµ�εr. Επιπλ�ον, �χει
εγγυηθε� την πραγµατοπο�ηση επενδ�σεων και τη
διατ�ρηση των θ�σεων εργασ�αr και τηr �δραr στο Che-
mnitz.

Οι προαναφερθε�σεr κοινοτικ�r κατευθυντ�ριεr γραµµ�r
προβλ�πουν την πλ�ρη αναθε�ρηση του σχεδ�ου αναδι�ρ-
θρωσηr. ∆ιαφορετικ� η Επιτροπ� µπορε� να λ�βει µ�τρα
και να ζητ�σει την επιστροφ� των ενισχ�σεων. Στο πλα�σιο
τηr συνεργασ�αr των γερµανικ�ν αρχ�ν µε την Επιτροπ�
�σον αφορ� τον �λεγχο των κρατικ�ν ενισχ�σεων η Επι-
τροπ� �χει λ�βει τη διαβεβα�ωση των γερµανικ�ν αρχ�ν
�τι θα φροντ�σουν για την απρ�σκοπτη εκτ�λεση των σχε-
δ�ων. Η Επιτροπ� ζητ� την υποβολ� ετ�σιων εκθ�σεων,
προκειµ�νου να µπορε� η �δια να ελ�γχει την υλοπο�ηση
αυτο� του σχεδ�ου αναδι�ρθρωσηr.

VI

Με β�ση τα προαναφερ�µενα, Επιτροπ� διαπιστ�νει �τι οι
ενισχ�σειr αναδι�ρθρωσηr υπ�ρ τηr Drahtziehmaschιnen-
werk Gruna Gmbh, bzw και Herborn & Breitenbach
GmbH, Chemnitz, µπορο�ν να θεωρηθο�ν συµβιβ�σιµεr
µε την κοιν� αγορ�, στο βαθµ� που τηρο�νται οι κοινοτι-
κ�r κατευθυντ�ριεr γραµµ�r για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr µε
στ�χο τη δι�σωση και την αναδι�ρθρωση προβληµατικ�ν
επιχειρ�σεων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Οι κρατικ�r ενισχ�σειr που χορ�γησε η Γερµαν�α υπ�ρ τηr
Drahtziehmaschinenwerk Gruna Gmbh, η οπο�α µετονο-
µ�σθηκε σε Herborn & Breitenbach GmbH, Chemnitz
ε�ναι σ�µφωνεr µε το �ρθρο 92 παρ�γραφοr 3 στοιχε�ο γ)
τηr συνθ�κηr ΕΚ και µε το �ρθρο 61 παρ�γραφοr 3 στοι-
χε�ο γ) τηr συµφων�αr ΕΟΧ. Η παρο�σα απ�φαση αφορ�:

α) τιr αποζηµι�σειr απ�λυσηr, �ψουr 1,4 εκατ. γερµα-
νικ�ν µ�ρκων για τη χρηµατοδ�τηση του κοινωνικο�
προγρ�µµατοr·

β) την παρα�τηση απ� τιr απαιτ�σειr σε σχ�ση µε τα
συµψηφηστικ� χρ�η απ� το �τοr 1993, �ψουr 4,6 εκατ.
γερµανικ�ν µ�ρκων, καθ�r και τουr αν�λογουr
τ�κουr, �ψουr 0,9 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

γ) τα δ�νεια των µετ�χων που χορηγ�θηκαν το 1996 και
µετετρ�πησαν στη συν�χεια σε µη επιστρεπτ�εr επι-
δοτ�σειr, �ψουr 7,8 εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·(9) Βλ�πε «Παν�ραµα τηr βιοµηχαν�αr των ΕΚ», 1997, τ�µοr 2.
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δ) το δ�νειο που µετετρ�πη σε επιδ�τηση καθ�r και τιr
µη επιστρεπτ�r επιδοτ�σειr, �ψουr 7 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων συνολικ�·

ε) την αν�ληψη τυχ�ν φορολογικ�ν οφειλ�ν, �ψουr 0,3
εκατ. γερµανικ�ν µ�ρκων·

στ) τη χορ�γηση τριεγγυ�σεων, �ψουr 15 εκατ. γερµανικ�ν
µ�ρκων απ� τα οπο�α ε�χαν χρησιµοποιηθε� 3,3 εκατ.
γερµανικ� µ�ρκα µ�χρι την αν�ληψ� τηr απ� τον επεν-
δυτ�.

�ρθρο 2

Σ�µφωνα µε τιr κατευθυντ�ριεr οδηγ�εr για την αξιολ�γηση
των κρατικ�ν ενισχ�σεων µε στ�χο τη δι�σωση των
προβληµατικ�ν επιχειρ�σεων (1994) η Γερµαν�α υποβ�λλει

κ�θε χρ�νο λεπτοµερ� �κθεση σχετικ� µε την υλοπο�ηση
του σχεδ�ου αναδι�ρθρωσηr.

�ρθρο 3

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στην Οµοσπονδιακ�
∆ηµοκρατ�α τηr Γερµαν�αr.

Βρυξ�λλεr, 13 Μα�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Karel VAN MIERT

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 1ηr Ιουλ�ου 1998

σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr που σχεδι�ζει να χορηγ�σει η περιφ�ρεια Friuli Venezia Giulia
στη χαλυβουργικ� επιχε�ρηση Servola SpA

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 1941]

(Το κε�µενο στην ιταλικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/226/ΕΚΑΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr
�νθρακα και Χ�λυβα,

την απ�φαση αριθ. 2496/96/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ�r, τηr 18ηr
∆εκεµβρ�ου 1996, σχετικ� µε τη θ�σπιση κοινοτικ�ν
καν�νων για τιr ενισχ�σειr προr τη βιοµηχαν�α σιδ�ρου και
χ�λυβα (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 6 παρ�γραφοr 5,

Αφο� κ�λεσε τουr ενδιαφερ�µενουr να υποβ�λουν τιr παρα-
τηρ�σειr τουr, και λαµβ�νονονταr υπ�ψη τιr παρατηρ�σειr
αυτ�r (2),

Εκτιµ�νταr τα ακ�λουθα:

Ι

Με επιστολ� τηr 28ηr Ιουν�ου 1996 η Επιτροπ� ενηµ�ρωσε
τιr ιταλικ�r αρχ�r για την απ�φασ� τηr να κιν�σει τη
διαδικασ�α β�σει του �ρθρου 6 παρ�γραφοr 4 τηr απ�-
φασηr αριθ. 3855/91/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ�r (�πωr τροποποι-
�θηκε την 1η Ιανουαρ�ου 1997 απ� την απ�φαση αριθ.
2496/96/ΕΚΑΧ, στο εξ�r «κ�δικαr ενισχ�σεων») �ναντι
µ�ρουr των ενισχ�σεων που σχεδι�ζει να χορηγ�σει η αυτ�-
νοµη περιφ�ρεια Friuli Venezia Giulia στη χαλυβουργικ�
επιχε�ρηση Servola SpA (στο εξ�r «Servola»).

Απ� τα στοιχε�α που διαθ�τει η Επιτροπ� και τα οπο�α
βασ�ζονται κυρ�ωr στιr πληροφορ�εr που υπ�βαλαν οι ιταλι-
κ�r αρχ�r, προκ�πτουν τα ακ�λουθα:

Κατ’ εφαρµογ�ν του σχεδ�ου περιφερειακο� ν�µου αριθ.
166, που εγκρ�θηκε απ� την περιφερειακ� επιτροπ� στιr 22
Μα�ου 1995, η αυτ�νοµη περιφ�ρεια Friuli Venezia Giulia
επρ�κειτο να βοηθ�σει την Sorvola να προσαρµ�σει τιr
εγκαταστ�σειr τηr στην Τεργ�στη προr την ισχ�ουσα
νοµοθεσ�α περ� προστασ�α του περιβ�λλοντοr. Η εν�σχυση
ε�χε µορφ� εισφορ�r κεφαλα�ου �ψουr 8,5 δισεκατοµµυρ�ων
ιταλικ�ν λιρ�ν για περιβαλλοντικ�r επενδ�σειr αξ�αr του-
λ�χιστον 37,9 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν. Οι εν λ�γω
επενδ�σειr αποσκοπο�σαν συγκεκριµ�να στη συγκρ�τηση
των εκποµπ�ν καυσαερ�ων και κ�νεων, την περιστολ� του
θορ�βου και τον καθαρισµ� των υδ�των.

Αφο� αν�λυσε τιr κοινοποιηθε�σεr ενισχ�σειr και επενδ�-
σειr, η Επιτροπ� αποφ�σισε να κιν�σει τη διαδικασ�α του
�ρθρου 6 παρ�γραφοr 4 τηr απ�φασηr αριθ. 3855/91/
ΕΚΑΧ λαµβ�νονταr υπ�ψη το γεγον�r �τι µ�ροr των εν
λ�γω επενδ�σεων, �ψουr περ�που 10 δισεκατοµµυρ�ων ιτα-
λικ�ν λιρ�ν, οι οπο�εr, σ�µφωνα µε τιr υποβληθε�σεr

πληροφορ�εr, προορ�ζονταν για την προστασ�α του περιβ�λ-
λοντοr µε �λεγχο των εκπεµπ�µενων κ�νεων στο εργοστ�-
σιο, κατακρ�µνιση των κ�νεων στο στ�διο µεταφορ�r του
χυτοσιδ�ρου και καθαρισµ� των κ�δων µεταφορ�r, αφο-
ρο�σαν σε µεγ�λο βαθµ� εγκαταστ�σειr που �ρχισαν να
λειτουργο�ν κατ� τη διετ�α 1991-92.

∆εδοµ�νου �τι τα περιβαλλοντικ� πρ�τυπα, για την τ�ρηση
των οπο�ων προορ�ζονταν οι επενδ�σειr �ψουr 10 δισεκα-
τοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν, ε�χαν θεσπιστε� τον Ιο�λιο του
1990, δεν ε�χε τηρηθε� ο �ροr του �ρθρου 3 τηr προαναφερ-
θε�σαr απ�φασηr, σ�µφωνα µε τον οπο�ο µπορο�ν να επι-
τραπο�ν µ�νον οι ενισχ�σειr σε εγκαταστ�σειr που λειτουρ-
γο�ν τουλ�χιστον δ�ο χρ�νια πριν απ� την �ναρξη ισχ�οr
των εν λ�γω περιβαλλοντικ�ν προτ�πων.

Εξ�λλου, η Επιτροπ� ε�χε σοβαρ�r αµφιβολ�εr σχετικ� µε
το κατ� π�σο συµβιβ�ζεται µε την κοιν� αγορ� �να �λλο
µ�ροr των κοινοποιηθεισ�ν επενδ�σεων, �ψουr περ�που 4
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν, µε σκοπ� την περιστολ�
των εκπεµπ�µενων κ�νεων και του θορ�βου χ�ρη στην εκ
ν�ου επ�στρωση των οδ�ν και �λλων ανοικτ�ν χ�ρων µ�σα
στιr βιοµηχανικ�r εγκαταστ�σειr. Η Επιτροπ� θε�ρησε �τι
αυτ� το ε�δοr παρ�µβασηr δεν µπορε� να θεωρηθε� αποδε-
κτ� σ�µφωνα µε το �ρθρο 3 τηr προαναφερθε�σαr απ�-
φασηr, δεδοµ�νου �τι οι δρ�µοι και οι ανοικτο� χ�ροι µ�σα
σε �να χαλυβουργε�ο δεν φα�νεται να αντιστοιχο�ν στην
�ννοια των εγκαταστ�σεων που αναφ�ρεται στο εν λ�γω
�ρθρο.

Η Επιτροπ� αποφ�σισε να µην διατυπ�σει αντιρρ�σειr για
τιr ενισχ�σειr που αφορο�ν το υπ�λοιπο ποσ� των 23,94
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν.

ΙΙ

Η Επιτροπ� κ�λεσε την ιταλικ� κυβ�ρνηση να υποβ�λει τιr
παρατηρ�σειr τηr επ� τηr κινηθε�σαr διαδικασ�αr, εν� τα
�λλα κρ�τη µ�λη και οι ενδιαφερ�µενοι τρ�τοι ενηµερ�θη-
καν µε δηµοσ�ευση τηr απ�φασηr για κ�νηση τηr διαδικα-
σ�αr στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα.

Με επιστολ� τηr 17ηr Οκτωβρ�ου 1996, η BISPA (British
Iron and Steel Producers Association) κοινοπο�ησε στην
Επιτροπ� τιr παρατηρ�σειr τηr, οι οπο�εr εν συνεχε�α διαβι-
β�στηκαν στιr ιταλικ�r αρχ�r µε επιστολ� τηr 23ηr ∆εκεµ-
βρ�ου 1996.

Στιr εν λ�γω παρατηρ�σειr, η BISPA εξ�φρασε την υποστ�-
ριξ� τηr σχετικ� µε την κ�νηση τηr διαδικασ�αr απ� την
Επιτροπ�. Συγκεκριµ�να, υποστ�ριξε �τι δεν µπορε� να επι-
τραπε� καµ�α εν�σχυση για εγκαταστ�σειr που �ρχισαν να

(1) ΕΕ L 338 τηr 28. 12. 1996, σ. 42.
(2) ΕΕ C 273 τηr 19. 9. 1996, σ. 4.
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λειτουργο�ν κατ� τη διετ�α 1991-92, δεδοµ�νου �τι τα περι-
βαλλοντικ� πρ�τυπα ε�χαν �δη τεθε� σε ισχ� το 1990. �σον
αφορ� τιr ενισχ�σειr για την επ�στρωση των οδ�ν και
ανοικτ�ν χ�ρων, δεν αφορο�ν τιr εγκαταστ�σειr, �πωr
αυτ�r ορ�ζονται στο �ρθρο 3 του κ�δικα ενισχ�σεων, δεδο-
µ�νου �τι, σ�µφωνα µε την ερµηνε�α που �δωσε η Επιτροπ�,
ωr εγκαταστ�σειr µπορο�ν να θεωρηθο�ν αποκλειστικ� τα
µηχαν�µατα και ο εξοπλισµ�r.

Η BISPA ζ�τησε, ωr εκ το�του, απ� την Επιτροπ� να
κηρ�ξει το ασυµβ�βαστο των εν λ�γω ενισχ�σεων µε την
κοιν� αγορ� �νθρακα και χ�λυβα, σ�µφωνα µε το �ρθρο 4
στοιχε�ο γ) τηr συνθ�κηr ΕΚΑΧ.

ΙΙΙ

Ωr απ�ντηση στην κ�νηση τηr διαδικασ�αr, καθ�r και στιr
παρατηρ�σειr που υπ�βαλαν οι ενδιαφερ�µενοι τρ�τοι, η
ιταλικ� κυβ�ρνηση, µε επιστολ� τηr 20�r Οκτωβρ�ου 1997,
λαµβ�νονταr υπ�ψη τη θ�ση τηr Επιτροπ�r, επαναπροσδι�-
ρισε τιr επιλ�ξιµεr επενδ�σειr που αναφ�ρονται στην κοινο-
πο�ηση, καθ�r και τιr σχετικ�r ενισχ�σειr, δηλ�νονταr,
αφεν�r, �τι αποσ�ρει εκε�νεr τιr οπο�εr ε�χε αµφισβητ�σει η
Επιτροπ� (14 δισεκατοµµ�ρια ιταλικ�r λιρ�τεr) και αφετ�-
ρου ζ�τησε την �γκριση να χορηγ�σει ενισχ�σειr �ψουr 7,2
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν για τιr �λλεr επενδ�σειr
που δεν αµφισβητο�νται στην απ�φαση κ�νησηr τηr διαδι-
κασ�αr.

Εξ�λλου, ε�ναι σαφ�r �τι ορισµ�νεr απ� τιr κοινοποιηθε�σεr
επενδ�σειr επιτρ�πουν σηµαντικ� βελτ�ωση τηr προστασ�αr
του περιβ�λλοντοr. Πρ�κειται, συγκεκριµ�να, για τον εξο-
πλισµ� «Still» για τον καθαρισµ� των λυµ�των (NH3

5 mg/1 και H2S 0,2 mg/1, εν� τα �ρια που προβλ�πει η
ισχ�ουσα ιταλικ� νοµοθεσ�α ε�ναι 15 mg/1 στην πρ�τη
περ�πτωση και 1 mg/1 στη δε�τερη)· το �διο ισχ�ει για το
σχ�διο πρωτοβ�θµιαr αποκον�ωσηr απ� τιr εγκαταστ�σειr
πυροσυσσωµ�τωσηr (25 mg/m3 για τιr κ�νειr και 250 mg/
m3 για τα οξε�δια του αζ�του, εν� τα �ρια που προβλ�πει η
ιταλικ� νοµοθεσ�α ε�ναι 50 mg/m3 και 400 Nοx).

Ωr εκ το�του, η ιταλικ� κυβ�ρνηση ζ�τησε να εγκριθε� η
χορ�γηση ενισχ�σεων �ψουr 7,2 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν
λιρ�ν για τιr �λλεr επενδ�σειr προστασ�αr του περιβ�λλο-
ντοr, �ψουr 23,94 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν που δεν
ε�χαν αµφισβητηθε� κατ� την κ�νηση τηr διαδικασ�αr (1).

Στο σηµε�ο αυτ�, η Επιτροπ� παρατηρε� �τι, εφ�σον µ�α
χαλυβουργικ� επιχε�ρηση αποφασ�σει να εφαρµ�σει περι-
βαλλοντικ� πρ�τυπα τα οπο�α ε�ναι αυστηρ�τερα απ�
εκε�να που ορ�ζει η εθνικ� νοµοθεσ�α, ο επενδυτ�r, προκει-
µ�νου να εξασφαλ�σει την προσα�ξηση τηr εν�σχυσηr που
προβλ�πεται στιr κοινοτικ�r κατευθυντ�ριεr γραµµ�r για τιr
ενισχ�σειr προστασ�αr του περιβ�λλοντοr, υποχρεο�ται
µεταξ� �λλων να αποδε�ξει �τι αποφ�σισε ελε�θερα την
εφαρµογ� αυστηρ�τερων προτ�πων, που απαιτο�ν πρ�σθε-
τεr επενδ�σειr, και �τι υπ�ρχει µ�α λιγ�τερο δαπανηρ�
λ�ση για τη συµµ�ρφωση µε τιr ελ�χιστεr προδιαγραφ�r
προστασ�αr του περιβ�λλοντοr που επιβ�λλουν οι διατ�ξειr
τηr εθνικ�r νοµοθεσ�αr.

Εξ�λλου, σε αντ�θεση µε τη µ�θοδο υπολογισµο� των ιτα-
λικ�ν αρχ�ν, σ�µφωνα µε την οπο�α η προσα�ξηση που
προβλ�πουν οι προαναφερθε�σεr κοινοτικ�r κατευθυντ�ριεr
γραµµ�r υπολογ�ζεται επ� του συν�λου τηr περιβαλλοντικ�r
επ�νδυσηr, η Επιτροπ� θεωρε� �τι, σ�µφωνα µε τιr εν λ�γω

κατευθυντ�ριεr γραµµ�r, η προσα�ξηση τηr εν�σχυσηr γ�νε-
ται αποκλειστικ� για το τµ�µα εκε�νο τηr επ�νδυσηr που
υπερβα�νει την επ�νδυση που απαιτε�ται για τη συµ-
µ�ρφωση µε τιr ελ�χιστεr περιβαλλοντικ�r προδιαγραφ�r.

Απ� τα στοιχε�α που υποβλ�θηκαν προκ�πτει �τι στη
συγκεκριµ�νη περ�πτωση οι περιβαλλοντικ�r επενδ�σειr που
υπερβα�νουν εκε�νεr που ε�ναι αναγκα�εr για να συµµορ-
φωθε� η επιχε�ρηση µε τιr ελ�χιστεr προδιαγραφ�r τηr σχε-
τικ�r ιταλικ�r νοµοθεσ�αr αντιστοιχο�ν σε 17,2 δισεκατοµ-
µ�ρια ιταλικ�r λιρ�τεr. Συγκεκριµ�να, το ποσ� αυτ� καλ�-
πτει τον εξοπλισµ� αποκον�ωσηr στιr εγκαταστ�σειr πυρο-
συσσωµ�τωσηr, δαπ�νηr 8 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν
λιρ�ν αντ� 1,5 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν· τον οικο-
λογικ� εξοπλισµ� για τιr εγκαταστ�σειr οπτανθρακο-
πο�ησηr, δαπ�νηr 9 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν αντ� 2
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν· τιr οικολογικ�r εγκατα-
στ�σειr για την συγκρ�τηση των κ�νεων απ� τιr µεταφορι-
κ�r ταιν�εr, καθ�r και απ� τιr αποθ�κεr �νθρακα και
�λλων µεταλλευµ�των (επιπλ�ον επενδ�σειr 1 δισεκατοµµυ-
ρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν)· και τ�λοr τον περιορισµ� των επι-
π�δων NH3 στα �δατα που χρησιµοποιο�νται για τον
κ�κλο παραγωγ�r (επιπλ�ον επενδ�σειr 800 εκατοµµυρ�ων
ιταλικ�ν λιρ�ν).

Στην εξεταζ�µενη περ�πτωση, το υψηλ� επ�πεδο των πρ�-
σθετων δαπαν�ν για τιr περιβαλλοντικ�r επενδ�σειr που
υπερβα�νουν εκε�νεr που απαιτο�νται για τη συµµ�ρφωση
τηr επιχε�ρησηr µε τιr ελ�χιστεr ν�µιµεr προδιαγραφ�r,
οφε�λονται κατ� κ�ριο λ�γο στο γεγον�r �τι το εν λ�γω
χαλυβουργε�ο βρ�σκεται στο κ�ντρο τηr π�ληr τηr Τερ-
γ�στηr, πρ�γµα το οπο�ο υποχρε�νει τη Servola να προβε�
σε επενδ�σειr πολ� υψηλ�τερεr απ� εκε�νεr που θα �ταν
επαρκε�r για την τ�ρηση των ισχυ�ντων περιβαλλοντικ�ν
προτ�πων.

Απ� τιr ανωτ�ρω εκτιµ�σειr συν�γεται �τι, αν και η Servola
θα µπορο�σε να �χει διαθ�σει µικρ�τερα ποσ� για τιr
περισσ�τερεr απ� τιr κοινοποιηθε�σεr επενδ�σειr προκειµ�-
νου να συµµορφωθε� µε τα περιβαλλοντικ� πρ�τυπα που
προβλ�πει η ιταλικ� νοµοθεσ�α, οι σχεδιαζ�µενεr ενισχ�-
σειr δεν µπορο�ν να εγκριθο�ν. Αντ�θετα απ� �,τι υποστη-
ρ�ζουν οι ιταλικ�r αρχ�r, για την εν λ�γω προσα�ξηση δεν
µπορε� να ληφθε� υπ�ψη το συνολικ� �ψοr των επενδ�σεων,
παρ� µ�νο το τµ�µα που υπερβα�νει το απαιτο�µενο ποσ�
για την τ�ρηση των ελ�χιστων προτ�πων. Κατ� συν�πεια,
οι κρατικ�r ενισχ�σειr δεν µπορο�ν να υπερβα�νουν συνο-
λικ� τα 6,171 δισεκατοµµ�ρια ιταλικ�r λ�ρεr �τοι εν�σχυση
�ψουr 5,160 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν (που αντι-
στοιχε� στο 30 % του ποσο� των επενδ�σεων �ψουr 17,2
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν, συν εν�σχυση �ψουr 1,011
δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν (που αντιστοιχε� στο 15 %
του ποσο� των υπ�λοιπων επενδ�σεων �ψουr 6,740 δισεκα-
τοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν).

Η Επιτροπ� επισηµα�νει, τ�λοr, �τι στη συγκεκριµ�νη
περ�πτωση δεν µπορε� να επιτραπε� καµ�α προσα�ξηση τηr
εν�σχυσηr, ιδια�τερα για µικρ�r και µεσα�εr επιχειρ�σειr,
δεδοµ�νου �τι η Servola απασχολο�σε, στιr 31 ∆εκεµβρ�ου
1997, 746 �τοµα.

IV

Λαµβ�νονταr υπ�ψη την οριστικ� απ�φαση των ιταλικ�ν
αρχ�ν να αποσ�ρουν τιr ενισχ�σειr τιr οπο�εr αµφισβ�τησε

(1) Βασικ� σχ�διο 37 940
Αποκλει�µενεr επενδ�σειr – 14 000
Σ�νολο = 23 940
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η Επιτροπ� στην απ�φασ� τηr για κ�νηση τηr διαδικασ�αr,
η παρο�σα απ�φαση αφορ� µ�νο τιr υπ�λοιπεr σχεδιαζ�µε-
νεr κρατικ�r ενισχ�σειr. ∆εδοµ�νου �τι αυτ�r θεωρο�νται
σ�µφωνεr µε τα κοινοτικ� περιβαλλοντικ� πρ�τυπα που
�σχυαν κατ� το χρ�νο τηr κοινοπο�ησηr, η Επιτροπ� απο-
φ�σισε να µη διατυπ�σει αντιρρ�σειr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Οι κρατικ�r ενισχ�σειr για περιβαλλοντικ�r επενδ�σειr που
σχεδι�ζει να χορηγ�σει η περιφ�ρεια Friuli Venezia Giulia
στην Servola SpA, και οι οπο�εr δεν υπερβα�νουν το ποσ�
των 6,171 δισεκατοµµυρ�ων ιταλικ�ν λιρ�ν ακαθ�ριστο
συµβιβ�ζονται µε την κοιν� αγορ� �νθρακα και χ�λυβα.

�ρθρο 2

Η Ιταλ�α ενηµερ�νει την Επιτροπ�, εντ�r δ�ο µην�ν απ�
την κοινοπο�ηση τηr παρο�σαr απ�φασηr, για το σ�νολο
των ενισχ�σεων που χορ�γησε στη Servola SpA, προκειµ�-
νου να διαπιστωθε� �τι δεν υπ�ρξε υπ�ρβαση του ποσο�
αυτο�.

�ρθρο 3

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στην Ιταλικ� ∆ηµοκρα-
τ�α.

Βρυξ�λλεr, 1 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Karel VAN MIERT

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 29ηr Ιουλ�ου 1998

σχετικ� µε ενισχ�σειr του οµ�σπονδου κρ�τουr τηr Κ�τω Σαξον�αr (Γερµαν�α) στην εταιρε�α
Georgsmarienhütte GmbH

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2556]

(Το κε�µενο στη γερµανικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/227/ΕΚΑΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr
�νθρακα και Χ�λυβα, και ιδ�ωr το �ρθρο 4 στοιχε�ο γ),

την απ�φαση αριθ. 2496/96/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ�r, τηr 18ηr
∆εκεµβρ�ου 1996, σχετικ� µε τη θ�σπιση κοινοτικ�ν
καν�νων για τιr ενισχ�σειr προr τη βιοµηχαν�α σιδ�ρου και
χ�λυβα (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 3,

Αφο� κ�λεσε τουr ενδιαφερ�µενουr να υποβ�λουν τιr
παρατηρ�σειr τουr, σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 παρ�γραφοr 5
τηr ανωτ�ρω απ�φασηr,

Εκτιµ�νταr τα ακ�λουθα:

I

Στιr 15 Ιουλ�ου 1997, η Επιτροπ� αποφ�σισε να κιν�σει τη
διαδικασ�α του �ρθρου 6, παρ�γραφοr 5 τηr απ�φασηr
αριθ. 2496/96/ΕΚΑΧ, λ�γω τηr χορ�γησηr απ� το οµ�-
σπονδο κρ�τοr τηr Κ�τω Σαξον�αr ποσο� �ψουr 61,64 εκα-
τοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων στην Georgsmarienhütte
GmbH (στη συν�χεια GMH) για τη δι�θεση σκ�νηr
χ�λυβα.

Η Επιτροπ� ενηµ�ρωσε σχετικ� τουr τρ�τουr ενδιαφερ�µε-
νουr µε ανακο�νωση στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των (2). Παρατηρ�σειr ελ�φθησαν απ� την
Neue Maxhütte Stahlwerke, την UK Steel Association και
τη Μ�νιµη Αντιπροσωπε�α του Ηνωµ�νου Βασιλε�ου στην
Ευρωπαϊκ� �νωση. Η Γερµαν�α υπ�βαλε τιr παρατηρ�σειr
τηr µε επιστολ� τηr 13ηr Οκτωβρ�ου 1997 και τα σχ�λι� τηr
�σον αφορ� τιr παρατηρ�σειr τρ�των µε επιστολ� τηr 13ηr
Μαρτ�ου 1998. Στιr 13 Ιουλ�ου 1998, η Γερµαν�α γνωστο-
πο�ησε τη ν�α και οριστικ� �ποψ� τηr για το συγκεκριµ�νο
θ�µα.

II

Η GMH δηµιουργ�θηκε µε εξαγορ� απ� οµ�δα διευθυ-
ντικ�ν στελεχ�ν τον Απρ�λιο του 1993 τηr Klöckner Edel-
stahl GmbH, Duisburg, θυγατρικ�r τηr Klöckner Werke
AG η οπο�α ε�χε τεθε� σε καθεστ�r π�λησηr. Η Klöckner
Werke AG ε�χε ζητ�σει στιr 11 ∆εκεµβρ�ου 1992 να κινηθε�
διαδικασ�α δικαστικο� συµβιβασµο�, η οπο�α �ρχισε στιr 5

Μα�ου 1993. Το αρµ�διο δικαστ�ριο επιβεβα�ωσε στιr 15
Ιουν�ου 1993 τον οριστικ� δικαστικ� συµβιβασµ�, που ε�χε
ωr αποτ�λεσµα τη µε�ωση των υποχρε�σεων τηr επι-
χε�ρησηr κατ� 40 % (περ�που 1,46 δισεκατοµµ�ρια γερµα-
νικ� µ�ρκα).

Η ν�α διο�κηση τηr GMH αποφ�σισε, στο πλα�σιο τηr
αναδι�ρθρωσηr, να αντικαταστ�σει την παλαι� υψικ�µινο
και τον µεταλλ�κτη µε κ�µινο βολταϊκο� τ�ξου. Τον Ιο�λιο
του 1993, η Γερµαν�α κοινοπο�ησε την πρ�τασ� τηr να
χορηγ�σει ενισχ�σειr, συµπεριλαµβανοµ�νων ενισχ�σεων
για �ρευνα και αν�πτυξη, �ψουr 32,5 εκατοµµυρ�ων γερµα-
νικ�ν µ�ρκων. Η εν�σχυση αυτ� θα χρηµατοδοτο�σε τµ�µα
των δαπαν�ν για �ρευνα �σον αφορ� την οικονοµικ� συµ-
φ�ρουσα ανακ�κλωση παλαι�r σκ�νηr σε κ�µινο βολταϊκο�
τ�ξου. Επ� του παρ�ντοr, η κ�νιr υψικαµ�νου εναποτ�θεται
για παρ�δειγµα σε εγκαταλελειµµ�να ορυχε�α �ταν η περιε-
κτικ�τητ� τουr σε ψευδ�ργυρο ε�ναι τ�σο υψηλ� που δεν
επιτρ�πει την επαναχρησιµοπο�ησ� τουr στιr εγκαταστ�σειr
συσσωµ�τωσηr (διαδικασ�α παραγωγ�r σε υψικ�µινο).

Στο πλα�σιο διαδικασ�αr σ�µφωνα µε το �ρθρο 6, παρ�γρα-
φοr 4 τηr απ�φασηr αριθ. 3855/91/ΕΚΑΧ τηr Επιτροπ�r,
τηr 27ηr Νοεµβρ�ου 1991, σχετικ� µε τη θ�σπιση κοινο-
τικ�ν καν�νων για τιr ενισχ�σειr προr τη βιοµηχαν�α σιδ�-
ρου και χ�λυβα (3), που κιν�θηκε το Νο�µβριο του 1993 (4),
η Επιτροπ�, µε την απ�φαση 95/437/ΕΚΑΧ (5), εν�κρινε το
Vεβρου�ριο του 1995 εν�σχυση �ψουr 15,243 εκατοµµυρ�ων
γερµανικ�ν µ�ρκων. Στην εν λ�γω απ�φαση, η Επιτροπ�
διαπ�στωσε �τι τα �ξοδα �ψουr 62,7 εκατοµµυρ�ων γερµα-
νικ�ν µ�ρκων για την κατασκευ� τηr καµ�νου βολταϊκο�
τ�ξου και τηr εγκατ�στασηr αποµ�κρυνσηr τηr σκ�νηr δεν
εµπ�πτουν στιr επιλ�ξιµεr δαπ�νεr.

ΙΙΙ

Η GMH παρ�γει προϊ�ντα χ�λυβα, συµπεριλαµβανοµ�νων
των ειδικ�ν χαλ�βων και των χαλ�βων υψηλ�r ποι�τηταr.
�ωr το Σεπτ�µβριο του 1994, ο χ�λυβαr παρ�γετο σε εγκα-
τ�σταση µε υψικ�µινο και µεταλλ�κτη. Η σκ�νη που περι�-
χεται στα α�ρια τα οπο�α παρ�γονται απ� τον µεταλλ�κτη
και η οπο�α περι�χει σ�δηρο, ψευδ�ργυρο, �νθρακα και
δι�φορα βαρ�α µ�ταλλα, συγκρατε�το µε φ�λτρα. Απ� το
Σεπτ�µβριο του 1994, η επιχε�ρηση παρ�γει χ�λυβα σε
κ�µινο βολταϊκο� τ�ξου.

(3) ΕΕ L 362 τηr 31. 12. 1991, σ. 57.
(1) ΕΕ L 338 τηr 28. 12. 1996, σ. 42. (4) ΕΕ C 71 τηr 9. 3. 1994, σ. 5.
(2) ΕΕ C 323 τηr 24. 10. 1997, σ. 4. (5) ΕΕ L 257 τηr 27. 10. 1995, σ. 37.
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Αφ�του η επιχε�ρηση ζ�τησε, στα τ�λη του 1992, να κινηθε�
η διαδικασ�α δικαστικο� συµβιβασµο�, το οµ�σπονδο κρ�-
τοr τηr Κ�τω Σαξον�αr δεσµε�τηκε να µεριµν�σει για την
ορθ� διαχε�ριση τηr σκ�νηr φ�λτρων που ε�ναι αποθηκευ-
µ�νη στη θ�ση εκµετ�λλευσηr τηr GMH. Οι ν�οι µ�τοχοι
τηr GMH επιθυµο�σαν να αντικαταστ�σουν την υψικ�µινο
που χρησιµοποιε�το για την παραγωγ� χ�λυβα µε κ�µινο
βολταϊκο� τ�ξου. Στιr κ�µινουr βολταϊκο� τ�ξου δεν ε�ναι
δυνατ�ν, στο παρ�ν στ�διο τηr τεχνολογ�αr, να αξιοποιηθε�
η σκ�νη που συγκρατε�ται στα φ�λτρα του µεταλλ�κτη.

Το οµ�σπονδο κρ�τοr τηr Κ�τω Σαξον�αr εξουσιοδ�τησε
την Niedersächsische Landesentwicklungsgesellschaft
mbH (στο εξ�r NILEG), την οπο�α ελ�γχει πλ�ρωr, να
µεριµν�σει για την ορθ� ανακ�κλωση � δι�θεση τηr σκ�νηr
και για το σκοπ� αυτ� κατ�βαλε ποσ� �ψουr 69,14 εκατοµ-
µυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων. Το Vεβρου�ριο του 1994, η
NILEG υπ�γραψε σ�µβαση µε την GMH, την οπο�α εξου-
σιοδ�τησε, ωr αρχικ� παραγωγ� και ιδιοκτ�τη τηr σκ�νηr,
να διασφαλ�σει τη δι�θεση και ανακ�κλωσ� τηr β�σει µιαr
ν�αr τεχνικ�r, η οπο�α αναπτ�χθηκε στο πλα�σιο του προα-
ναφερθ�ντοr σχεδ�ου �ρευναr και αν�πτυξηr. Για το σκοπ�
αυτ�, η NILEG κατ�βαλε στην GMH ποσ� �ψουr 61,46
εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων σε τρειr δ�σειr:

— Μ�ρτιοr 1994: 21,82 εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα

— Νο�µβριοr 1994: 18 εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα

— Vεβρου�ριοr 1995: 21,82 εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα

Ταυτ�χρονα, το Vεβρου�ριο του 1994 η GMH π�λησε στη
NILEG δι�φορα ακ�νητα, συµπεριλαµβανοµ�νου του οικο-
π�δου Westerkamp, στο οπο�ο αποθηκε�εται η σκ�νη, για
συνολικ� ποσ� �ψουr 14,5 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν
µ�ρκων. Η λογιστικ� αξ�α των ακιν�των υπολογ�στηκε σε
38,996 εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα, γεγον�r που οδηγε�
στο συµπ�ρασµα �τι το οικ�πεδο Westerkamp πωλ�θηκε
στην αρνητικ� τιµ� των 24,496 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν
µ�ρκων. Η αξ�α των ακιν�των, µε εξα�ρεση το οικ�πεδο
Westerkamp, επιβεβαι�θηκε απ� �κθεση εµπειρογνωµ�νων
η οπο�α καταρτ�σθηκε τον Ιο�λιο του 1998 µε εντολ� τηr
γερµανικ�r κυβ�ρνησηr.

ΙV

Στο πλα�σιο τηr διαδικασ�αr υπ�βαλαν τιr παρατηρ�σειr
τουr η Neue Maxhütte Stahlwerke GmbH, η UK Steel
Association και η Μ�νιµη Αντιπροσωπε�α του Ηνωµ�νου
Βασιλε�ου στην Ευρωπαϊκ� �νωση. �λοι οι ενδιαφερ�µενοι
ανεξαιρ�τωr εξ�φρασαν την �ποψη �τι η απαλλαγ� απ� την
υποχρ�ωση δι�θεσηr/ανακ�κλωσηr τηr σκ�νηr φ�λτρων
συνιστ� κρατικ� εν�σχυση υπ�ρ τηr GMH, την οπο�α θεω-
ρο�ν ωr εν�σχυση λειτουργ�αr και κατ� συν�πεια απαγο-
ρευ�µενη απ� τον κ�δικα ενισχ�σεων προr τη βιοµηχαν�α
σιδ�ρου και χ�λυβα.

Κατ� την �ποψη τηr βρετανικ�r αντιπροσωπε�αr, το ποσ�
αυτ� καταβ�λλεται προκειµ�νου να καταστε� η επιχε�ρηση
ελκυστικ�τερη για �ναν ενδιαφερ�µενο αγοραστ�. Η Neue
Maxhütte Stahlwerke GmbH αν�φερε στιr παρατηρ�σειr
τηr µια σ�µβαση µεταξ� τηr GMH και τηr επιχε�ρησηr
Relux, στην οπο�α η GMH καταβ�λλει ποσ� �ψουr 108
γερµανικ�ν µ�ρκων αν� τ�νο για τη δι�θεση τηr σκ�νηr
φ�λτρων. Αφο� συν�κρινε το συνολικ� ποσ� που πρ�πει να
καταβληθε� στη Relux για 150 000 τ�νουr σκ�νηr, η Neue

Maxhütte Stahlwerke GmbH κατ�ληξε στο συµπ�ρασµα
�τι η NILEG πλ�ρωσε στη GMH 43,8 εκατοµµ�ρια γερµα-
νικ� µ�ρκα περισσ�τερα απ� �σα θα �πρεπε.

V

Σε προηγο�µενη επιστολ� τηr, η Γερµαν�α υποστ�ριξε �τι
το ποσ� των 61,64 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων,
καταβλ�θηκε απ� τη NILEG στην GMH στο πλα�σιο µιαr
συν�θουr σ�µβασηr παροχ�r υπηρεσι�ν για την ενδεχ�µενη
ανακ�κλωση τηr σκ�νηr στο Westerkamp και �τι για το
λ�γο αυτ� η εν λ�γω πληρωµ� δεν περι�χει στοιχε�α εν�-
σχυσηr.

Κατ� την �ποψη τηr Γερµαν�αr, η GMH δεν ε�χε καµ�α
νοµικ� υποχρ�ωση �σον αφορ� την ανακ�κλωση τηr
σκ�νηr (η σκ�νη µπορε� να παραµε�νει ε�τε στο Wester-
kamp � να αποθηκευθε� σε ορυχε�α) και η ανακ�κλωση τηr
σκ�νηr για λ�γουr προστασ�αr του περιβ�λλοντοr �ταν
επιθυµ�α τηr NILEG, τηr δηµ�σιαr επιχε�ρησηr και
ιδιοκτ�τριαr του οικοπ�δου στο οπο�ο αποθηκε�εται η
σκ�νη.

Το ποσ� που κατ�βαλε η NILEG στην GMH στο πλα�σιο
τηr εν λ�γω σ�µβασηr ε�ναι µ�λιστα χαµηλ�τερο απ� τα
�ξοδα που προ�κυψαν για την GMH ωr αποτ�λεσµα τηr
συµµετοχ�r τηr στο σχ�διο, δεδοµ�νου �τι η κ�µινοr βολ-
ταϊκο� τ�ξου κ�στισε περισσ�τερο προκειµ�νου να κατα-
στε� δυνατ� η ανακ�κλωση τηr σκ�νηr, και επ�σηr τα τρ�-
χοντα �ξοδα τηr εν λ�γω ειδικ�r καµ�νου ε�ναι σηµαντικ�
υψηλ�τερα απ� �,τι µιαr παραδοσιακ�r υψικαµ�νου, ιδ�ωr
�σον αφορ� την καταν�λωση ρε�µατοr. Επιπλ�ον, η επι-
χε�ρηση θα πρ�πει να πραγµατοποι�σει υψηλ�τερεr δαπ�-
νεr, σε περ�πτωση που υποχρεωθε� να επαναπροσαρµ�σει
την υπ�ρχουσα υψικ�µινο στιr συν�θειr απαιτ�σειr τηr
παραγωγ�r.

Το ποσ� των 61,64 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων που
κατ�βαλε η NILEG χρησιµοποι�θηκε προκειµ�νου να
καλυφθο�ν τα πρ�σθετα �ξοδα για την κ�µινο βολταϊκο�
τ�ξου �ψουr 17 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων και τα
�ξοδα ανακ�κλωσηr που προ�κυψαν µ�χρι το 1996 �ψουr 55
εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων. Εν τω µεταξ�, η GMH
ενηµ�ρωσε τη NILEG �τι τα �ξοδα ανακ�κλωσηr δεν �ταν
δυνατ�ν να µειωθο�ν κ�τω των 400 γερµανικ�ν µ�ρκων
αν� τ�νο, και κατ� συν�πεια σταµ�τησε την ανακ�κλωση.
Επιπλ�ον, ζ�τησε απ� τη NILEG να αυξ�σει την τιµ� τηr
σ�µβασηr που ε�χε αρχικ� συµφωνηθε�· ωστ�σο, το εν
λ�γω α�τηµα δεν �γινε δεκτ� λ�γω �λλειψηr χρηµ�των.
Τ�λοr, η GMH δ�λωσε �τι στο πρ�το εξ�µηνο του 1997
λ�γω των ιδιαιτεροτ�των τηr καµ�νου βολταϊκο� τ�ξου ε�χε
πρ�σθετα �ξοδα λειτουργ�αr �ψουr 2,5 εκατοµµυρ�ων γερ-
µανικ�ν µ�ρκων κατ� την �σκηση των παραγωγικ�ν
δραστηριοτ�των τηr.

Με επιστολ� τηr 26ηr Ιουν�ου 1998, η Γερµαν�α ισχυ-
ρ�στηκε �τι η GMH θα µπορο�σε να κρατ�σει το ποσ� που
αντιστοιχο�σε στα επιπρ�σθετα �ξοδα, δεδοµ�νου �τι στην
περ�πτωση αυτ� δεν πρ�κειται για ενισχ�σειr, και υπολ�-
γισε �να ποσ� �ψουr 38,586 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν
µ�ρκων, το οπο�ο θα πρ�πει να θεωρηθε� ωr η εν�σχυση που
καταβλ�θηκε στη GMH. Απ� το εν λ�γω ποσ� θα πρ�πει
επ�σηr να αφαιρεθε� η αρνητικ� τιµ� π�λησηr µετ� την
ακ�ρωση τηr π�λησηr του οικοπ�δου Westerkamp.
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�σον αφορ� τιr παρατηρ�σειr των τρ�των ενδιαφερ�µενων,
η Γερµαν�α επ�µεινε στην �ποψ� τηr �τι η GMH δεν ε�χε
νοµικ� υποχρ�ωση να ανακυκλ�σει τη σκ�νη και κατ�
συν�πεια τα σχετικ� ποσ� δεν αποτελο�ν ενισχ�σειr. �σον
αφορ� τιr δηλ�σειr τηr βρετανικ�r αντιπροσωπε�αr στην
Ευρωπαϊκ� �νωση σχετικ� µε το «κ�νητρο για ενδιαφερ�-
µενουr αγοραστ�r», η Γερµαν�α υπενθ�µισε �τι η GMH
ιδρ�θηκε τον Απρ�λιο του 1993 και �τι το επ�µαχο ποσ�
καταβλ�θηκε στο πλα�σιο µιαr σ�µβασηr, την οπο�α δια-
πραγµατε�θηκε σε µεταγεν�στερη χρονικ� στιγµ� µε τη ν�α
επιχε�ρηση. Σε σχ�ση µε τουr ισχυρισµο�r τηr Neue Max-
hütte Stahlhütte GmbH �σον αφορ� τη σ�µβαση µε τη
Relux, η Γερµαν�α παρατ�ρησε �τι τα στοιχε�α στα οπο�α
βασ�ζονται οι εν λ�γω ισχυρισµο� δεν ισχ�ουν, δι�τι η
σ�µβαση Relux αφορ� µ�νο την πρ�σφατα παραγ�µενη
σκ�νη απ� την GMH, τα �ξοδα µεταφορ�r δεν περιλαµβ�-
νονται στην τιµ� σ�µβασηr, αλλ� επιβαρ�νουν την GMH,
και η σκ�νη αν�ρχεται �χι σε 150 000 τ�νουr αλλ� σε
300 000.

Με τηλεοµοιοτυπ�εr τηr 10ηr και τηr 13ηr Ιουλ�ου 1998, η
Γερµαν�α ανακο�νωσε ωστ�σο στην Επιτροπ� �τι η π�ληση
του οικοπ�δου Westerkamp στη NILEG ακυρ�θηκε και
�τι η GMH θα επιστρ�ψει το ποσ� των 61,64 εκατοµµυρ�ων
γερµανικ�ν µ�ρκων που �λαβε απ� τη NILEG, αφο�
ωστ�σο αφαιρ�σει την αρνητικ� τιµ� π�λησηr για το
Westerkamp �ψουr περ�που 37 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν
µ�ρκων. Η ηµεροµην�α τηr 26ηr Ιουν�ου που αναφ�ρεται
στην επιστολ�, θα πρ�πει να θεωρηθε� ωr �κυρη. Επιπλ�ον,
η Γερµαν�α ανακο�νωσε �τι η GMH διατηρε� την υπο-
χρ�ωση δι�θεσηr/ανακ�κλωσηr τηr παλαι�r σκ�νηr κατ�
τρ�πο φιλικ� προr το περιβ�λλον.

VI

Η GMH αποτελε� επιχε�ρηση κατ� την �ννοια του �ρθρου
80 τηr συνθ�κηr ΕΚΑΧ, δεδοµ�νου �τι παρ�γει προϊ�ντα
που απαριθµο�νται στο παρ�ρτηµα 1 τηr συνθ�κηr, και
κατ� συν�πεια, στην προκειµ�νη περ�πτωση εφαρµ�ζονται η
εν λ�γω συνθ�κη και η απ�φαση αριθ. 2496/96/ΕΚΑΧ.

Σ�µφωνα µε το �ρθρο 6, παρ�γραφοr 1 τηr εν λ�γω απ�-
φασηr, η Επιτροπ� πρ�πει να ενηµερ�νεται �γκαιρα σχετικ�
µε τα σχ�δια χορ�γησηr ενισχ�σεων υπ�ρ των επιχειρ�σεων
χαλυβουργ�αr ΕΚΑΧ, �στε να δ�ναται να υποβ�λει τιr
παρατηρ�σειr τηr. Η �ννοια «εν�σχυση» περιλαµβ�νει
επ�σηr τιr µεταφορ�r δηµ�σιων π�ρων, µε τη µορφ�
απ�κτησηr µετοχ�ν � εισφορ�r κεφαλα�ων � παρεµφερο�r
χρηµατοδ�τησηr (για παρ�δειγµα µετατρ�ψιµεr οµολογ�εr �
δ�νεια που δεν χορηγ�θηκαν µε τουr συν�θειr εµπορικο�r
�ρουr των οπο�ων οι τ�κοι � η εξ�φληση εξαρτ�ται τουλ�-
χιστον εν µ�ρει απ� τα αποτελ�σµατα τηr επιχε�ρησηr,
περιλαµβανοµ�νων των εγγυ�σεων δανε�ου και των µεταβι-
β�σεων ακιν�των), οι οπο�εr πραγµατοποι�θηκαν απ� τα
κρ�τη µ�λη, � τουr περιφερειακο�r � τοπικο�r οργανισµο�r
δηµοσ�ου δικα�ου � �λλουr φορε�r υπ�ρ των επιχειρ�σεων
σιδ�ρου και χ�λυβα, και που δεν ε�ναι δυνατ�ν να θεω-
ρηθο�ν ωr πραγµατικ� εισφορ� κεφαλα�ου επιχειρηµατικο�
κινδ�νου σ�µφωνα µε τη συν�θη πρακτικ� εν�r επενδυτ�
στην οικονοµ�α τηr αγορ�r.

Τ�σο στο κοινοτικ� �σο και στο γερµανικ� δ�καιο περιλαµ-
β�νεται η αρχ� «ο ρυπα�νων πληρ�νει», σ�µφωνα µε την
οπο�α ο παραγωγ�r �/και ο κ�τοχοr αποβλ�των ε�ναι
υπε�θυνοr για την οικολογικ� τουr δι�θεση � ανακ�κλωση.

Η υποχρ�ωση του ρυπα�νοντα συν�σταται βασικ� σε υπο-
χρ�ωση αν�ληψηr δρ�σηr και �χι πληρωµ�r. Ο ρυπα�νων
δ�ναται β�βαια να εξουσιοδοτ�σει τρ�το αρµ�διο για τη
δι�θεση των αποβλ�των και να πληρ�σει τιr υπηρεσ�εr του.
Η υποχρ�ωση του ρυπα�νονταr ε�ναι ανεξ�ρτητη απ� τη
χρηµατοοικονοµικ� του κατ�σταση. Ακ�µα και αν αντι-
µετωπ�ζει οικονοµικ�r δυσχ�ρειεr και υποβ�λει α�τηση για
δικαστικ� συµβιβασµ� προκειµ�νου να διαπραγµατευθε� τη
µερικ� παρα�τηση απ� τιr απαιτ�σειr των πιστωτ�ν του,
υποχρεο�ται ωστ�σο να διαθ�σει ορθ� τα απ�βλητα που
�χει παρ�γει.

�ταν �ναr ρυπα�νων δεν εκπληρ�νει τιr υποχρε�σειr του,
οι αρµ�διεr αρχ�r µπορο�ν να τον υποχρε�σουν να το
πρ�ξει µε την �κδοση σχετικ�r εντολ�r. Σε περ�πτωση που
δεν συµµορφωθε�, το κρ�τοr δ�ναται να αναλ�βει τη
δι�θεση των αποβλ�των και να επιβαρ�νει µε τα �ξοδα
τον ρυπα�νοντα. Στην περ�πτωση αυτ� το κρ�τοr φ�ρει µεν
τον κ�νδυνο αφερεγγυ�τηταr τηr επιχε�ρησηr, ωστ�σο ε�ν
µια επιχε�ρηση δεν ε�ναι σε θ�ση να εξοφλ�σει τιr οφειλ�r
τηr �ναντι του κρ�τουr, αυτ� δεν σηµα�νει �τι το κρ�τοr
«υποχρεο�ται επικουρικ�» να αναλ�βει τη δι�θεση των
αποβλ�των. ∆εδοµ�νου �τι GMH ιδρ�θηκε στο πλα�σιο
διαδικασ�αr δικαστικο� συµβιβασµο�, η ευθ�νη τηr
παλαι�r επιχε�ρησηr για τιr περιβαλλοντικ�r ζηµ�εr βαρ�νει
τη ν�α εταιρε�α. Κατ� συν�πεια, η απαλλαγ� τηr GMH απ�
τιr σχετικ�r υποχρε�σειr τηr συνιστ� κρατικ� εν�σχυση.

Η απαλλαγ� µιαr επιχε�ρησηr απ� τη γενικ� υποχρ�ωση να
διαθ�σει � να ανακυκλ�σει µε οικολογικ� τρ�πο βιοµηχα-
νικ�r σκ�νεr συνιστ� κρατικ� εν�σχυση. �ναr ανταγω-
νιστ�r απαλλ�σσεται εποµ�νωr απ� τα �ξοδα παραγωγ�r.
Μια τ�τοια απαλλαγ� αντιστοιχε� µε εν�σχυση λειτουργ�αr
κατ� την �ννοια τηr παραγρ�φου 1.5.3. του κοινοτικο�
πλαισ�ου για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr υπ�ρ τηr προστασ�αr
του περιβ�λλοντοr. Το ποσ� τηr εν�σχυσηr που συνδ�εται
µε την εν λ�γω απαλλαγ� πρ�πει κανονικ� να υπολογιστε�
µε β�ση τιr συν�θειr δαπ�νεr για τη δι�θεση � την ανα-
κ�κλωση των σχετικ�ν αποβλ�των.

Στην προκειµ�νη περ�πτωση, το οµ�σπονδο κρ�τοr τηr
Κ�τω Σαξον�αr �χει αναλ�βει την ευθ�νη για τη δι�θεση
τηr σκ�νηr που δηµιουργε� η παραγωγ� χ�λυβα απ� την
GMH. Για το λ�γο αυτ�, η επιχε�ρηση απαλλ�χθηκε απ�
τιr δαπ�νεr για την ορθ� ανακ�κλωση τηr εν λ�γω σκ�νηr.
Επιπλ�ον, το οµ�σπονδο κρ�τοr χορ�γησε µ�σω τηr
NILEG ποσ� �ψουr 61,64 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν
µ�ρκων στην GMH για την ανακ�κλωση τηr σκ�νηr, που
ε�χε παρ�γει η �δια η επιχε�ρηση και τηr οπο�αr το κ�στοr
ανακ�κλωσηr � δι�θεσηr πρ�πει να επωµισθε� κανονικ� η
επιχε�ρηση.

Το γεγον�r �τι η GMH π�λησε στη NILEG το οικ�πεδο
στο οπο�ο αποθηκε�εται η σκ�νη, στην αρνητικ� τιµ� των
24,496 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων, µπορε� να θεω-
ρηθε� ωr µεταβ�βαση των περιβαλλοντικ�ν υποχρε�σεων
τηr GMH µ�νο εφ�σον η καταβληθε�σα αρνητικ� τιµ�
κ�λυπτε το συνολικ� κ�στοr που συνεπ�γεται η τ�ρηση
των υποχρε�σεων περιβαλλοντικ�r προστασ�αr. ∆εν µπορε�
να γ�νει αποδεκτ� η �ποψη τηr Γερµαν�αr �τι το οικ�πεδο,
στο οπο�ο αποθηκε�εται η σκ�νη, αν�κει σε δηµ�σια επι-
χε�ρηση η οπο�α ε�ναι υπε�θυνη για τη δι�θεσ� τηr, µε
αποτ�λεσµα τα ποσ� που καταβ�λλονται για την εν λ�γω
δι�θεση να µην αποτελο�ν ενισχ�σειr.
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Αφο� εκτ�µησε το οικ�πεδο στην αρνητικ� τιµ� των 24,496
εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων, ποσ� που µπορε� να
θεωρηθε� ωr απαρα�τητο για την εξυγ�ανση, η GMH �λαβε
61,64 εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα απ� την NILEG, προ-
κειµ�νου να ανακυκλ�σει τη σκ�νη που αυτ� θα παρ�γαγε
µ�σω τηr ν�αr τεχνικ�r για την οπο�α ε�χε λ�βει επ�σηr
ενισχ�σειr.

Η απαλλαγ� που χορ�γησε το κρ�τοr απ� το κ�στοr για
την αποτελεσµατικ� διαχε�ριση τηr σκ�νηr φ�λτρων συνι-
στ� κρατικ� εν�σχυση. Το ακριβ�r ποσ� των εικαζ�µενων
ενισχ�σεων ε�ναι �γνωστο, δεδοµ�νου �τι το σχ�διο δεν
πραγµατοποι�θηκε και κατ� συν�πεια το συνολικ� κ�στοr
τηr διαχε�ρισηr τηr σκ�νηr δεν ε�ναι γνωστ�. Μ�χρι
στιγµ�r καταβλ�θηκαν 61,64 εκατοµµ�ρια γερµανικ�
µ�ρκα για το εν λ�γω σχ�διο.

�πωr ανακο�νωσε η Γερµαν�α µε τηλεοµοιοτυπ�α τηr 10ηr
Ιουλ�ου 1998, η π�ληση του Westerkamp ακυρ�θηκε, µε
αποτ�λεσµα η υποχρ�ωση για τη διαχε�ριση τηr σκ�νηr και
την εξυγ�ανση του οικοπ�δου να βαρ�νει την GMH. Αφο�
επιβεβαι�θηκε επ�σηµα η ακ�ρωση τηr π�λησηr του οικο-
π�δου, δεν τ�θεται πλ�ον θ�µα στοιχε�ου εν�σχυσηr σχετι-
κο� µε την απαλλαγ� απ� τιr υποχρε�σειr περιβαλλοντικ�r
προστασ�αr.

Το ποσ� που κατ�βαλε η NILEG, �ψουr 61,64 εκατοµµυ-
ρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων, δεν µπορε� να θεωρηθε� ωr εν�-
σχυση σ�µφωνα µε το κοινοτικ� πλα�σιο για τιr κρατικ�r
ενισχ�σειr υπ�ρ τηr προστασ�αr του περιβ�λλοντοr (δεν
συνεπ�γεται βελτ�ωση τηr προστασ�αr του περιβ�λλοντοr),
δεδοµ�νου �τι η GMH δεν ανακ�κλωσε τη σκ�νη και δεν
πρ�κειται να το πρ�ξει, δι�τι η ανακ�κλωσ� τηr δεν ε�ναι
οικονοµικ� συµφ�ρουσα. Επιπλ�ον, δεν τ�θεται θ�µα εφαρ-
µογ�r του κοινοτικο� πλαισ�ου για τιr κρατικ�r ενισχ�σειr
στην �ρευνα και αν�πτυξη, δεδοµ�νου �τι η Επιτροπ� µε
την απ�φαση 95/437/ΕΚΑΧ ε�χε �δη εγκρ�νει το αν�τατο
επιτρεπ�µενο ποσ� για αν�λογο σχ�διο.

Επιπλ�ον, η Γερµαν�α ανακο�νωσε στην Επιτροπ� �τι η
GMH και η NILEG θα ακυρ�σουν τη σ�µβαση π�λησηr
για το Westerkamp και �τι συµφωνο�ν �τι για την εξυ-
γ�ανση του οικοπ�δου ε�ναι υπε�θυνη η GMH. Σε
περ�πτωση που ακυρωθε� �ντωr η εν λ�γω σ�µβαση, ε�ναι
δυνατ�ν να καταλογισθε� η αρνητικ� τιµ�, στην οπο�α η
GMH π�λησε το Westerkamp στη NILEG (24,496 εκατοµ-
µ�ρια γερµανικ� µ�ρκα) στο ποσ� των 61,64 εκατοµµυρ�ων
γερµανικ�ν µ�ρκων. Ε�ν το οικ�πεδο Westerkamp δεν ε�χε
συνυπολογισθε� στην π�ληση των ακιν�των, η GMH θα
µπορο�σε να ε�χε επιτ�χει υψηλ�τερη κατ� 24,496 εκατοµ-
µ�ρια γερµανικ� µ�ρκα τιµ� π�λησηr για τα υπ�λοιπα
στοιχε�α ενεργητικο�. Η αγορα�α αξ�α των εν λ�γω στοι-
χε�ων ενεργητικο� επιβεβαι�θηκε απ� ανεξ�ρτητουr εµπει-
ρογν�µονεr που πραγµατοπο�ησαν εκτ�µηση µε εντολ� τηr
Γερµαν�αr τον Ιο�νιο του 1998. Αυτ� σηµα�νει �τι µετ� την
ακ�ρωση τηr π�λησηr του οικοπ�δου Westerkamp, η
GMH �λαβε αδικαιολ�γητα ενισχ�σειr �ψουr 37,144 εκα-
τοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων.

Η εν λ�γω εν�σχυση δεν περιλαµβ�νεται στιr ενισχ�σειr
λειτουργ�αr που προβλ�πει η απ�φαση αριθ. 2496/96/
ΕΚΑΧ. Οι ενισχ�σειr λειτουργ�αr που χορηγο�νται στιr

επιχειρ�σειr χ�λυβα ΕΚΑΧ δεν θεωρο�νται συµβιβ�σιµεr
µε την κοιν� αγορ�. Για το λ�γο αυτ�, η GMH πρ�πει να
επιστρ�ψει τιr ενισχ�σειr αυτ�r συµπεριλαµβανοµ�νων των
τ�κων, προκειµ�νου να αποκατασταθο�ν οι συν�θειr
συνθ�κεr αγορ�r.

VII

Κατ� συν�πεια, προκ�πτει καθαρ� ποσ� κρατικ�ν ενισχ�-
σεων �ψουr 37,144 εκατοµµυρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων που
�λαβε η GMH στο πλα�σιο τηr σ�µβασηr µε την NILEG
µετ� την αφα�ρεση τηr αρνητικ�r τιµ�r π�λησηr του οικο-
π�δου Westerkamp, εφ�σον η εν λ�γω π�ληση ακυρωθε�.
�σον αφορ� το ε�δοr εξ�δων που χρηµατοδοτ�θηκαν απ�
τιr εν λ�γω ενισχ�σειr, πρ�κειται για ενισχ�σειr λειτουρ-
γ�αr, που δεν συµβιβ�ζονται ο�τε µε την απ�φαση αριθ.
2496/96/ΕΚΑΧ ο�τε µε τη συνθ�κη ΕΚΑΧ. Κατ� συν�πεια,
η υπ� εξ�ταση εν�σχυση πρ�πει να καταργηθε� και να επι-
στραφε� απ� την αποδ�κτρια επιχε�ρηση.

Η επιστροφ� τηr εν�σχυσηr πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε
τη διαδικασ�α και τιr διατ�ξειr του γερµανικο� δικα�ου,
περιλαµβανοµ�νων των τ�κων, οι οπο�οι αρχ�ζουν να υπο-
λογ�ζονται απ� την ηµεροµην�α χορ�γησηr τηr εν λ�γω
εν�σχυσηr, µε β�ση το επιτ�κιο αναφορ�r για τον υπολογι-
σµ� του καθαρο� ισοδυν�µου επιχορ�γησηr των περιφε-
ρειακ�ν ενισχ�σεων. Το µ�τρο αυτ� κρ�νεται απαρα�τητο
για την αποκατ�σταση τηr προγεν�στερηr κατ�στασηr, µε
την �ρση �λων των οικονοµικ�ν ευεργετηµ�των των
οπο�ων επωφελ�θηκε η επιχε�ρηση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Η εν�σχυση που χορ�γησε η Γερµαν�α µ�σω τηr Nieder-
sächsische Landesentwicklungsgesellschaft mbH στην
εταιρε�α Georgsmarienhütte GmbH �ψουr 61,64 εκατοµµυ-
ρ�ων γερµανικ�ν µ�ρκων καταβλ�θηκε παραν�µωr χωρ�r
να �χει κοινοποιηθε� εκ των προτ�ρων στην Επιτροπ�
σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 τηr απ�φασηr 2496/96/ΕΚΑΧ. Η
εν λ�γω εν�σχυση δεν συµβιβ�ζεται ο�τε µε τη συνθ�κη
ΕΚΑΧ ο�τε µε την κοιν� αγορ�, δεδοµ�νου �τι δεν πληρο�
καµ�α απ� τιr προϋποθ�σειr τηr απ�φασηr αριθ. 2496/96/
ΕΚΑΧ για εξα�ρεση απ� το �ρθρο 4 τηr συνθ�κηr ΕΚΑΧ.

�ρθρο 2

Η Γερµαν�α πρ�πει να καταργ�σει την εν�σχυση που αναφ�-
ρεται στο �ρθρο 1 και να ζητ�σει την επιστροφ� τηr εντ�r
δ�ο µην�ν απ� την κοινοπο�ηση τηr παρο�σαr απ�φασηr.

Ε�ν, �πωr ανακο�νωσε η Γερµαν�α στην τελευτα�α επιστολ�
τηr, η π�ληση του οικοπ�δου Westerkamp ακυρωθε�, το
ποσ� τηr επιστρεπτ�αr εν�σχυσηr µει�νεται κατ� 24,496
εκατοµµ�ρια γερµανικ� µ�ρκα σε 37,144 εκατοµµ�ρια γερ-
µανικ� µ�ρκα.
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Η επιστροφ� τηr εν�σχυσηr πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε
τη διαδικασ�α και τιr διατ�ξειr του γερµανικο� δικα�ου,
περιλαµβανοµ�νων των τ�κων οι οπο�οι αρχ�ζουν να υπολο-
γ�ζονται απ� την ηµεροµην�α χορ�γησηr τηr εν λ�γω εν�-
σχυσηr, µε β�ση το επιτ�κιο αναφορ�r για τον υπολογισµ�
του καθαρο� ισοδυν�µου επιχορ�γησηr των περιφερειακ�ν
ενισχ�σεων.

�ρθρο 3
Η Γερµαν�α θα ενηµερ�σει την Επιτροπ� εντ�r δ�ο µην�ν
απ� την ηµεροµην�α κοινοπο�ησηr τηr παρο�σαr απ�φασηr
σχετικ� µε τα µ�τρα που �λαβε για να συµµορφωθε� προr
αυτ�ν και θα προσκοµ�σει την απ�δειξη �τι η π�ληση του
οικοπ�δου Westerkamp στην Niedersächsische Landesent-
wicklungsgesellschaft mbH ακυρ�θηκε, προκειµ�νου το εν

λ�γω στοιχε�ο να ληφθε� υπ�ψη στο ποσ� τηr εν�σχυσηr
που πρ�πει να επιστραφε�.

�ρθρο 4

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στην Οµοσπονδιακ�
∆ηµοκρατ�α τηr Γερµαν�αr.

Βρυξ�λλεr, 29 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Karel VAN MIERT

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 5ηr Μαρτ�ου 1999

για την τροποπο�ηση τηr απ�φασηr 79/542/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου και των αποφ�σεων 92/160/
ΕΟΚ, 92/260/ΕΟΚ, 93/195/ΕΟΚ και 93/197/ΕΟΚ σχετικ� µε τουr υγειονοµικο�r �ρουr για
την προσωριν� αποδοχ�, την επανε�σοδο και την εισαγωγ� στην Κοιν�τητα εγγεγραµµ�νων

�ππων απ� ορισµ�να µ�ρη τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1999) 496]

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/228/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 90/426/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 26ηr Ιουν�ου
1990, σχετικ� µε τουr �ρουr υγειονοµικο� ελ�γχου που
δι�πουν την διακ�νηση των ιπποειδ�ν και τιr εισαγωγ�r
ιπποειδ�ν προ�λευσηr τρ�των χωρ�ν (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� την πρ�ξη προσχ�ρησηr τηr
Αυστρ�αr, τηr Vινλανδ�αr και τηr Σουηδ�αr, και ιδ�ωr τα
�ρθρα 12, 13, 15, 16 και το �ρθρο 19 σηµε�ο ii),

Εκτιµ�νταr:

�τι µε την απ�φαση 79/542/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (2), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την απ�φαση 98/622/ΕΚ τηr
Επιτροπ�r (3), καταρτ�στηκε π�νακαr τρ�των χωρ�ν απ� τιr
οπο�εr τα κρ�τη µ�λη επιτρ�πουν την εισαγωγ� βοοειδ�ν,
χο�ρων, ιπποειδ�ν, αιγοπροβ�των, νωπο� κρ�ατοr και
προϊ�ντων µε β�ση το κρ�αr·

�τι µε την απ�φαση 92/160/ΕΟΚ (4), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� την απ�φαση 97/685/ΕΚ (5), η Επιτροπ�
προ�βη στη δια�ρεση σε περιφ�ρειεr ορισµ�νων τρ�των
χωρ�ν για την εισαγωγ� ιπποειδ�ν·

�τι οι υγειονοµικο� �ροι και η κτηνιατρικ� πιστοπο�ηση για
την προσωριν� αποδοχ�, την επανε�σοδο και τιr εισαγωγ�r
εγγεγραµµ�νων �ππων καθορ�ζονται, αντιστο�χωr, στιr απο-
φ�σειr τηr Επιτροπ�r 92/260/ΕΟΚ (6), 93/195/ΕΟΚ (7) και
93/197/ΕΟΚ (8), �πωr τροποποι�θηκαν τελευτα�α απ� την
απ�φαση 98/594/ΕΚ (9)·

�τι, κατ�πιν κτηνιατρικ�r αποστολ�r επιθε�ρησηr τηr Επι-
τροπ�r στη Σαουδικ� Αραβ�α, η υγειονοµικ� κατ�σταση
φα�νεται να βρ�σκεται υπ� τον ικανοποιητικ� �λεγχο των
κτηνιατρικ�ν υπηρεσι�ν, και ιδ�ωr η διακ�νηση ιπποειδ�ν
απ� ορισµ�να µ�ρη τηr επικρ�τειαr στην υπ�λοιπη χ�ρα
φα�νεται να ελ�γχεται καλ�r·

�τι οι κτηνιατρικ�r αρχ�r τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr παρε�χαν
γραπτ� αν�ληψη δ�σµευσηr να ανακοιν�σουν εντ�r 24
ωρ�ν µε τηλεοµοιοτυπ�α, τηλεγρ�φηµα � τηλ�τυπο προr

την Επιτροπ� και τα κρ�τη µ�λη την επιβεβα�ωση
οποιασδ�ποτε µολυσµατικ�r � µεταδοτικ�r ασθ�νειαr των
ιπποειδ�ν που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα Α τηr οδηγ�αr
90/426/ΕΟΚ, και ανακοιν�νεται υποχρεωτικ� στη χ�ρα,
και εντ�r ευλ�γου χρονικο� διαστ�µατοr οποιαδ�ποτε
αλλαγ� στην πολιτικ� εµβολιασµο� � εισαγωγ�ν που
αφορ� τα ιπποειδ�·

�τι, κατ�πιν ορολογικ�r �ρευναr που πραγµατοποι�θηκε
στο σ�νολο τηr επικρ�τειαr τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr, θα
πρ�πει να θεωρηθε� η χ�ρα �τι ε�ναι απαλλαγµ�νη απ� τη
µ�λη και τη δουρ�νη για τουλ�χιστον �ξι µ�νεr· �τι δεν
�χουν ποτ� παρουσιαστε� κρο�σµατα εγκεφαλοµυελ�τιδαr
�ππων Βενεζου�λαr και φυσαλιδ�δουr µεταδοτικ�r στοµατ�-
τιδαr, αλλ� �τι προ�κυψαν, εντο�τοιr, στοιχε�α απ� ορολο-
γικο�r προσδιορισµο�r για την ιογεν� αρτηρ�τιδα του
�ππου·

�τι, λαµβ�νονταr υπ�ψη τα αποτελ�σµατα τηr ανωτ�ρω
�ρευναr, µ�ρη τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr ε�ναι απαλλαγµ�να
απ� την παν�λη των �ππων για περισσ�τερο απ� δ�ο �τη
και δεν �χει πραγµατοποιηθε� εµβολιασµ�r κατ� τηr ν�σου
αυτ�r στη χ�ρα κατ� τη δι�ρκεια των τελευτα�ων δ�δεκα
µην�ν και επισ�µωr απαγορε�εται· �τι, εντο�τοιr, ορισµ�να
µ�ρη τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr δεν δ�νανται να θεωρηθο�ν
απαλλαγµ�να απ� τη ν�σο·

�τι οι αρµ�διεr αρχ�r τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr �χουν ανα-
κοιν�σει στην Επιτροπ� την επ�σηµη �γκριση προστατευµ�-
νου απ� �ντοµα σταθµο� αποµ�νωσηr κοντ� στο Ρι�ντ και
τα δε�γµατα υπογραφ�r των επ�σηµων κτηνι�τρων που
�χουν εξουσιοδοτηθε� να υπογρ�φουν διεθν� πιστοποιητικ�
εξαγωγ�r·

�τι, λ�γω τηr υγειονοµικ�r κατ�στασηr σε ορισµ�να µ�ρη
τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr, φα�νεται σκ�πιµο να διαιρεθε� η εν
λ�γω χ�ρα σε περιφ�ρειεr, �στε να επιτραπε� η εισαγωγ�
στην Κοιν�τητα εγγεγραµµ�νων �ππων µ�νον απ� το τµ�µα
τηr επικρ�τειαr τηr Σαουδικ�r Αραβ�αr που ε�ναι απαλλαγ-
µ�νο απ� ν�σουr·

�τι οι υγειονοµικο� �ροι και η κτηνιατρικ� πιστοπο�ηση
πρ�πει να εγκριθο�ν σ�µφωνα µε την υγειονοµικ� κατ�-
σταση τηr εν λ�γω τρ�τηr χ�ραr· �τι η παρο�σα υπ�θεση
αφορ� µ�νον εγγεγραµµ�νουr �ππουr·

(1) ΕΕ L 224 τηr 18. 8. 1990, σ. 42.
(2) ΕΕ L 146 τηr 14. 6. 1979, σ. 15.
(3) ΕΕ L 296 τηr 5. 11. 1998, σ. 16.
(4) ΕΕ L 71 τηr 18. 3. 1992, σ. 27.
(5) ΕΕ L 287 τηr 21. 10. 1997, σ. 54.
(6) ΕΕ L 130 τηr 15. 5. 1992, σ. 67.
(7) ΕΕ L 86 τηr 6. 4. 1993, σ. 1.
(8) ΕΕ L 86 τηr 6. 4. 1993, σ. 16.
(9) ΕΕ L 286 τηr 23. 10. 1998, σ. 53.
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�τι, για λ�γουr σαφ�νειαr, ο κωδικ�r ISO τηr χ�ραr πρ�πει
να χρησιµοποιε�ται για τροποποι�σειr των καταλ�γων
τρ�των χωρ�ν·

�τι η απ�φαση 79/542/ΕΟΚ και οι αποφ�σειr 92/160/ΕΟΚ,
92/260/ΕΟΚ, 93/195/ΕΟΚ και 93/197/ΕΟΚ πρ�πει να τρο-
ποποιηθο�ν αναλ�γωr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr µ�νιµηr κτηνιατρικ�r επι-
τροπ�r,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Στο µ�ροr 2 του παραρτ�µατοr τηr απ�φασηr 79/542/ΕΟΚ,
στην ειδικ� στ�λη για τουr εγγεγραµµ�νουr �ππουr, προ-
στ�θεται η ακ�λουθη γραµµ� σ�µφωνα µε την αλφαβητικ�
σειρ� του κωδικο� ISO τηr χ�ραr:

«SA Σαουδικ� Αραβ�α X (1)»

�ρθρο 2

Το ακ�λουθο κε�µενο προστ�θεται στο παρ�ρτηµα τηr απ�-
φασηr 92/160/ΕΟΚ:

«Σαουδικ� Αραβ�α

Ολ�κληρη η επικρ�τεια, εξαιρουµ�νων των ζων�ν προ-
στασ�αr και επιτ�ρησηr που καθορ�ζονται σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του �ρθρου 13 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο α)
τηr οδηγ�αr 90/426/ΕΟΚ και οι οπο�εr ορ�ζονται ωr
εξ�r:

1. Ζ�νη προστασ�αr

1.1. Επαρχ�α Jizan

— ολ�κληρη η επαρχ�α, πλην του τµ�µατοr που
ευρ�σκεται βορε�ωr του οδικο� σταθµο� ελ�γ-
χου του Ash Shuqaiq επ� τηr οδο� αριθ. 5 και
βορε�ωr τηr οδο� αριθ. 10

1.2. Επαρχ�α Asir

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr που οριοθετε�ται απ�
την οδ� αριθ. 10 µεταξ� του Ad Darb, του
Abha και του Kamis Mushayt προr βορρ�,
πλην των ιππικ�ν οµ�λων που ευρ�σκονται στην
αεροπορικ� και τη στρατιωτικ� β�ση

— το µ�ροr τηr επαρχ�αr που οριοθετε�ται προr
βορρ� απ� την οδ� αριθ. 15 που οδηγε� απ� το
Kamis Mushayt µ�σω τηr Jarash, τηr Al Uftah
και του Dhahran Al Janoub προr τα σ�νορα
τηr επαρχ�αr Najran

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr που οριοθετε�ται απ�
βορρ� απ� την οδ� που οδηγε� απ� την Al
Utfah στο Badr Al Janoub µ�σω του Al Fayd
(επαρχ�α Najran)

1.3. Επαρχ�α Najran

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr που οριοθετε�ται απ�
την οδ� που κινε�ται απ� την Al Utfah (επαρ-
χ�α Asir) προr Badr Al Janoub και το As Sebt
και απ� As Sebt κατ� µ�κοr του Wadi Habu-
nah προr τον κ�µβο µε την οδ� αριθ. 177
µεταξ� του Najran και του Riyadh προr βορρ�

και απ� αυτ�ν τον κ�µο δι� τηr οδο� αριθ. 177
που οδηγε� προr ν�το στον κ�µβο µε την οδ�
αριθ. 15 απ� το Najran προr το Sharourah

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr νοτ�ωr τηr οδο� αριθ. 15
µεταξ� Najran και Sharourah και των συν�ρων
µε την Υεµ�νη

2. Ζ�νη επιτ�ρησηr

2.1. Επαρχ�α Jizan

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr βορε�ωr του οδικο�
σταθµο� ελ�γχου στο Ash Shuqaiq επ� τηr
οδο� αριθ. 5, ελεγχ�µενο απ� τον οδικ� σταθµ�
ελ�γχου στο Al Qahmah, και βορε�ωr τηr οδο�
αριθ. 10

2.2. Επαρχ�α Asir

— οι ιππικο� �µιλοι στην αεροπορικ� και στη
στρατιωτικ� β�ση

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr µεταξ� τηr ζ�νηr προ-
στασ�αr και τηr οδο� αριθ. 209 απ� το Ash
Shuqaiq �ωr τον οδικ� σταθµ� ελ�γχου
Muhayil επ� τηr οδο� αριθ. 211

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr µεταξ� του σταθµο�
ελ�γχου επ� τηr οδο� αριθ. 10 νοτ�ωr τηr Abha,
τηr π�ληr Abha και του οδικο� σταθµο� ελ�γ-
χου Ballasmer, 65 km απ� την Abha επ� τηr
οδο� αριθ. 15 που οδηγε� προr βορρ�

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr µεταξ� Khamis Mus-
hayt και του οδικο� σταθµο� ελ�γχου, 90 km
απ� την Abha επ� τηr οδο� αριθ. 255 προr το
Samakh και του οδικο� σταθµο� ελ�γχου στο
Yarah, 90 km απ� την Abha, επ� τηr οδο� αριθ.
10 που οδηγε� προr το Riyadh.

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr νοτ�ωr τηr νοητ�r
γραµµ�r µεταξ� του οδικο� σταθµο� ελ�γχου
στη Yarah επ� τηr οδο� αριθ. 10 και του
Khashm Ghurab επ� τηr οδο� αριθ. 177 �ωr τα
σ�νορα µε την επαρχ�α Najran

2.3. Επαρχ�α Najran

— το τµ�µα τηr επαρχ�αr νοτ�ωr τηr νοητ�r
γραµµ�r µεταξ� του οδικο� σταθµο� ελ�γχου
στη Yarah επ� τηr οδο� αριθ. 10 και του
Khashm Ghurab επ� τηr οδο� αριθ. 177 απ� τα
�ρια τηr επαρχ�αr Najran µ�χρι τον οδικ�
σταθµ� ελ�γχου Khashm Ghurab, 80 km απ�
το Najran, και δυτικ� τηr οδο� αριθ. 175 που
οδηγε� στο Sharourah.»

�ρθρο 3

Η απ�φαση 92/260/ΕΟΚ τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Ο κατ�λογοr των τρ�των χωρ�ν στην οµ�δα Ε του
παραρτ�µατοr Ι αντικαθ�σταται απ� τον ακ�λουθο
κατ�λογο:

«Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα (AE), Μπαχρ�ιν (BH),
Αλγερ�α (DZ), Α�γυπτοr (1) (EG), Ισρα�λ (IL), Ιορδαν�α
(JO), Κουβ�ιτ (KW), Λ�βανοr (LB) Λιβ�η (LY), Μαρ�κο
(MA), Μ�λτα (MT), Μαυρ�κιοr (MU), Οµ�ν (OM),
Κατ�ρ (QA), Σαουδικ� Αραβ�α (1) (SA), Συρ�α (SY),
Τυνησ�α (TN), Τουρκ�α (1) (TR).»
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2. Ο τ�τλοr του υγειονοµικο� πιστοποιητικο� που καθορ�ζε-
ται στο παρ�ρτηµα ΙΙ σηµε�ο Ε αντικαθ�σταται απ� τον
ακ�λουθο τ�τλο:

«ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

για την προσωριν� αποδοχ� εγγεγραµµ�νων �ππων οι
οπο�οι γ�νονται αποδεκτο� στο �δαφοr τηr Κοιν�τηταr
για περ�οδο µικρ�τερη απ� 90 ηµ�ρεr και οι οπο�οι
προ�ρχονται απ� τα Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα, το
Μπαχρ�ιν, την Αλγερ�α, την Α�γυπτο (1), το Ισρα�λ, την
Ιορδαν�α, το Κουβ�ιτ, το Λ�βανο, τη Λιβ�η, το Μαρ�κο,
τη Μ�λτα, το Μαυρ�κιο, το Οµ�ν, το Κατ�ρ, τη Σαου-
δικ� Αραβ�α (1), τη Συρ�α, την Τυνησ�α και την Τουρ-
κ�α (1).»

�ρθρο 4

Η απ�φαση 93/195/ΕΟΚ τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Ο κατ�λογοr των τρ�των χωρ�ν στην οµ�δα Ε του
παραρτ�µατοr Ι αντικαθ�σταται απ� τον ακ�λουθο
κατ�λογο:

«Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα (AE), Μπαχρ�ιν (BH),
Αλγερ�α (DZ), Α�γυπτοr (1) (EG), Ισρα�λ (IL), Ιορδαν�α
(JO), Κουβ�ιτ (KW), Λ�βανοr (LB) Λιβ�η (LY), Μαρ�κο
(MA), Μ�λτα (MT), Μαυρ�κιοr (MU), Οµ�ν (OM),
Κατ�ρ (QA), Σαουδικ� Αραβ�α (1) (SA), Συρ�α (SY),
Τυνησ�α (TN), Τουρκ�α (1) (TR).»

2. Ο κατ�λογοr των τρ�των χωρ�ν τηr οµ�δαr Ε στο τ�τλο
του υγειονοµικο� πιστοποιητικο� που καθορ�ζεται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ αντικαθ�σταται απ� τον ακ�λουθο κατ�-
λογο:

«Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα, Μπαχρ�ιν, Αλγερ�α, Α�γυ-
πτοr (1), Ισρα�λ, Ιορδαν�α, Κουβ�ιτ, Λ�βανοr, Λιβ�η,
Μαρ�κο, Μ�λτα, Μαυρ�κιοr, Οµ�ν, Κατ�ρ, Σαουδικ�
Αραβ�α (1), Συρ�α, Τυνησ�α, Τουρκ�α (1).»

�ρθρο 5

Η απ�φαση 93/197/ΕΟΚ τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Ο κατ�λογοr των τρ�των χωρ�ν στην οµ�δα Ε του
παραρτ�µατοr Ι αντικαθ�σταται απ� τον ακ�λουθο
κατ�λογο:

«Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα (2) (AE), Μπαχρ�ιν(2) (BH),
Αλγερ�α (DZ), Α�γυπτοr (1) (2) (EG), Ισρα�λ (IL), Ιορδα-
ν�α (2) (JO), Κουβ�ιτ (2) (KW), Λ�βανοr (2) (LB),
Λιβ�η (2) (LY), Μαρ�κο (MA), Μ�λτα (MT), Μαυρ�κιοr
(MU), Οµ�ν (2) (OM), Κατ�ρ (2) (QA), Σαουδικ� Αρα-
β�α (1) (2) (SA) Συρ�α (2) (SY), Τυνησ�α (TN)».

2. Ο τ�τλοr του υγειονοµικο� πιστοποιητικο� που καθορ�ζε-
ται στο παρ�ρτηµα ΙΙ σηµε�ο Ε αντικαθ�σταται απ� τον
ακ�λουθο τ�τλο:

«ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

για την εισαγωγ� στο �δαφοr τηr Κοιν�τηταr εγγεγραµ-
µ�νων �ππων απ� τα Ηνωµ�να Αραβικ� Εµιρ�τα, το
Μπαχρ�ιν, την Α�γυπτο (1), την Ιορδαν�α, το Κουβ�ιτ, το
Λ�βανο, τη Λιβ�η, το Οµ�ν, το Κατ�ρ, τη Σαουδικ�
Αραβ�α (1), τη Συρ�α, καθ�r και εγγεγραµµ�νων
ιπποειδ�ν και ιπποειδ�ν για αναπαραγωγ� και κρεατο-
παραγωγ� µε προ�λευση την Αλγερ�α, το Ισρα�λ, το
Μαρ�κο, τη Μ�λτα, τον Μαυρ�κιο και την Τυνησ�α.»

�ρθρο 6

Η απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 5 Μαρτ�ου 1999.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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